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	PROLOG

	 

	Když uviděl svou adresu v Kadoce v Jižní Dakotě napsanou neznámým úhledným ženským rukopisem, vytáhl Marty Stryker poštu ze schránky, jako by byla napuštěná jedem.

	Zastavil se u odpadkového koše v rohu, aby se zbavil přebytečné pošty, pozvedl jednu obálku a potěžkal ji na dlani.

	Má to vůbec číst? Pár posledních dopisů bylo tak hloupých, že se ani neobtěžoval na ně odpovědět. Rychle roztrhl obálku a přelétl obsah pohledem.

	Drahý Rančere!

	Kolik bych toho musela vědět o dětech, abych se za vás mohla provdat? Je mi osmnáct. Vím, že si budete myslet, že jsem moc mladá, ale …

	Marty s povzdechem hodil dopis do koše. Zase jen další zbytečně popsaný papír.

	Rezignovaně se opřel do těžkých dveří a vykročil do ledového zimního odpoledne.

	Zaparkovaný náklaďák na něj čekal na rohu Main Street vzdáleném jen pár kroků. Rychle přešel přes ulici, nasoukal se dovnitř, nastartoval motor a chvíli čekal, než se zahřeje. Sundal si klobouk, odhodil ho na vedlejší sedadlo a prsty si prohrábl vlasy.

	Zalila ho vlna beznaděje. Téměř před rokem si do několika novin v Rapid City dal inzerát, že hledá manželku. Kdo by si byl pomyslel, že najít dobrou ženu bude tak těžké?

	Sešlápl plyn a rozjel se na jih k ranči Lucky Stryke, na kterém pracoval společně se svým bratrem Deekem. Vždyť jediné, co chce, je schopná, přátelská žena, se kterou by vychovával svou dceru a která by mu pomohla s prací na ranči. Taková, která by s ním pár nocí v týdnu ráda dováděla mezi prostěradly. Nemusela by mu přísahat nekonečnou lásku, vlastně ani o nic takového vůbec nestojí.

	Ne, jednou už miloval. A ztráta Lory byla nesnesitelná. Chce jen partnerku, kterou bude mít rád natolik, aby vedle ní mohl žít. Další děti už nechce, takže si bude muset najít ženu, která po nich netouží. Ale jinak žádné zvláštní požadavky nemá.

	Nebo možná ano. V myšlenkách se vrátil ke katastrofálním schůzkám, které měl v uplynulých měsících. Opilé ženy, samolibé ženy, ženy, co tvrdily, že je jim třicet a přitom se pomalu blížily k šedesátce. A jedna dokonce přinesla upečenou buchtu, i když prohlašovala, že by nikdy nemohla žít na tak Bohem zapomenutém místě, jako je Kadoka.

	Marty miloval svoje městečko s něco málo přes sedmi sty obyvateli. Miloval široké, rovné prérie a lehce se vlnící kopce. Miloval ty všivé zimy a žhavá léta, hloupý dobytek a děsivou sílu bouří přicházejících ze severu. Pohlédl oknem na erozí poznamenanou zemi a vrcholky Badlands rozprostírající se na západě, holé, a přesto v jeho očích tak podivně krásné.

	A proti své vůli si vzpomněl na jinou jízdu na stejné silnici, kdy před dvěma lety mířil opačným směrem a hnal se mnohem větší rychlostí, aby zavezl svou rodící ženu do nemocnice v Rapid City.

	Rukama stiskl volant tak pevně, až mu konečky prstů zbělely. Tehdy závod s časem prohrál a ztratil Loru i syna, kterého nosila, a od toho dne žil své dny v samotě a smutku. Nový sňatek není pro něj vlastně tak důležitý, ale musí myslet na dceru. Jeho dcera, krásná, ale trochu nepoddajná dcera, potřebuje matku. A ani jeho už nebaví spát sám, připravovat jídlo a prát mezi krmením, značkováním dobytka a rozením telat, je už unavený bezútěšným vzhledem svého domova, který volá po ženské přítomnosti.

	Proto byl stále přesvědčený, že by měl dál odpovídat na inzeráty, i když si jeho bratr i přátelé mysleli, že je to bláznivý nápad.

	Někde přece musí být ta správná žena.

	Na poště v Rapid City v Jižní Dakotě prostrčila Juliette Duchenayová obálku otvorem v poštovní schránce.

	O celou minutu později ještě stála na stejném místě. Co ji to jenom napadlo odpovědět na seznamovací inzerát úplně cizímu muži? Určitě se úplně zbláznila!

	Zkřížila ruce a zírala na schránku. Je drobná. Možná, že kdyby si svlékla zimní kabát, podařilo by se jí prostrčit ruku otvorem a obálku vylovit. Pravda, je to sice nezákonné, ale…

	Zcela vážně začala o svém nápadu uvažovat, když do poštovní haly vešel pozdní zákazník. A za ním další. Zločinecká kariéra jí zřejmě nebyla souzena.

	Pomalu zvedla dětskou tašku, ve které spal její šestitýdenní syn Bob. Co se dá dělat. Možná, že jí ten muž ani neodpoví. Možná, že už si někoho našel. Noviny s inzerátem byly jedny z těch mnoha směšných seznamovacích plátků, které si vzala na letišti, když se vracela domů ze své nedávné cesty do Kalifornie. Začala je číst jen z dlouhé chvíle, ale pak ji napadlo, že kdyby byla vdaná, tchýně by na ni musela přestat naléhat, aby se vrátila do Kalifornie a přistěhovala se k ní.

	Vdaná. Vypadalo to jako příliš rozhodný krok, ale její tchýně je rozhodná osoba. Od té doby, co Juliette ovdověla, bylo pro ni stále těžší udělat jakékoli rozhodnutí týkající se vlastního života. V prvních měsících po Robově smrti to snášela, ale teď už není těhotná, nešťastná a vyčerpaná. Bohužel, když se pokusila udělat něco se svým životem, Millicent Duchenayová bez jejího souhlasu našla a pronajala byt. Vypověděla Robův svěřenecký fond a snažila se Juliettu přesvědčit, že bude pro všechny nejlepší, když budou žít společně jako jedna velká rodina.

	A v tu chvíli už toho Juliette měla dost. Stěhování do Rapid City tehdy vypadalo jako razantní krok. Ale teď si nebyla jistá, zda byl dost razantní. Millicent měla spoustu peněz a peníze mluví. Přinejmenším dokáží oslovit majitele obchodního domu, kde si Juliette našla práci. Ředitel jí dal dvoutýdenní výpověď spolu s tichým varováním, aby nesdělovala své tchýni adresu svého příštího zaměstnání. Našla si nové zaměstnání a zařídila se podle jeho rady. Ale tchýnina potřeba řídit životy ostatních ji stále víc znepokojovala.

	Bobby nebude vyrůstat v dusném rodinném prostředí jako jeho otec. Ano, milovala Roba. Ale potkali se na univerzitě a vzali se rychle ještě před návratem do Robova rodného města… a před návratem k jeho matce. Vzala by si Roba, kdyby věděla, jak se stále drží matčiných sukní? Nikdy se jí nechtělo nad tím přemýšlet. Milovala Roba. Samozřejmě, že by si ho stejně vzala. Asi ano.

	Millicent byla obratná tchýně.

	Nikdy otevřeně neprojevila nesouhlas, většinou i proto, že Juliette při jednání se starší ženou používala veškerý svůj takt. Když Rob zemřel, postupně zjišťovala, že pokud to Millicent dovolí, začne jí řídit celý život.

	A tak jí to nedovolila.

	Rychle zamířila k autu, připevnila Bobbyho sedačku do podstavce bezpečně zakotveného uprostřed zadního sedadla. Jak si sedala za volant, oči jí padly na inzerát, který stál na počátku všech potíží:

	Svobodný třicátník, běloch, prosperující rančer hledá pracovitou ženu pro manželství, vedení domácnosti a výchovu dítěte. Nabízím jistotu, věrnost a zabezpečený život.

	Svou přímočarostí čněla zpráva mezi ostatními. Tento muž se nevydával za romantika, který je připraven zahrnout ženu láskou a city. Nepožadoval určitou velikost podprsenky ani věk. Nezajímaly ho procházky za svitu měsíce nebo rudé růže, taneční sály ani večeře při svíčkách. A co je nejdůležitější, určitě má děti, když potřebuje někoho na jejich výchovu. Pravděpodobně mu tedy jedno navíc vadit nebude.

	Ale o Bobbym se v dopise nezmínila. Instinkt jí radil, aby ještě počkala.

	Marty Stryker roztrhl obálku a přečetl si jednoduchý, rukou psaný text, který našel v Kadoce ve schránce.

	 

	 

	29. listopadu

	 

	Vážený pane!

	Odpovídám na váš seznamovací inzerát. Pokud máte stále zájem, je mi dvacet čtyři let, byla jsem vdaná a ovdověla jsem. Umím vařit, uklízet a vést domácnost. Mám ráda děti a s radostí se budu starat i o vaše. Pokud se se mnou chcete setkat, v současné době žiji a pracuji v Rapid City.

	Těším se na odpověď.

	S pozdravem

	Juliette Duchenayová 

	 

	 

	5. prosince

	 

	Vážená paní Duchenayová!

	Děkuji vám za dopis. Mám čtyřletou dceru a potřebuji někoho, kdo by mi pomohl pečovat o ni. Potřebuji také pomoc v domácnosti, protože jsem rančer a pracuji hodně venku. Velice rád se s vámi setkám. Nejlépe by mi vyhovovalo sobotní nebo nedělní odpoledne.

	S pozdravem

	Todd Martin Stryker, Jr.

	 

	 

	 

	 

	12. prosince

	 

	Vážený pane Strykere!

	Váš dopis mě potěšil. Ráda uslyším více o vaší dceři a vašem ranči. Mohli bychom se setkat v kavárně v Rushmorském obchodním centru v sobotu 27. prosince ve 14 hodin? Jsem blondýna a budu na sobě mít černé šaty.

	S pozdravem

	Juliette Duchenayová

	 

	 

	20. prosince

	 

	Vážená paní Duchenayová!

	Říkejte mi Marty, prosím. V sobotu ve 14 hodin mi to vyhovuje. Těším se na setkání s vámi. Abyste mě lépe poznala, vezmu si hnědý stetson.

	S pozdravem

	Marty Stryker

	 


PRVNÍ KAPITOLA

	 

	Ta žena upoutala jeho pozornost v okamžiku, kdy vstoupil do kavárny Rushmorského obchodního centra v Rapid City. Nejenže byla docela dobře vyvinutá, což bylo jedno z hledisek, podle kterých si Marty vybíral dámskou společnost, ale prostě protože byla tak krásná.

	Krásná, pomyslel si znovu. Nejenom hezká, určitě ne roztomilá, ale nádherná, až to bralo dech.

	Byla drobná, pravděpodobně ne víc než metr šedesát vysoká a velice přitažlivá. Když stála uprostřed chodbičky blízko pultu, mezi mraky se prodral slabý paprsek zimního slunce a na malou chvíli ozářil její světlou, blonďatou krásu. Jediné, co ho v tu chvíli napadlo, bylo, že vypadá jako anděl.

	Byla dobře stavěná, měla největší modré oči, jaké kdy viděl, a zářící vlasy, na temeni svázané do kouzelného uzlu. Měla rovný malý nos a rtěnkou nalíčené rty mu připomněly dokonalost porcelánových panenek. Oblečena byla do jednoduchých černých šatů, které zdůrazňovaly její světlou pleť a útlou, téměř dětskou postavu ukrytou pod tenkou látkou. Najednou se na něj podívala modrým pohledem, odvrátila oči a po tvářích se jí rozlila slabá červeň. Marty byl okouzlený. A vzrušený. Neměl ženu už… zatraceně, jak dlouho už? To je opravdu zlé, když už si ani nevzpomíná, kdy se naposled miloval se ženou.

	Ale cožpak měl čas, nemluvě o příležitosti? V okolí Kadoky mnoho svobodných žen není a o těch pár, které byly ochotné poskytnout muži, co potřebuje, opravdu neměl zájem. Koneckonců je přece otec. A má svou úroveň.

	Páni, nebylo by skvělé, kdyby tahle žena byla tou… prrr, přibrzdi! Marty ani nedokončil myšlenku. Nepotřebuje krásnou ženu. Vlastně se už při svém pátrání po vhodné manželce setkal i s krásnými ženami a některé byly ještě víc podle jeho vkusu než tento anděl. Žádná z nich nebyla ta pravá. Slíbil si, že příště už nebude tak vybíravý. To by také mohl hledat věčně.

	Hledal ženu. Nejen do postele, ale i společnici. Bože, chtěl s někým sdílet tak běžné věci jako vybírání dárku k narozeninám pro Cheyenne, ranní kávu a obyčejný rozhovor.

	Pak se andělsky krásná žena otočila jeho směrem. Podívala se mu do očí a tázavě nadzvedla obočí. Vykročila k němu a Marty si vzpomněl, že se žena v dopise zmínila, že bude oblečená v černém.

	Rozbušilo se mu srdce. Zůstal stát a sundal si stetson, který měl na hlavě, aby ho pisatelka dopisu poznala.

	„Pan Stryker?“ Už stála přímo před ním.

	Přikývl, protože si vůbec nebyl jistý, jestli by mu neselhaly hlasivky, kdyby se pokusil promluvit.

	„Jsem Juliette Duchenayová.“ Andělská žena natáhla ruku. Potom se usmála.

	Marty doufal, že nepoznala, jak je ohromený. Pomalu se natáhl a uchopil křehké prsty do své mnohem větší a vůbec ne jemné dlaně. Úsměv jí v očích vykouzlil rozpustilé plamínky, odhalil dokonalé bělostné zuby a proměnil ji z klasicky krásné v nádhernou ženu.

	„Rád vás poznávám.“ To byla první věta, kterou dokázal říct, první slova, která mu jazyk dovolil vyslovit od chvíle, kdy se jejich dlaně setkaly. Měla tu nejdrobnější ruku, jakou kdy viděl, a její pleť byla tak teplá a měkká a ženská, jak si nikdy předtím nedokázal představit.

	Rozhostilo se trapné ticho.

	Marty se vyburcoval z omámení. Obvykle byl hrdý na to, jak příjemně dokáže jednat se ženami. Jestli hned něco neřekne, paní Juliette Duchenayová si bude myslet, že je neotesaný nemluva.

	„Nechcete se posadit?“ Tak. To je pro začátek.

	„Děkuji vám.“ Tváře jí znovu trochu zčervenaly. Ucítil jemné zatahání a uvědomil si, že stále ještě svírá její ruku a s nesnesitelným pocitem lítosti nechal neochotně prsty vyklouznout ze své dlaně. Líbilo se mu držet ji za ruku. Podržel jí židli, aby se mohla posadit, a ona se začervenala ještě víc. Martyho napadlo, jestli je její pleť opravdu tak dětsky jemná a příjemná, jak se zdá. Když si vedle ní přisedl k malému stolku, usmála se na něj. „Díky, že jste si vzal klobouk. Bylo snadnější vás najít.“

	Přikývl. Neměl v úmyslu jí říct, že to tak udělal už tucetkrát na předchozích schůzkách se ženami, které odpověděly na inzerát. „Není zač.“ Kývl hlavou k pultům s jídlem, které stály kolem stěn za palmami v květináčích a bílými sloupy. „Dáte si něco k jídlu nebo k pití?“

	„Ne, děkuji.“ Zavrtěla hlavou. Podívala se na elegantní zlaté hodinky na štíhlém zápěstí. „Mám teď krátkou přestávku, takže nemám moc času. Co kdybychom si jen popovídali?“

	Přikývl. Zhluboka se nadechl. „Proč jste odpověděla na můj inzerát?“ Proč by se žena jako vy chtěla provdat za úplně neznámého muže?

	Nádherně klenuté obočí se rozpačitě nadzvedlo. „Já… po pravdě řečeno, byl to takový okamžitý nápad.“

	„A co si o tom nápadu myslíte teď? Nemám zájem o nic krátkodobého, paní Duchenayová. Hledám trvalý svazek.“

	„Říkejte mi, prosím, Juliette. Stále mám ještě zájem, pane… Marty.“

	Její oči byly měkké a průzračné. Mohl by se do nich klidně dívat po zbytek života.

	„Dobře.“ Chtěl ji vzít za ruku, znovu se jí dotknout. Bože, má tak jemnou pleť. Je tak jemná úplně všude? Už se nemohl dočkat, až to zjistí.

	„Tak,“ řekl. „Vy tedy pracujete v obchodním centru.“

	„Ano,“ řekla. „A vy jste rančer.“

	Věděl, že i kdyby neuvedl své povolání v inzerátu, nebylo by těžké to uhodnout. Pleť měl opálenou prací venku, zvláště když letošní podzim byl mírný a první sníh napadl teprve nedávno. Ne, když se tak díval na své velké ruce, věděl, že by se nikdo nemohl zmýlit – byly poznamenané zápolením se zdivočelým dobytkem, ostnatým drátem, trním, třískami a kladivy, které minuly svůj cíl.

	„Skot nebo ovce?“ zeptala se jeho hezká dáma.

	„Skot. Máme s bratrem ranč nedaleko Badlands. Jmenuje se Lucky Stryke.“

	„Žil jste tam vždycky?“

	„Celý život. A vy jste odsud?“ Byl si úplně jistý, že ne, ale nedokázal si vybavit, odkud by mohl pocházet její přízvuk. Na malý moment zaváhala. Pak řekla: „Ne. Jsem v Rapid City teprve krátce. Narodila jsem se v Kalifornii, ale moje rodina se stále stěhovala, a tak bych stěží mohla říct, že mám někde domov.“

	„Kde pracujete?“

	„Právě teď v obchodě s dámskými oděvy. Ale moc ráda bych pracovala v knihkupectví.“

	Marty se zasmál. „Tak to znám. Co ráda čtete?“

	Pokrčila rameny. „Čtu všechno, co se mi dostane do ruky. Veškerou beletrii, literaturu faktu, časopisy… můj jediný požadavek je, aby to bylo dobře napsané a poutavé.“

	„Takže všechno kromě krabic od ovesných vloček,“ řekl.

	Znovu se zasmála a její úsměv ho zasáhl jako rána pěstí. Viděl už vůbec někdy tak klasicky krásnou ženu?

	„Raději se nesázejte,“ řekla a Martymu chvíli trvalo, než si uvědomil, že mluvili o ovesných vločkách.

	Znovu se pousmála a on jí úsměv vrátil, okouzlen její ženskostí.

	Zavrtěla hlavou. „Nemůžu uvěřit, že musíte hledat ženu inzerátem.“

	Pokrčil rameny. „Není mnoho žen, které by chtěly žít na venkově, kde není nic jiného než dobytek.“

	„Co vlastně přesně hledáte?“ zeptala se. „Co chcete, aby vaše žena dělala?“

	Marty zaváhal. Potom znovu pokrčil rameny. „Nemá cenu něco přikrášlovat,“ řekl. „Pracuju dlouho a většinou mimo dům. Potřebuju někoho, kdo by udržoval domácnost v pořádku, pral a spravoval prádlo, vařil a staral se o moji dceru. V létě je práce na zahradě a někdy potřebuju i pomoc ve stájích.“

	Vykulila oči. „Práce mi nevadí a vařím ráda, ale možná mi budete muset říct něco o zahradničení a o zvířatech.“

	Takže správně uhodl, že je z města. „To bych mohl.“

	„Kolik let je vaší dceři?“

	„V červnu jí bude pět. Její matka odešla před dvěma lety, a tak…“ Srdce mu sevřel obvyklý smutek a pocit viny. Potlačil vlnu bolesti. „Opravdu potřebuje ženskou ruku,“ dokončil potichu.

	Juliette s vážným výrazem plným účasti přikývla.

	Marty pokrčil rameny a přál si, aby se s touto ženou setkal jako někdo jiný, jinde a bez závaží, která s sebou vláčel životem. Ihned ho ale zalil pocit viny. Jak ho vůbec něco takového mohlo napadnout, když Loře slíbil, že ji bude milovat navždy? Až do smrti. Chtělo se mu schovat hlavu do dlaní, dokud se mu myšlenky neuklidní. „Nezní to moc lákavě, já vím…“

	„Mně se to líbí,“ řekla.

	Překvapeně se na ni podíval. „Opravdu?“

	„Myslím, že se mi bude líbit být ženou v domácnosti.“ Usmála se. „To přece máte na mysli, nebo ne?“

	„Ano. I když mám takový dojem, že v dnešní době je politicky správnější termín vedoucí domácnosti.“

	Zasmála se. „To se mi líbí.“ Potom se znovu podívala na hodinky. „Měla bych se už raději vrátit do práce.“

	„Bojíte se, že vás vyhodí?“

	Zvonivě se zasmála.

	„Ne, jsem dobrá prodavačka.“

	„Líbí se vám to?“

	Pokrčila rameny. „Je to práce. Životní nutnost.“

	„Dokud se za mě neprovdáte.“ Takhle přímo řečeno to znělo tak… intimně. Myšlenky se mu stočily přímo k teplé posteli za tmavé noci. Podívala se mu do očí a na krátký okamžik zapomněl na všechno kolem sebe a jen se ztrácel v jejích očích. Myslí na to samé jako on?

	„Už opravdu musím jít,“ řekla potichu a zvedla se.

	Když zamířila z kavárny, popadl klobouk a šel za ní. Uchopil ji za loket a vedl ji uličkou k východu. Hala obchodního centra se vedle přecpané kavárny zdála příjemně prostorná.

	Pod prsty cítil její křehkou paži a teplou pokožku. Když kráčela vedle něj, vypadala tak drobná a Marty cítil, jak ho přitahuje a vyvolává v něm vzrušení. Jeho srdce stále patřilo Loře, ale tělo si uvědomovalo, že odešla už před dvěma lety. O tom nebylo pochyb. „Doprovodím vás zpátky do práce,“ řekl.

	„Dobře.“ Usmála se na něj. „Je to tady kousek.“

	Prošli centrem, minuli specializované obchůdky, které prodávaly všechno od klenotů po sluneční brýle a výrobky z kůže.

	Když se přiblížili k obchodu na opačném rohu malého prostranství, na které vstoupili, zpomalila a zastavila se přímo před vchodem.

	Podíval se do výkladu elegantního obchodu. Tak tady tedy pracujete?“

	„Ano, tady,“ řekla ostýchavě.

	Cítil, jak se mu po těle rozlévá vlna horka a zadoufal, že si nikdo nevšimne, že se mu džíny nadouvají vzrušením. Nápis hlásal: „Skryté radosti“ a Marty chápal, proč by měly být skryty. Juliette pracovala v obchodě s dámským spodním prádlem! Tenké, průhledné látky, olemované volánky a krajkami, střižené podle neskutečně malých střihů a ozdobené saténem a sametem to bylo spodní prádlo, které představovalo sen všech mužů o tom, co mají ženy pod šaty. Nebo třeba nemají.

	„Marty?“ usmála se na něj Juliette.

	Podíval se na ni a cítil se hloupě a zahanbeně. „Promiňte,“ řekl. „Jen mě to trochu překvapilo.“

	Podala mu ruku. „Uvidíme se ještě někdy?“

	Jestli se ještě někdy uvidí? To je přece jasné, jako že Země obíhá kolem Slunce. Potřebuje s ní strávit trochu víc času, než si bude úplně jistý, ale už teď si umí Juliette představit ve svém domě.

	„Co kdybychom si zašli na skleničku, až tady dnes skončíte?“ zeptal se. „Měli bychom se o sobě dozvědět trochu víc.“

	Úsměv jí zmizel z obličeje a mezi obočím se jí objevila starostlivá vráska. Pak zmizela.

	„No, možná na chviličku,“ řekla. „Mám doma ještě něco na práci.“

	„Tak dobře,“ řekl. „Uvidíme se – v kolik hodin?“

	„V sedm. Sejdeme se tady.“ Otočila se ke vchodu do obchodu, přes rameno se za ním ohlédla a než odešla, zvedla prsty, aby mu zamávala.

	A Marty byl zatraceně rád, že je k němu otočená zády, protože už vůbec nebylo v jeho silách ovládnout reakci svého těla na její úsměv. Rychle spěchal pryč a přál si, aby dokázal myslet na cokoli jiného než na ženy a ložnice.

	A na nadcházející schůzku s Juliette Duchenayovou, prodavačkou dráždivého spodního prádla a svou potenciální manželkou.

	Znovu se objevil dvacet minut před sedmou.

	Juliette zahlédla Martyho výkladní skříní obchodu, když balila zboží jedné z posledních zákaznic. Rozložil se na lavičce mezi umělými stromy uprostřed široké pasáže, otevřel tašku a vytáhl knihu.

	Nevěděla přesně, jak si představovala muže, který hledá ženu na inzerát, ale Marty byl určitě ten poslední člověk, u kterého by čekala, že si musí dávat inzerát. Byl obdivuhodně pohledný. Na rozdíl od jejích rovných, téměř slámově žlutých kadeří byly jeho vlasy kaštanově hnědé s konečky vybledlými sluncem. Měl ty nejmodřejší oči, jaké kdy viděla, a jejich nebeská modř ještě vynikla v dohněda opáleném obličeji. Pod koženým kabátkem a džínami se skrývala široká ramena, štíhlé boky a dlouhé nohy. Byl zkrátka mimořádně přitažlivý.

	Když po poledni odcházel a ona se naposled ohlédla přes rameno, aby mu zamávala, dívala se za ním, jak se vzdaluje. Džíny mu těsně obepínaly boky a svalnaté nohy a Juliette napadlo, jaký bude asi milenec. V tu chvíli se zarazila.

	Cožpak vážně uvažuje o tom, že se provdá za úplně neznámého muže?

	Teď už znala odpověď. Kdyby se v kavárně setkala s kýmkoli jiným, asi by k němu byla zdvořilá a přátelská, a řekla by mu, že udělala chybu. Koneckonců, měla pochybnosti už od okamžiku, kdy hodila dopis do schránky, a když dostala odpověď, měla chuť vycouvat.

	Ale teď… všechno bylo jinak.

	Když se Martymu poprvé podívala do očí, bylo jí, jako kdyby dostala ránu do žaludku a stěží popadla dech. Přitahoval ji tak Bob někdy? Kdysi určitě ano. To asi jen vypětí vyvolané vdovstvím a mateřstvím otupilo hrany vzpomínek.

	Sexuální přitažlivost. Nic jiného v tom není. Měla by celou věc rychle ukončit, tak, jakoby to udělala s kterýmkoli jiným mužem. Ale přesto měla pocit, že se za Martyho přitažlivým zevnějškem skrývá stejně tak poutavá osobnost.

	Líbil se jí. Moc se jí líbil.

	Samozřejmě že ano, pomyslela si, když kráčela k pultu, aby obsloužila další zákaznici. Proč by jinak volala paní, která jí hlídá dítě, aby se jí zeptala, jestli se dnes večer může zdržet déle než obvykle? Ona, která obvykle tak pospíchá domů za Bobbym. Trochu si kvůli tomu dělala výčitky. Než se narodil, nedokázala si představit hloubku mateřských citů, které teď řídily každý její krok. Nyní, než cokoli podnikla, přemýšlela, jaký to bude mít dopad na syna.

	Asi se zbláznila. Marty ji přitahoval tak silně, že mu nedokázala odolat. Vypadal jako hodný člověk. Mohl by být Bobbymu dobrým otcem. Jestli se nechopí téhle příležitosti, zmešká možná něco důležitého. Něco, co nadobro změní její život.

	Posledních pár minut před zavírací dobou se nekonečně vleklo, až konečně poslední zákaznice vyšla z obchodu.

	Marty zvedl hlavu a vyhledal ji očima. Když se jejich pohledy setkaly, zalapala po dechu. Neusmál se, nepohnul se, ale jeho majetnický pohled ji spaloval a po celém těle se jí rozechvěly nervy, o jejichž existenci neměla ani ponětí.

	Počkal, až zamkne těžké zamřížované dveře obchodu, a potom spolu vyšli na parkoviště. Pozval ji do oblíbeného baru, jehož jméno znala jen z útržků rozhovorů svých kolegyň, a když navrhla, že pojede za jeho dodávkou vlastním autem, nic nenamítal.

	Bar byl veliký, hlučný a plný lidí. Marty ji usadil ke stolku vedle tanečního parketu a odešel k barovému pultu. Když se vrátil se sodou, o kterou ho požádala, překvapilo ji, že si nese jednu i pro sebe.

	Patrně si toho všiml, protože řekl: „Mám před sebou ještě dvouhodinovou cestu domů. Takže žádné pití.“

	Přikývla. „Dobrý zvyk.“

	Ukázal na temperamentní dvojice kroužící na parketu v polkovém rytmu.

	„Už jste to někdy zkoušela?“

	Zavrtěla hlavou. „Viděla, ale sama jsem to nikdy netancovala.“

	„Tak to je načase, abyste to zkusila.“ Marty ji uchopil za zápěstí a vykročil k parketu.

	„Marty! Pošlapu vám nohy!“

	Zastavil se, ohlédl se přes rameno a rty se mu zvlnily do úsměvu. „Jste tak drobounká. Budu vás držet tak vysoko nad parketem, že se ani nedotknete podlahy.“

	Usmála se a dovolila mu, aby ji odtáhl mezi tanečníky, ale když se k ní obrátil a vzal ji do náručí, uvědomila si najednou, že ji objímá muž, kterého sotva zná. Jiným ženám to nevadí, pomyslela si. Je to jen tanec.

	Ale hluboko uvnitř se bála, že s tímto mužem to možná bude něco mnohem víc, než jen tanec. Vklouzl rukama okolo jejího pasu a Juliette obklopila hradba jeho svalů. Cítila se tak dobře, že se úplně uvolnila a nechala se vést. Dokázala by tak zůstat celou noc.

	Tancovali několik tanců. Marty ji učil kroky a trpělivě ji opravoval, dokud nezvládla všechny pohyby. Držel ji pevně, stačilo jen, aby se uvolnila a nechala se vést.

	„Musím se vás na něco zeptat,“ ozval se jeho hlas a Juliette zaklonila hlavu, aby mu viděla do obličeje.

	„Na co?“ Ano, smíš mě políbit. Prosím, polib mě!

	Marty sklonil hlavu, až se rty lehce dotýkal jejího ucha. „Máte na sobě zboží, které prodáváte v obchodě?“

	Hlas měl hluboký a chraptivý a rukama si ji přitáhl ještě blíž, až jeho rty lehce laskaly okraj jejího ucha. Prohnula se pod přívalem vzrušení. Svíral ji tak pevně, že cítila každičký kousek jeho svalnatého těla. Každý, každičký kousek pevného těla.

	Polkla. „Myslím, že si budete muset počkat a podívat se sám.“ Proboha, Juliette! Co tě to popadlo!

	Na malou chvíli se zastavil. Potom ji znovu prudce zatočil, přitiskl se k ní celým tělem a zasmál se. „Dobrá. Tak tedy kdy?“

	Překvapeně se na něj zadívala. „Kdy?“

	„Kdy se vezmeme,“ napověděl jí. „Chci se s vámi oženit.“

	Otevřela ústa. Pak je zase beze slova zavřela. Nebesa! Myslela si, že bude mít čas všechno si promyslet. „Taky si vás chci vzít,“ řekla. „Ale…“

	„Hodí se vám to v pátek?“ zeptal se. „Můžu sehnat povolení a všechno domluvit a začneme nový rok svatbou.“

	Vykulila oči.

	„Tenhle pátek? To je… to je moc brzy!“

	Přikývl a zasmál se její reakci. „Nemám žádný důvod čekat. Vy ano?“

	Už chtěla říct ano, ale nedokázala ta slova vyslovit. „No, já… myslím, že ne.“

	„Dobrá.“ Zhluboka se nadechl a uvolnil sevření. Automaticky se podívala na hodinky. To přece není možné, aby už bylo skoro devět! Proboha, musí domů za Bobbym! V Martyho objetí by i týden utekl, aniž by si toho všimla.

	„Musím už jít,“ zamumlala lítostivě.

	„Ano? Doprovodím vás.“

	Ale ani se nepohnul, aby uvolnil objetí.

	Konečně udělala krok vzad a vymanila se z jeho náruče. „Vážně už musím jít.“

	Marty se natáhl přes zábradlí oddělující taneční parket od stolů a podal svůj kabát a Juliettin dlouhý zimní plášť a podržel jí ho, aby do něj mohla vklouznout. Potom, jako by se znali už léta, ji vzal za ruku a vedl na parkoviště, kde vedle sebe zaparkovali svá auta.

	Doprovodil ji k autu, zastavil se až u dvířek a stále ji držel za ruku.

	„Juliette…“ Měl tichý, váhavý hlas.

	„Ano?“ Uvědomila si, že šeptá.

	„Připadá mi, že se známe už celou věčnost, ne jen jeden večer.“

	Přikývla, ráda, že má stejné pocity jako ona.

	„Já vím.“

	Přistoupil blíž, uchopil její ruce, položil si je na ramena a přitiskl ji k sobě.

	„Chci tě teď políbit,“ řekl.

	Jeho hlava zastínila hvězdy a teplo jeho náruče zahnalo chladný prosincový vzduch a Juliette napadlo, co by udělala, kdyby nechtěl. Toužila po doteku jeho rtů více, než kdy toužila po čemkoli jiném od té doby, co jí bylo pět, a myslela si, že umře, jestli jí rodiče nekoupí panenku z Disneylandu.

	Jeho dech ji pohladil po tváři a pak se konečně horké, pevné rty dotkly jejích. Objala ho okolo krku a beze slova se mu podvolila.

	Postrádala už horkou tělesnou rozkoš, kterou spolu mohou dva lidé sdílet. Ale když Marty přejížděl jazykem po linii jejích rtů, musela si přiznat pravdu. Nevzpomínala si, že by kdy předtím zažila tak nádherný, tak rozechvívající pocit.

	Pak se jeho ústa stala odvážnějšími a Juliette už nedokázala přemýšlet, jen rozevřela rty a pustila ho dovnitř. Přivinul ji k sobě blíž, takže cítila vzrušení ukryté v jeho džínách a ňadry se opřela o jeho hruď.

	Maličko se zhoupla, roztouženě si povzdychla a on si ji opřel o paži, až se prohnula v pase. Jeho ústa pohltila její, propalovala si cestu dolů po hrdle, až se dotkla okraje rozepnutého pláště. Pohladil rty klíční kost a klouzal rty níž k ňadrům. Zvedl ruku a odhrnul černou látku šatů a najednou se přes tenkou krajku podprsenky přisál k jejím ňadrům.

	Prohnula se jako luk a pod přílivem prudkého vzrušení zalapala po dechu. Žhavý tepot mezi nohama volal po ukojení a Juliette se mu svíjela v náručí a tiskla se k pevným stehnům.

	V tom okamžiku zvedl hlavu. Chvíli stáli bez hnutí. Pak ji pomalu otočil tak, že stáli obličeji proti sobě. V momentě, kdy se odlepila od jeho beder, vydali oba tichý, zklamaný povzdech.

	Uvědomila si, že ho drží za vlasy tak pevně, až to musí bolet. Těžce dýchal a každičký sval jeho velkého těla byl jako z ocele. Neochotně rozevřela pěst a opřela si dlaň o jeho hruď. Jakmile se jí vrátil zdravý rozum, pocítila stud. Co si o ní Marty pomyslí?

	„Stojíme na parkovišti,“ řekl ztěžka. Povzdechl si a přitiskl své čelo na její. „To co s tebou chci dělat, se nemůže stát na parkovišti ani na žádném veřejném místě. A nesmí se stát, dokud se nebudeme znát lépe.“

	„Díky,“ řekla potichu a uvažovala, jestli je červeň, která jí sálá z tváří, rozeznatelná i ve slabém večerním světle. Martyho zdrženlivost se jí dotkla. „Já bych to… to bych nikdy neudělala…“ Zadrhla se, protože neříkala tak docela pravdu. Udělala by to, pravděpodobně by to s ním právě před chvílí udělala.

	„Já vím.“ Políbil ji na čelo. „Já vím. Taky to není můj styl.“ Pak jí zlehka položil ukazováček pod bradu a mírně jí zaklonil hlavu a zadíval se do doširoka rozevřených očí. „Máš papír a pero?“

	„Hmm, myslím, že ano.“

	„Napiš mi svoje telefonní číslo.“

	„Dobře.“ Pustil ji, aby mohla prohledat kabelku. „Tady,“ řekla a podala mu kus papíru. Stále ještě nemohla pořádně dýchat a ve slabém světle zahlédla, jak se pousmál.

	„Jsem rád, že nejen mně dělá potíže se vzpamatovat,“ poškádlil ji a Juliette se neubránila úsměvu. Potom si ji znovu přitáhl, zlehka ji objal, ruce spojené za jejími zády. „Zavolám ti tento týden.“

	„Nebudu doma před devátou večer,“ řekla. „Zavolej raději později.“ Nebyla to pravda, ale chtěla si hovor vychutnat a bála se, aby nemusela stále odbíhat k Bobbymu, kdyby byl ještě vzhůru.

	„Dobrá. Pak si budeme moct říct víc o pátku.“

	„Marty…“ Nedokázala se ubránit obavám. „Pátek je strašně brzy. Je to bláznovství!“

	Přikývl. „Kdyby nám bylo osmnáct a neměli bychom žádné zkušenosti, tak by to bylo bláznovství. Ale jsme dospělí. Přemýšlím o svatbě už dost dlouho a vím, co chci.“ Sklonil se k ní. „Chci tebe.“

	A já chci tebe, odpovědělo její srdce. Miluju tě. Stěží se udržela, aby nevyslovila ta slova nahlas. Stála celá zkoprnělá, příliš šokovaná na to, aby byla schopná pohybu. Může opravdu milovat muže, se kterým se setkala jen před pár hodinami?

	Samozřejmě, že ne. Je to jen pobláznění. Tak rychle se nikdo nezamilovává.

	Nebo ano?

	Pustil ji z objetí a otočil se ke dveřím auta. Když vylovila klíčky, vzal si je od ní a odemkl dveře. Pak jí s rytířskou zdvořilostí, která by sama stačila, aby propadla jeho kouzlu, kdyby se tak dávno už nestalo, pomohl nastoupit. „Přemýšlej o tom a dej mi vědět.“

	Sehnul se a naposled ji políbil, jazykem rozevřel její rty a dožadoval se odezvy, dokud se nenaklonila vpřed natolik, kolik jí zapnutý bezpečnostní pás dovolil, jen aby mu byla co nejblíž. Ale o mnoho dříve, než by si přála, se odtáhl. Drsnými prsty ji pohladil po tváři, a pak se narovnal, zavřel dvířka, počkal, až nastartuje, a teprve potom se vydal ke dvířkám svého vozu.

	Dívala se na něj, jak nastupuje, ale pak si uvědomila, že čeká, až vyjede z parkoviště, a opět ji potěšila jeho ohleduplnost.

	Ale když mířila ke svému bytu, začala v jejím svědomí hlodat malá výčitka. Neřekla mu o dítěti.

	Řeknu mu to, ujišťovala samu sebe, aby zahnala pocit viny. Všechno bylo prostě tak nové, zvláštní. Tak dokonalé. Byla připravená ze schůzky zdvořile vycouvat, vůbec neměla v úmyslu se vdávat, ale když uviděla Martyho…

	Zasněně se usmála. Brzy mu o Bobbym řekne. Určitě si dělá zbytečné starosti. Marty je báječným otcem své dceři a určitě bude mít rád i jejího syna.

	 


DRUHÁ KAPITOLA

	 

	V neděli ráno tahal Marty s bratrem slámku o to, komu připadne nezáviděníhodný úkol opravit uhnilé podpěry v ohradě okolo velké zimní pastviny. Oteplilo se a sníh, který napadl v minulém týdnu, zase roztál, a tak si museli pospíšit, dokud nezačne znovu sněžit.

	I když si Marty vytáhl kratší stéblo, nedokázalo mu to zkazit náladu.

	Když mu Deek podával krumpáč, podezíravě se na něj zadíval. „Vypadáš jako vesnický idiot. Nechceš se mi s něčím svěřit?“

	„Ne.“ Marty naložil nářadí na náklaďák a Deek vedle položil kotouč ostnatého drátu.

	„Napadá mě, že jediný důvod, kvůli kterému se chlap tváří takhle, je ženská. Tak přiznej se, cos dělal včera v Rapid City?“

	„Po tom ti nic není.“

	Deek se uchechtl. „Je mi to jasné. Byl jsi s nějakou ženskou.“

	Jasně že byl, ale neměl v úmyslu o tom bratrovi povídat. Všechno bylo ještě moc nové a moc jedinečné, aby o tom někomu vyprávěl.

	Celou cestu k ohradám si pobrukoval a vychutnával si nádhernou barvu oblohy bez jediného mráčku.

	Není pochyb o tom, že včera večer zažil něco, co už dávno ne. Byl si naprosto jistý, že dokáže Juliette přimět, aby se za něj v pátek provdala. Při pomyšlení na příští víkend byl rozrušený jako malé dítě.

	Ne, žádné malé dítě nemůže cítit to, co prožívá od chvíle, kdy poprvé uviděl její štíhlou postavu a veliké modré oči.

	Počká. Počká do pátku, a pak bude Juliette celá jeho.

	Najednou si uvědomil, jakým směrem se ubírají jeho myšlenky, a strnul. Poprvé od té doby, co Lora zemřela, myslel na jinou ženu. Uvažoval o účelovém manželství postaveném na praktických základech a otázka sexu byla až dosud jen mlhavá. Během posledních dvou let sice několikrát tedy vlastně jen párkrát měl styk se ženami, ale nikdy nic neplánoval, nebyly pro něj důležité.

	Milování. Bolestná slova.

	Miloval se s Lorou. Miloval ji. Byla první a jediná žena, kterou měl a kterou miloval. Tak moc ji miloval. Když se po škole vzali, myslel si, že už nemůže být šťastnější, ale mýlil se. Po narození Cheyenne se jeho štěstí zdvojnásobilo.

	Při vzpomínce na Loryino těhotenství ho dobrá nálada opustila. Chtěl plný dům dětí, svých a Lory. Ale nebylo jim to souzeno. Než se Cheyenne narodila, měla Lora tři potraty.

	A pak… pak znovu otěhotněla. Zpočátku měla malé problémy a doktor ji varoval před velkou námahou. Oba se báli, aby nepřišli o dítě, tak jako ztratili ta předchozí, a tak ji Marty poslal na několik týdnů k přátelům do Rapid City. Ale zdálo se, že je všechno v pořádku, Lora se brzy vrátila domů a s postupujícím těhotenstvím oba na své obavy zapomněli.

	Ta strašná věc se nemohla stát v horší dobu. Lora začala bez jediné známky varování rodit o dva měsíce dřív. Toho dne byl na mnohem vzdálenějších pastvinách, než kde pracoval obvykle.

	Přispěchala za ním ve starém náklaďáku, což jí určitě moc neprospělo, a vyrazili do nemocnice.

	Ale nestihli to. Porod postupoval děsivou rychlostí. Ve třech čtvrtinách cesty musel Marty zastavit na odpočívadle 190 a přivést dítě na svět. Syn byl tak maličký a křehký, že byl zázrak, že vůbec dýchal. Lora krvácela a krvácela a on nemohl dělat nic jiného, než zabalit drobounkého chlapečka do svého kabátu a spěchat do nemocnice.

	Nikdy nezapomene na poslední chvíle šílené cesty, kdy Loryin stále slabší a slabší hlas nakonec přestal odpovídat na jeho zoufalé prosby, aby s ním zůstala, aby na něj mluvila…

	Nedokázal už snést vzpomínky na následující dny strávené v nemocnici, a tak se v myšlenkách vrátil k Juliette.

	Nebyla jako Lora, která byla vysoká a statná, s plnými ňadry a širokými boky, které vypadaly jakoby, byly předurčeny k tomu, aby porodila tucet dětí. Na Juliettě bylo všechno drobné, útlé a křehké, že se bál, že by jí nějakým neopatrným pohybem mohl ublížit.

	Jaké to s ní asi bude v posteli? Nebude to milování. Nemůže být, dokud ji nebude milovat, a to přece nesmí. Nebo ano? Trápilo ho, že se s Juliette nebude jednat jen o sex.

	Ne, nebude. Když cítil, jak její měkké tělo reaguje na dotyky a vybízí ho k dobývání tušených rozkoší, nemohl prostě myslet na Loru.

	Myšlenky, které se mu honily hlavou, byly tak bolestné, že raději začal přemýšlet o něčem jiném.

	Včera večer chtěl po návratu domů Juliette zavolat, ale bál se, aby nevypadal moc zoufale. Ale když se krumpáč znovu zakousl do rozměklé země, Marty věděl, že další noc už čekat nebude. Nemohl se dočkat, až hodiny ukáží jednu minutu po deváté a už vytáčel číslo, které mu dala. Telefon dvakrát zazvonil a pak se ozval ženský hlas: „Haló?“

	„Juliette?“

	„Marty?“

	„Ano. Ahoj.“

	„Ahoj.“

	Pokud o ní měl nějaké pochybnosti, zmizely, jakmile vyslovila jeho jméno. Zavřel oči a vyslovil první věc, která mu přišla na mysl. „Přál bych si, abys tady teď byla se mnou.“

	Na druhé straně bylo chvíli ticho a Marty si už vyčítal, že byl tak troufalý. I když se mu zdá tak blízká, neznamená to, že ona cítí to samé.

	Pak řekla: „Taky bych chtěla být s tebou.“

	Známka upřímné lítosti v jejím hlase ho potěšila. „Chybíš mi.“

	„Je to bláznovství. Neznáš mě tak dobře, abych ti mohla chybět.“ Chvíli mlčela, a pak přiznala: „Taky mi chybíš.“

	Zhluboka se nadechl a tep se mu zrychlil. Bojoval s naléhavou touhou říct jí, že okamžitě jede za ní do Rapid City. Kdyby nemusel myslet na Cheyenne, asi by to udělal. „Tak co říkáš v pátek v jednu hodinu?“

	„V jednu hodinu? Myslíš to vážně? Vážně chceš jen tak přijít a v pátek v jednu se oženit?“

	„Jo. Přesně tak.“ Věděl, že na ni tlačí, ale najednou si uvědomil, že musí slyšet její souhlas, že musí vědět, že bude jeho.

	Aniž si toho byl vědom, zapomněl i dýchat, dokud plaše neřekla: „Myslím, že nemáme žádný důvod čekat.“

	„Báječně.“ Byl vážně rád, že se všechno vyvíjí tak dobře.

	Povídali si ještě víc než hodinu. Vyprávěl jí o Cheyenne a druhého dne se i Cheyenne zmínil o Juliette a povzbudilo ho, že jak se alespoň zdálo, přijala dobře myšlenku, že s nimi bude bydlet nová maminka.

	V pondělí řekl bratrovi, že se hodlá v pátek oženit a zatímco se Deek vzpamatovával ze šoku, získal od něj slib, že se jeho žena Silver ten den postará o Cheyenne. A v pondělí a v úterý večer znovu zavolal své nastávající ženě.

	Vyprávěl jí o své rodině, o bratrovi, který se před nedávnem oženil, o švagrové a nejbližších sousedech, kteří se také vzali před pár týdny.

	„Je to legrační,“ řekl. „Já jsem byl ten, kdo se chtěl oženit, a přitom se ženili a vdávali všichni okolo mě, jen já ne.“

	„Všichni si budou myslet, že jsme se zbláznili,“ řekla.

	„Je mi jedno, co si kdo myslí,“ odpověděl, „pokud s tebou od setmění do svítání budu každou noc ležet v posteli.“

	Chtěl ji poškádlit, ale vlastní slova ho naplnila prudkou touhou. Byl vzrušený pokaždé, když slyšel její hlas, a teď už se stěží dokázal ovládnout.

	Na druhé straně telefonu bylo ticho. Zatraceně. Urazila se? Asi to přehnal. „Omlouvám se,“ řekl. „Můžeš zapomenout, co jsem řekl?“

	Zasmála se, sladkým, melodickým smíchem, který mu rozechvěl nervová vlákna až do konečků prstů. „Ani náhodou. Mám v úmyslu dohlédnout na to, abys svá slova dodržel. Od setmění do svítání, kamaráde.“

	Teď byla řada na něm, aby se zasmál. „Tak ty si ze mě budeš utahovat. Jen počkej, až se mi dostaneš do rukou.“

	„Už se těším.“

	Zasténal.

	Řekla: „Asi bychom raději měli změnit téma.“ Slyšel v jejím hlase smích.

	„To není špatný nápad,“ řekl. Přemýšlel, o čem začít, ale nic ho nenapadalo.

	Chvíli bylo ticho.

	„Povídej mi ještě o tvém ranči,“ požádala ho.

	„O ranči. Dobře.“ Přinutil se soustředit veškerou pozornost na rozhovor. „Už jsem ti říkal, že ho vlastním společně s bratrem. Pracujeme na něm společně. Je dost velký, má asi třicet tisíc akrů.“

	„Bydlíte s bratrem v jednom domě?“

	„Už ne. Žije se svojí ženou Silver ve srubu, který táta postavil pro mámu, když se vzali, ale už si staví vlastní dům.“

	„Moc toho o rančích nebo krávách nevím,“ řekla.

	„To nevadí. Já se zase nevyznám ve spodním prádle.“

	Zasmála se a na moment se odmlčeli. „Žiješ na ranči celý život?“

	„Od narození,“ řekl. „Nikdy jsem nežil jinde, jenom když jsem byl na vysoké. Nevydržel bych být zavřený vevnitř.“

	Znovu bylo chvíli ticho. „Mám ráda učení,“ řekla. Jednoho dne bych se chtěla vrátit do školy.“

	„Co chceš studovat?“

	„Literaturu,“ řekla. Pak se zasmála. „Nedělala jsem si legraci, když jsem ti říkala, že ráda čtu.“

	„Takže ty jsi byla jedno z těch dětí, které si ve škole o přestávkách nosí na hřiště knihu?“ poškádlil ji.

	„Přesně tak. Kamarádky to dohánělo k šílenství, protože se mě na jednu věc ptaly třikrát, ale já jsem četla a nevnímala jsem je.“

	„Připomeň mi, ať na tebe nemluvím, až budeš mít knihu v ruce.“

	Uchichtla se. Tichý melodický zvuk mu zvedl tlak i jiné, viditelnější části těla. „Jaký jsi měl dnes den?“ zeptala se. „Snažím se získat nějakou představu, jaký je tvůj život.“

	„Dnešek byl stejný jako všechny dny v tomto ročním období,“ řekl. „Většinu dne jsem strávil na sousedových pastvinách a snažil jsem se chytit tři býčky, kteří poslední dobou nechodili ke krmení. Nakonec jsem je našel. Dva byli docela rádi, že se vrací domů, ale třetí moc nespolupracoval.“

	„Tak cos udělal?“ Jeho život byl pro ni tak cizí, jako by Marty pocházel z jiné planety. Celý život bydlela ve městě. Rapid City, které se stěží dalo srovnávat s L. A. nebo San Diegem, bylo tím nejmenším městem, ve kterém kdy žila. A život na opravdovém ranči… to pro ni určitě bude úplně nová zkušenost!

	Se smíchem jí odpověděl: „Přechytračil jsem ho. Neměl v úmyslu udělat, co jsme po něm chtěli, tak jsme ho tak rozvztekali, až se unavil a vzdal to. Asi ho napadlo, že jít domů není koneckonců tak špatný nápad.“

	Zachytil zvuk přicházející z prvního patra a ztichl. Cheyenne se asi něco ošklivého zdá. „Hrozně nerad se s tebou loučím, ale budu už muset jít. Zavolám ti zítra večer, ano?“

	„Ano.“ Měla něžný a sladký hlas a Martymu se nechtělo hovor ukončit.

	„Uvidíme se v pátek,“ slíbil.

	„Dobře. Na shledanou, Marty.“

	Její hlas mu stále zněl v uších, když pospíchal po schodech do Cheyennina pokoje. Bože, nemůže se už dočkat, až ji znovu uvidí.

	V následujících dnech volal každý večer.

	Je směšné, říkala si, být závislý na takové maličkosti, jako je telefonát v určitou dobu. Přesto se přistihla, jak se každých pár minut dívá na hodinky a jak v ní vzrůstá neklid, když se velká ručička víc a víc blíží k devítce.

	Povídali si a povídali, dokud ji nevyděsila představa telefonního účtu.

	„Ale brzy už budeme moci osobně dělat, co budeme chtít,“ připomněl Marty.

	Vyprávěl jí o své dceři a Juliette si uvědomovala, že zvládnout děvčátko bude možná náročnější, než si představovala. Měla čtyři roky a už si dokázala prosadit svou. No, snad to bude v pořádku. Juliette měla ráda náročné úkoly. A těšila se, že bude mít dceru. Bylo jí jasné, že Cheyenne matku potřebuje.

	Povídali si i o jiných věcech. O dětství, o svých rodinách. Dozvěděl se, že je jedináček a že její otec byl voják z povolání. Často se stěhovali, neměla čas zapustit někde kořeny.

	Naopak Marty měl své kořeny. Hovořil o rodičích, dozvěděla se, že otec už zemřel a matka žije s druhým manželem na Floridě. Vyprávěl jí o bratrovi a sestře, dvojčatech, a o všech šrámech, které utržil v dětství. Řekl jí o nehodě, při které sestra přišla o život, i o všech nedorozuměních a hrozných pocitech, které následovaly a vyřešily se teprve přednedávnem.

	Ale ona mu stále ještě neřekla o Bobbym.

	Nevěděla, proč váhá. Koneckonců vždyť i on má dceru, takže má určitě děti rád.

	Ale tohle dítě není jeho, našeptával jí zákeřný vnitřní hlásek.

	Ihned zaplašila zbytečné myšlenky. Marty je milý a jemný muž. Báječný muž. Musí se dozvědět, že bude mít nevlastního syna. Ale prozatím…

	Silvestr připadl na středu. Nic si nenaplánovala a Marty také ne. Zavolal jí v deset, a když odbíjela půlnoc, ještě spolu mluvili.

	„Příští rok touto dobou budeme oslavovat naše první výročí,“ řekl.

	Doufala, že má pravdu. Ale teď už mu opravdu musí říct o Bobbym. Ale… ležela při rozhovoru s Martym na posteli a vedle ní spal Inky, její černý špic. Taky mu ještě musí říct, že má psa. Možná by tím mohla začít a pomalu se tak dostat až k dítěti.

	„Hm, Marty?“ Připravila si slova během dlouhého přísunu informací o vývoji počasí na prérii. „Musím ti ještě něco říct.“

	„A co by to mělo být?“ Z hlasu mu zaznívala nedůvěra.

	„Mám psa.“

	Se zadrženým dechem čekala na reakci, tep se jí zrychlil a srdce rozbušilo, což bylo zcela nepřiměřené jednoduchému sdělení.

	„Vážně?“ Jeho hlas zněl překvapeně. „Nevěděl jsem, že ti dovolili mít v bytě psa.“

	„Malá zvířata se tady chovat můžou.“ Napětí z ní začalo opadávat.

	„No, myslím, že to nebude problém. Může pobíhat venku s ostatními psy. Jak je starý? Možná bych ho mohl vycvičit ke shánění dobytka.“ Z hlasu opět zaznívala vřelost.

	Neurčitě se zasmála. „No, to by asi nešlo. Myslím, že je na to moc malý“

	Zpozorněl. „Jak moc malý?“

	Zhluboka se nadechla. „Má skoro čtyři kila. Je to špic. Čtyři kila to je na špice už docela slušná váha.“

	„Čtyři kila?“ řekl nevěřícně. „Proboha, ostatní psi si budou myslet, že je to svačina. A mohl by splašit koně, a ti by ho ušlapali. Ne,“ řekl rozhodně. „Je moc malý Budeš mu muset najít ve městě nový domov.“

	„Ale… ale já ho nemůžu dát pryč!“ Hlas se jí začal chvět zoufalstvím, přestože se tak snažila zůstat klidná. Dát Inkyho pryč? Byl jejím nejlepším kamarádem po celou dobu, kdy byla těhotná a v těžkých dnech po Robově smrti. Marty to nechápe. Proč je tak… tak odmítavý. „Dostala jsem ho jako svatební dar od svého manžela.“

	Odpovědělo jí jen hrobové ticho na druhé straně telefonní linky.

	Sebrala veškeré odhodlání a začala vyjmenovávat všechny pejskovy klady.

	„Kromě toho, Inky přece není pes na ven. Je stále uvnitř. Skoro neštěká a chodí na psí záchod, když ho nemůžu jít vyvenčit. A je dost velký, aby mohl chodit do schodů a ze schodů, bez pomoci vyskočí na gauč a umí z něj i seskočit…“

	„Ty mu dovolíš skákat na nábytek?“ Jestli jeho hlas mohl znít šokovaněji, nedovedla si to už představit. „My psům nedovolujeme, aby chodili do domu. Když je zima, spí ve stáji.“ Nesmlouvavě řekl: „V domě psa mít prostě nemůžeš.“

	Najednou nevypadal jako ten příjemný a vstřícný muž, se kterým strávila sobotní noc a se kterým ještě před chvílí hovořila. Slzy jí vhrkly do očí, polykala je a srdce se jí bolestně svíralo. Vždyť on ji snad ani neposlouchá!

	Když se takhle chová kvůli psovi, jak asi zareaguje, až mu řekne o Bobbym? Ta myšlenka ji děsila. Možná že celý nápad se svatbou byl směšný. Chce si ho vzít, moc to chce, ale možná…

	„Julietto?“ Mluvil tak potichu, že ho skoro neslyšela přes myšlenky, které jí zmateně vířily hlavou.

	Nakonec si uvědomila, že nahlas vyslovil její jméno. „Ano?“ Slzy jí stékaly z očí a kanuly po tvářích. Položila ruku Inkymu na hlavičku, jemně ho hladila za oušky a on si slastně povzdechl a přitulil se k ní blíž.

	„Ty pláčeš?“

	„Ne.“ Polkla a snažila se nabrat dech.

	„Ale ano, pláčeš.“ V hlase se ozvala účast. „Podívej, mrzí mě to. Tohle se mi moc nepovedlo. Co kdybychom to zkusili znovu?“

	„Samozřejmě. Taky mě to mrzí.“

	„Myslím si, že malý pes v domě by neměl být takový problém,“ řekl a skoro slyšela, jak o tom přesvědčuje sám sebe. „Jenom to, že jsem nikdy nechoval psa v domě, ještě neznamená, že je na tom něco špatného. Vlastně znám spoustu lidí, kteří mají doma psa.“

	Musela se zasmát. „Ach, Marty, možná že to není dobrý nápad vzít se, když se skoro ještě neznáme. Tím chci říct, co kdyby…“

	Ale nenechal ji domluvit.

	„Ale zlatíčko, jedno maličké nedorozumění přece neznamená, že bychom to měli vzdát. Nenecháš se tím zviklat, slibuješ?“

	„To ne, ale…“

	„Ale ta páteční svatba stále platí,“ naléhal na ni.

	Když hned neodpověděla, ztišil hlas. „Andílku, bude nám spolu dobře. Určitě. Už se nemůžu dočkat pátku, až za tebou přijedu a znovu tě obejmu.“

	„Taky se nemůžu dočkat.“ A opravdu nemohla. Toužila po Martyho objetí, jeho polibcích, které jí dávají zapomenout na všechno trápení.

	V tom okamžiku si vzpomněla, že mu musí říct o Bobbym. Ale… tak podivně reagoval na psa. Co když se rozhodne, že si ji nevezme?

	Sevřel se jí žaludek. Nebyla si vůbec jistá, jestli je unáhlená svatba moudrá, ale jednou věcí si jistá byla. Miluje Martyho Strykera. Proti veškerému zdravému rozumu darovala srdce muži, kterého sotva zná, a kdyby odešel, nikdy by na něj neokázala zapomenout. Ale kdyby mu řekla o Bobbym, riskovala by, že ho ztratí.

	I přes dlouhé noční telefonáty byl týden nekonečný. I když se její pracovní povinnosti nezměnily, Juliette se zdálo, že se hodiny v práci zastavily. Doma pak balila do beden věci, které si s sebou chtěla vzít na ranč. Dala výpověď a omluvila se šéfovi, že odchází tak najednou. Myslela si, že se už pátku snad nedočká, ale nakonec se probudila do pátečního rána. Dopoledne ještě strávila v práci, a pak jela domů, aby tam počkala na Martyho. Měl by tady být už každou chvíli.

	Když Juliette pracovala, starala se o Bobbyho každý den sousedka. Zaměstnané mamince i důchodkyni, která milovala děti, to dokonale vyhovovalo. Dnes, když se Juliette vdává, bude hodná paní Bobbyho hlídat naposled. Juliette opatrovatelce řekla, že se bude stěhovat a že odchází ze zaměstnání, protože si nedokázala představit, jak by jí vysvětlila, že se bude vdávat. Stará paní by si o ní určitě pomyslela, že se zbláznila.

	Přestože předpověď počasí slibovala pár stupňů nad nulou, což bylo na toto roční období příjemné, když sešla ze schodů, foukal venku ledový vítr. Čekala na Martyho v malé přízemní hale, dlouhý teplý plášť přehozený přes sněhově bílé pouzdrové šaty, pro které se rozhodla.

	Přijel přesně o půl jedné, jak slíbil, když mu popisovala cestu ke svému bytu. Pozorovala prosklenými dveřmi, jak se blíží.

	Vážně byl minulou neděli tak mohutný? Bože, vypadal tak velkolepě, když stoupal po schodech! Měl na sobě hnědý klobouk, dobře padnoucí krátký kožený kabát lemovaný třásněmi a jeho ramena byla široká snad míli.

	Hejno motýlků se otíralo křídly o stěny jejího žaludku, a tak se zhluboka nadechla a otevřela dveře.

	„Ahoj.“ Usmála se na něj. Odpověděl jí úsměvem a Juliettě se srdce rozběhlo jako o závod. Byl tak hezký!

	Zastavil se před ní. „Ahoj.“ Jeho oči měly barvu letní oblohy, a když se na ni podíval, motýlci znásobili své hemžení. Přišel blíž a chytil ji za ruce. „Už jsem skoro zapomněl, jak jsi krásná,“ řekl potichu.

	Začervenala se. Věděla, že má hezký obličej, ale pro ni slovo krásná znamenalo krásně rostlou ženu, za kterou se na ulici muži otáčí. Neměla tvary, které by stály za zmínku a za dobře vyvinutou by snad mohla být považována leda tak v kategorii dvanáctiletých. Ale když o tom teď přemýšlela, v obchodě viděla už i pár dvanáctiletých, které si kupovaly větší podprsenku, než ona. „Děkuju,“ řekla.

	Přistoupil blíž a při pohledu do nádherně modrých očí se jí rozbušilo srdce. A když jí položil ruce okolo pasu, nedokázala se ani nadechnout. „Byl to zatraceně dlouhý týden,“ řekl. „Dáš mi pusu pro štěstí?“

	Sklonil se, a když se jeho rty dotkly jejích, zavřela oči a Marty ji políbil tak něžně, až jí do očí vyhrkly slzy. Miluje ho.

	Přitiskl ji k sobě, prsty sklouzl po její šíji a pohrával si s pramínkem zlatých vlasů. Potom se s povzdechem narovnal a lítostivě se usmál. „Tak jdeme na to. Potom můžeme myslet i na… jiné věci.“

	Měl na mysli sex, to věděla, a když šla za ním po schodech a nastupovala do Martyho náklaďáku, žaludek měla sevřený.

	Cestou k radnici myslela na Roba, svého prvního manžela. Byli spolu tak šťastní. Alespoň do té doby, než se jeho matka stala třetím členem rodiny. Ale stejně si nedokázala vybavit, jestli v jeho přítomnosti měla tak nádherně vzrušující pocit. Jak mohla být skoro dva roky šťastně vdaná a nepoznat pocity, které v ní nyní Marty vyvolává?

	Posadil ji na prostřední sedadlo vedle sebe a celou cestou řídil s jednou rukou ovinutou okolo jejích ramen. Choval se k ní dvorně a ochranitelsky a Juliette se v jeho přítomnosti cítila v bezpečí. Konečně po týdnu kolísání mezi divokou touhou vidět ho a jistotou, že se zbláznila, cítila, že uzavření tohoto manželství je ta nejmoudřejší věc, kterou v poslední době udělala.

	Když zaparkoval auto, podíval se na ni a s úsměvem řekl: „Připravena ke svatbě?“

	Naplnil ji náhlý pocit viny. Neřekla mu o Bobbym, protože nevěděla, jak začít, ale také protože se bála, jak bude Marty reagovat. Ale to je pošetilé. Marty určitě bude mít jejího syna rád.

	Odkašlala si a řekla: „Ano, ale měli bychom si ještě promluvit. Já…“

	„To počká, andílku.“ Marty otevřel dveře, vyklouzl ven a obešel auto, aby jí pomohl dolů z vozu.

	Vzal ji za ruku a řekl: „Budeme si moct povídat po zbytek života.“

	Měl pravdu. Asi si dělá zbytečné starosti.

	Svatba na úřadě se nedala vůbec srovnat s církevním obřadem, který měli s Lorou, ale když vyslovil slova, která jej navždy připoutala k půvabné malé blondýnce po jeho boku, začal se potit.

	Byla to jeho volba, sám si vybral tuto ženu a přesvědčil ji. Oženil se dnes znovu ze svobodné vůle a neexistoval žádný důvod, proč by se měl cítit provinile. Ale cítil se tak. Celý týden myslel na Juliettino kouzlo, s otevřenýma očima snil o milování s ní a večer, večer byly jeho sny ještě dráždivější. I když si uvědomoval, že udělal správnou věc, chvílemi sám sebe odsuzoval. Před bohem přísahal Loře věčnou lásku, lásku na celý život, a kdyby nezemřela, jistě by svůj slib dodržel.

	Ale ona zemřela a Marty se teď sám za sebe styděl, jak brzy na ni zapomněl.

	Mlčel celou cestu z radnice až do Juliettina bytu, kam jeli vyzvednout její věci. Loro, slibuji ti, že na tebe nikdy nezapomenu.

	Juliette po jeho boku seděla také mlčky a pravděpodobně prožívala to samé. Pohrávala si s malým platinovým kroužkem posázeným pěti diamanty a Marty si uvědomoval, že je pro ni asi zvláštní navléknout znovu snubní prsten. Sám prsten nikdy nenosil, protože se bál, aby při práci s dráty nepřišel o prst, což se dost často stávalo kovbojům, kteří si prsten nesundali.

	U jejího domu ze sebe s námahou setřásl tíhu, která mu ležela na duši. „Tak kolik toho budeme muset naložit?“

	Zavrtěla hlavou, ale nepodívala se mu do očí.

	„Vlastně jen pár věcí. Zařízení patří k bytu. Moje věci jsou naskládané v chodbě za dveřmi.“

	Vyšel za ní ven a společnými silami snesli dolů několik plných krabic a zavazadel. Uvědomil si, že ani nikdy nebyl v bytě, ve kterém žila. Najednou ho zachvátila panika.

	Co když bláznivě miluje modrou barvu? On modrou nenáviděl. Ne na džínách nebo na košilích, ale nesnášel ji na stěnách a na tapetách. To byla jediná věc, na které se s Lorou nikdy neshodl. Kdyby neprotestoval, nechala by vymalovat všechny místnosti v domě modře.

	Stál s plnou náručí vedle náklaďáku a hlavou se mu honily samé hloupé myšlenky, jako byla tato, když za sebou znovu uslyšel Juliettin hlas.

	„Marty? Tady je můj pes.“

	Otočil se a čekal, že ji uvidí stát s vodítkem v ruce. Ale místo toho oběma rukama svírala držadlo docela malé kovové přepravky, jako kdyby ta klec nevážila pět kilo, ale alespoň pět tun.

	„Tohle je Inkoustek. Říkám mu jen Inky. Už mu budou skoro tři roky.“ Když viděla, jak se Marty nevěřícně dívá na klec, slova jí z úst vycházela čím dál tím pomaleji. „Je moc dobře vychovaný,“ řekla a skrz mříže pohladila pejska po hlavičce. Ohromné.

	Dárek od prvního manžela. Byl připravený snášet to maličké stvoření ve svém domě, ale když ho teď viděl na vlastní oči, všechno bylo mnohem skutečnější. Sáhl po přenosce, se kterou tak zápasila, lehce ji zvedl a položil ji na korbu mezi ostatní krabice. Juliette se otočila, a zatímco nakládal věci na náklaďák, vrátila se do domu.

	Tohle přece není žádný pes. Zadíval se na malé černé stvoření v přenosce. Zíralo na něj lesklýma korálkovýma očima. Vypadá spíš jako krysa než jako pes.

	„Inkoustek,“ zamumlal si. „To máš teda dost blbé jméno, kamaráde.“

	Už skoro dokončil nakládání, když naposled sešla dolů. Otočil se, aby jí řekl, že už je hotový, ale když viděl, co drží v náručí, vyrazil ze sebe: „Co je, k čertu, tohle?“

	Juliette strnula. Překvapené roztrpčení v jeho hlase v ní probudilo chuť obrátit se a utéct. Srdce jí pokleslo. Zvedla okraj přikrývky, aby se mohl podívat na Bobbyho drobnou hlavičku, zachumlanou v čepičce, která ho chránila před studeným zimním větrem. „To je můj syn,“ řekla.

	„Tvůj syn!“ Tón jeho hlasu byl zlověstný a nevěřícný, v modrých očích se odrážel vztek. Rozhodla se, že mu dá pár minut. Uvědomovala si, že to pro něj bude šok, ale vypadal jako rozvážný a rozumný člověk, takže doufala, že mu to nebude tolik vadit.

	„Ano.“ Přispěchala s řečí, kterou si připravovala celý týden. „Už mu budou skoro tři měsíce a je moc hodný. Nebudou s ním žádné potíže. Pořád mi zůstane spousta času na domácí práce a na Cheyenne…“

	„A nemyslíš, že bylo dost důležité zeptat se mě, jestli mi dítě nebude vadit?“ Tváře mu hořely hněvem a Juliette polkla knedlík, který jí vyrostl v krku. Bylo jasné, že je naštvaný víc, než předpokládala. Ale vždyť on má taky dítě.

	„Já… ty už máš taky dceru,“ řekla potichu. „Myslela jsem, že další dítě nebude takový problém.“

	Ruce měl zaťaté v pěst a vypadal, jako kdyby se chystal do něčeho praštit. „To sis myslela špatně,“ zavrčel. Pak se zdálo, že z něj šok a vztek vyprchal a Juliette zahlédla v jeho očích bolest. Odvrátil se od ní a oběma rukama se opřel o korbu náklaďáku. „To ne… to je prostě… Kruci!“ vyrazil ze sebe s tichou zuřivostí.

	Zmateně ucouvla. Co tím myslí? Co má znamenat zmučený výraz v jeho obličeji? „Je mi to líto,“ řekla tiše. Vrátila se k myšlence, která jí vířila hlavou od doby, co vyjeli z radnice. „Udělala jsem chybu, že jsem ti o Bobbym neřekla už před svatbou. Jestli chceš raději naše manželství zrušit…“ skoro se zadusila slovy, která právě vyslovila, „nebudu ti dělat potíže.“

	Otočil se a dlouze se na ni zadíval a ji napadlo, že bude se zrušením sňatku souhlasit. Ale pak znovu promluvil. „Uzavřeli jsme dohodu a já ji dodržím.“

	Když startovala auto a vyjížděla za Martym z parkoviště, ruce se jí třásly. Úleva, že nechce anulaci manželství, se v ní mísila s obavami. Na co teď asi myslí? A proč se tak rozzlobil?

	Při pohledu zpět musela připustit, že neříct mu o Bobbym byla hrozná hloupost. Začala ji bolet hlava a s každou ujetou mílí byla bolest krutější a krutější.

	Na odpočívadle 190 si udělali krátkou zastávku a Juliette vyvenčila psa a přebalila Bobbyho. Marty stál u náklaďáku zády k ní a na chlapce se ani nepodíval. Probudil se v ní hněv. Jak může vědět, jestli se mu bude Bobby líbit nebo ne, když se na něj ani nepodíval?

	Ještě štěstí, že silnice vedla rovně, protože celou dobu řídil Marty zcela automaticky. Během té nekonečné cesty domů svíral křečovitě volant a několikrát musel vynaložit veškeré úsilí na to, aby sevření uvolnil.

	Myšlenky mu zmateně vířily hlavou.

	Nemluvil s Juliette o dětech, protože sám nebyl schopen o tom začít. A protože ani ona o tom nezačala, předpokládal, že pro ni další děti nejsou důležité. Další děti… Zatraceně, nemohl se na mimina ani podívat, natož aby chtěl mít jedno doma.

	Proti své vůli se v myšlenkách ocitl zpátky na dětském oddělení nemocnice v Rapid City. Jeho žena, krásná, veselá žena, zemřela a novorozený syn bojoval v inkubátoru o život. Stěží vnímal vzdálené hlasy nemocničního personálu a tichý hukot přístrojů, které udržovaly jeho syna při životě. Žal ho zavalil jako lavina. Loro… měla bys tu být.

	Ale Lora už s ním nebyla. A jeho život už nikdy nebude takový, jaký si představoval. Jak bez ní bude žít? Nemůže sám vychovávat dvě děti. Zatraceně, takhle to přece nemá být!

	A ani to tak nebylo. Jeho droboučký, předčasně narozený syn byl moc malý na to, aby přežil, jak mu s lítostí oznámil doktor. A na rodinném hřbitůvku přibyl hned vedle Lořina náhrobního kamene další.

	Trhaně se zhluboka nadechl a snažil se zabránit vlhku, které se objevilo v jeho očích, aby se změnilo v příval slz.

	Co bude, proboha, dělat? Vždyť se na Juliettina chlapečka nemohl ani podívat. Při pomyšlení na dětský pláč a žvatlání se mu dělalo nevolno.

	A pak ho najednou napadla další věc. Jaký vliv to bude mít na Cheyenne?

	Dal si práci, aby dceru připravil na novou maminku. Ale neřekl jí nic o dítěti. A Cheyenne se nerada dělí o pozornost.

	Před očima se mu objevil sklíčený pohled v Juliettiných modrých očích, když mu nabízela zrušení manželství. Možná, že by to bylo nejlepší možné řešení pro všechny zúčastněné. Ale nedokázal se přimět, aby souhlasil. Během krátkého týdne, co se znali, ji začal potřebovat. A dokonce, i kdyby dnes odešla a už ji nikdy neviděl, pamatoval by si ji navždy a vzpomínal by na ni s lítostí.

	Kromě toho, pomyslel si, nejenže řekl Cheyenne, jaká změna v životě je čeká, ale o svatbě už ví i půlka Kadoky. Dokonce provedl jeden ze svých příležitostných úklidů, aby si o něm Juliette nemyslela, že žije jako ve chlévě. Zrušení manželství nepřipadá v úvahu.

	Ten malý pes, to je jedna věc. Štve ho, ale není to nic, na co by si nedokázal zvyknout. Ale mimino proboha! Je jasné, že za Juliettiným rozhodnutím vdát se bylo víc, než tušil. Neudolal ji jen svým šarmem, posuzovala ho i jako otce. Otce pro svého syna.

	Její syn. S námahou se ovládl, aby nevykřičel svá muka nahlas. Bude se muset dívat, jak mu syn jiného muže den za dnem vyrůstá před očima?

	Syn. Možná nevlastní, ale přesto syn.

	Ne jeho. Sevřel volant v bezmocném vzteku. Nikdy, nikdy nebude jeho.

	 


TŘETÍ KAPITOLA

	 

	Když o hodinu později vjížděl na hrbolatou příjezdovou cestu vedoucí k jeho domu, stále ještě bojoval se smutkem a hněvem. Zdolal úsek obvyklou rychlostí a nechal Juliette daleko za sebou. Než dorazila k domu, vyložil už většinu krabic a složil je v obývacím pokoji.

	Pozoroval ji, jak vystupuje z auta a rozhlíží se kolem. Tady, na rozlehlém ranči, vypadala dokonce ještě menší a křehčí než obvykle. Obešla auto, bez úspěchu se snažila vyhýbat blátu a loužím, aby si nezničila hezké střevíce, a vyložila z vozu psí přepravku. Pak se sehnula a otevřela malá kovová dvířka.

	Titěrné stvoření se vyřítilo ven, radostně jí skákalo okolo nohou a párkrát kašlavě zaštěkalo. Vypadalo jako nafukovací hračka a Marty znechuceně zavrtěl hlavou. Krysa v kožichu, pomyslel si.

	V tu chvíli ze stájí vyběhli dva honáčtí psi. Starší z nich, Streak, pomalu běžel přes dvůr, ale mladší pes začal okamžitě štěkat hlubokým „skutečným psím“ štěkotem a vyřítil se k autům.

	Juliette právě něco vyndávala z vozu, když uslyšela psí štěkot. Rychle vyskočila ven a popadla svého mazlíčka. Zády se přitiskla k autu a i z řeči jejího těla bylo zřejmé, že je vyděšená.

	Zatraceně. Nemůže se přece bát psů. Vždyť sama jednoho má.

	Psi byli odhodláni seznámit se s novým kamarádem, kterého Juliette skrývala za zády, a tak si to zamířili rovnou k ní.

	V okamžiku, kdy jeden pes vyskočil a opřel se prackami o její ramena, Juliette vyjekla a Marty zachytil v jejích očích výraz čirého strachu. Rychle seběhl z verandy a poručil psům, aby se vrátili.

	Okamžitě poslechli a Juliette se otevřenými dvířky sesunula na sedadlo auta. „Promiň,“ řekla. „Nejsem na tak velké psy zvyklá.“

	Chtěl začít vysvětlovat, že zas tak velicí nejsou, ale pak si uvědomil, že Juliette to asi vidí jinak. „Polož svého psa na zem. Neublíží mu.“

	„Ale –“

	Marty se s ní nedohadoval a natáhl ruku. Popadl mrňavé černé stvoření, které radostně zaňafalo a začalo mu olizovat bradu. „Nechej toho, ty moulo,“ řekl, „nebo tě předhodím kojotům.“ Postavil psa na zem a oba velcí psi ho hned obklopili. Ale jak Marty předpověděl, po chvilce štěkání a vzájemného očichávání se všichni zklidnili.

	Všiml si, že je Juliette opatrně pozoruje. Nemohl jí to mít za zlé. Na ramenou dlouhého pláště měla dvě blátivé skvrny a u kapsy mokrý otisk psí tlapy. Vyndala z auta dětskou sedačku, ale při pohledu na psy zaváhala. Koutkem oka zahlédl maličkou bačkůrku, která se divokým kopáním vysvobodila z deky.

	„Tak pojďme,“ řekl, protože víc nedokázal vyslovit kvůli bolestivému tlaku na prsou. Nepomohl jí, ale doprovodil ji na verandu. Hloupý mrňavý pes utíkal blátem za ní. Když vyšla po schodech na verandu, zastavila se a rozhlédla se. „Všechno je tady tak… rozlehlé,“ řekla.

	Pochopil, co má na mysli. „Někdy jsme tady dost odříznutí.“ Se škubnutím otevřel dveře a uvedl ji dovnitř.

	„Počkat, počkat,“ řekl a natáhl ruku, když se pes pokoušel proklouznout za ní.

	Zděšeně se k němu otočila. „Ale říkala jsem ti přece, že Inky je domácí pes, vzpomínáš si?“

	„Ale dokud bude takhle zablácený, dovnitř nesmí.“ Otevřel znovu přenosnou klec, strčil do ní psa a postavil klec ke dveřím. „Tady zůstane, dokud nebudeš mít čas ho očistit.“

	Pořád se tvářila vyděšeně, ale nedohadovala se. Stála na rohožce mezi dveřmi, pak vyklouzla ze zablácených bot a kabátu a rozhlížela se kolem.

	Věděl, co vidí. Stáli v jedné z částí velké kuchyně ve tvaru písmene L, ze které se vcházelo do vedlejší místnosti, kde byla myčka, sušička, dřez, lednice a mrazák. Na zdi visely háky se spoustou navěšených klobouků, kabátů a jiného šatstva a na protější stěně byly dveře vedoucí do umývárny se sprchou, kterou používal, když přišel zvenku špinavý.

	Na kuchyňském stole ležely zbytky dnešní snídaně. Kruci. V tom ranním shonu zapomněl uklidit. Kuchyň byla vymalována příjemnou zlatožlutou barvou, kterou měl vždycky moc rád, ale záclony byly dost špinavé a ručníky a utěrky už taky pamatovaly lepší časy. Police byly přecpané krabicemi a plechovkami, které by potřebovaly přetřídit a vyhodit a podlaha by potřebovala pořádně vydrbat. Kde na to ale má vzít čas?

	Rychle se otočil a zacinkal klíči od auta. „Musím zajet k Deekovi pro Cheyenne. Až se vrátím, dám ti ty krabice, kam budeš chtít.“

	Přikývla. „Mohl bys mi ukázat, kde budu spát? Vybalila bych si zatím nějaké oblečení.“

	Kde bude spát? Zajímalo by ho, co se jí honí hlavou. Celý nekonečně dlouhý týden se na dnešní noc těšil. Kde si asi myslí, že bude spát?

	Zvedl nejtěžší zavazadlo, které si s sebou přinesla, a beze slova ji vedl ke schodům. Vzala dětskou sedačku a stoupala za ním. Uvědomoval si, že to má těžké a že by se jí měl nabídnout, že dítě ponese, ale nedokázal se k dítěti ani přiblížit. Zavedl ji do velikého pokoje na konci chodby.

	„Tohle je naše ložnice,“ řekl mrzutě. Bylo tak důvěrné stát ve dveřích ložnice s někým jiným, než se svou ženou. Se svou první ženou, opravil se v duchu. Ukázal na veliký borovicový šatník u stěny. „Uvolnil jsem ti pár šuplíků a nějaké police.“

	„Děkuju ti,“ odpověděla mu tiše.

	Ze sedačky se ozvalo vrnění a broukání. Zmocnila se ho panika. Během posledních dvou let, které uplynuly od Lořiny smrti, neměl mnoho příležitostí setkávat se s malými dětmi, za což byl opravdu vděčný. Jakmile už začaly lézt a chodit, bylo to v pořádku, ale stále se prostě nedokázal vyrovnat se vzpomínkami, které v něm vyvolával pohled na chlapce v modré peřince.

	Modlil se dokonce, aby dítě jeho švagrové, které se mělo narodit v únoru, byla holčička. To by snad dokázal snést. Ale kdyby to byl chlapec, asi by si počkal, než by se seznámil se strýčkem Martym.

	Znovu ho zaplavily vzpomínky na dlouhé, strašné dny po Lořině smrti. Lořina sestra a matka se střídaly v péči o Cheyenne. Deek mu řekl, ať zapomene na ranč. Každý den, každičkou minutu trávil v nemocnici u inkubátoru, ve kterém ležel jeho syn.

	No tak, chlapče. Nevzdávej to.

	Ale třetího dne mu pohled na ošetřovatelčinu tvář prozradil pravdu. Sestra prováděla běžnou kontrolu a při práci jí po tváři stékaly tiché slzy a klouzaly na papíry, které držela v rukou.

	Ten pohled ho ochromil. Naděje, kterou si uchovával, praskla jako mýdlová bublina.

	Té noci jeho syn zemřel.

	V noci, kdy všichni spí a kdy jeho jedinými němými společníky byly tiše předoucí přístroje, přestalo malé srdíčko bít. Sestra vypnula přístroje, ale Marty dál seděl v křesle, ve kterém probděl uplynulé noci, a až do rozbřesku svíral v náručí drobné dětské tělíčko.

	Juliettino dítě zaplakalo tenounkým hláskem a Marty cítil, jak mu na čele vyráží kapičky potu.

	Bože, musím se odtud dostat pryč!

	Juliette se rozhlédla po velké stroze vybavené místnosti, ve které bude ode dneška s Martym bydlet. Zauvažovala, kde bude spát Bobby, ale při vzpomínce na Martyho reakci se bála začít znovu mluvit o dítěti. Bude muset počkat, až odjede a porozhlédnout se kolem.

	„Bratrova žena pro nás zorganizovala přivítání,“ řekl jí Marty.

	„Přivítání?“ opakovala opatrně.

	„Však víš. Večírek.“

	„Myslíš něco jako svatební hostinu?“ Vyděsila se. V současné situaci by pro ni hostina představovala několikahodinová muka.

	„Svatební večírek,“ opravil ji. „Nic velkolepého.“ Mluvil úsečně. „Jen malé seznámení se sousedy. Přijede děvče na hlídání.“

	„Já moc dobře netancuju, vzpomínáš si? Co budu muset všechno dělat?“

	Rozzlobeně se na ni podíval. „Nemusíš tancovat. Musíš jen –“ mávl netrpělivě rukou „jen se ukázat.“

	Takže to vážně bude něco jako svatební hostina. Juliette polkla. „Ale… Bobbymu je teprve jedenáct týdnů. Ještě jsem ho nikdy nenechala s nikým cizím kromě paní, která se o něj starala, když jsem byla v práci.“ Zmlkla. Martyho tvář se zamračila, vypadal, jako by po ní chtěl začít metat blesky. „Já… možná, že by to šlo,“ připustila. Uvědomovala si, že se k němu nezachovala fér a byla odhodlaná nepřidělávat mu další problémy. „Má už nějaké zkušenosti s miminky?“

	„Má šest malých sourozenců.“ Martyho tvář se nepatrně uvolnila, i když stále cítil hněv a napětí, které se v něm nahromadilo během dnešního odpoledne. „Stará se o děti celý život.“

	Bobby se v dětské sedačce začal vrtět a poplakávat. Juliette se pro něj sehnula, odhrnula přikrývky, vzala ho do náruče a nepřítomně ho během hovoru poplácávala po zádíčkách. „Dobře. V kolik hodin musíme vyjet?“

	„Asi tak okolo osmé, myslím.“ Najednou se otočil a bez rozloučení odešel.

	Chtěla ho zavolat, vždyť hlavou jí vířily desítky dalších otázek, ale ovládla se. Bylo zřejmé, že Marty netouží po její přítomnosti. Nebo po přítomnosti jejího syna.

	Slzy ji pálily v očích. Svěsila hlavu a smutně hladila Bobbyho po zádech. Slyšela startující náklaďák, pak zvuk odjíždějícího auta. Slzy jí stékaly na bílou látku svatebních šatů. Ještě před pár hodinami se vznášela na obláčku štěstí a snila o začátku nového života, o budoucnosti, která jí nabízela úžasné možnosti. A teď… teď si ani nebyla jistá, jestli si má vůbec vybalit.

	Marty odmítl její návrh na zrušení manželství. Jak má ale žít s mužem, který jí tak znenadání začal pohrdat? Uvědomovala si, že udělala hroznou chybu a byla připravena nést za ni odpovědnost. Ale nezdálo se, že by Marty stál o omluvy.

	Ačkoli to, že budou sdílet společnou ložnici, dokazuje, že alespoň o jednu věc ještě stojí.

	Jak asi bude vypadat jejich manželství, když už ze začátku musí překonávat takové problémy?

	Povzdechla si. Je to moje chyba, připomněla si.

	Odsunula na chvíli otázku vybalování stranou a rozhodla se porozhlédnout se po domě. Bobby si teď klidně pobrukoval, a tak ho sundala z ramene a položila si ho na paži.

	„Tak, človíčku,“ řekla. „Podíváme se kolem?“

	Vypadal spokojeně, jako ostatně vždycky pokud neměl hlad nebo nebyl mokrý, a tak se rozhodla, že krmení ještě na chvíli odloží. Lahve a dudlíky stejně byly v některé z krabic naskládaných pod schody.

	Začala s prohlídkou horního patra. Vedle ložnice byla koupelna a na chodbě byla další koupelna, která patrně sloužila zbývajícím třem pokojům. Byla plná koupacích hraček a zubních past s obrázky pohádkových postaviček.

	Jedna z místností, vybavená obrovským letištěm, zřejmě sloužila jako pokoj pro hosty. Byla nejblíže jejich ložnici, takže se Juliette rozhodla, že do ní umístí Bobbyho přenosnou postýlku, než se rozhodnou, kde pro chlapce zařídí dětský pokoj.

	Druhá místnost očividně patřila Cheyenne. Byla vytapetovaná růžovou tapetou s obrázky poskakujících poníků, zařízená na bílo natřeným nábytkem, barevně ladícími ručně vyrobenými přehozy na postel a spoustou knih, hraček a oděvů, poházených po růžovém koberci. Zavrtěla hlavou nad tím nepořádkem. I když jsou Cheyenne teprve čtyři roky, bude se muset naučit uklízet si pokoj.

	Dveře do třetí místnosti byly zavřené a zamčené, ale po krátkém zkoumání našla klíč na horním rámu dveří. Předpokládala, že to je proto, aby do pokoje nemohla Cheyenne.

	Odemkla dveře, klíč nechala v zámku a vstoupila dovnitř. Byl do dětský pokoj. Asi ho obývala Cheyenne, když byla ještě menší. Není se co divit, že Marty pokoj zamyká. Pohled na dětské věci by mu připomínal zesnulou manželku a děti, které spolu určitě ještě plánovali.

	Zamyslela se. Děti byly snad jediné téma, kterého se během dlouhých nočních telefonátů vůbec nedotkli.

	Cožpak už nechce další děti? Bylo jí jasné, že právě teď není vhodná doba, aby se ho na něco takového mohla zeptat. Sama určitě chtěla mít víc než jen jedno dítě. A před svatbou snila o tom, že s Martym budou mít děti, mladší sourozence Cheyenne a Bobbyho.

	Ale teď, když viděla, jak Marty reagoval na jejího syna, nedovedla si to už představit. Znovu se jí před očima objevil obrázek Martyho šokovaného obličeje.

	Co je, proboha, tohle? Bolest v ní vzrůstala, a tak se vší silou soustředila na prohlídku dětského pokoje. Věci se nevyvíjely tak jednoduše a snadno, jak čekala. Ale Marty řekl, že si nepřeje zrušení sňatku a ona sama si to také nepřála. Toužila po něm, i když se k ní choval tak strašně. A byla si jistá, že časem se všechno zlepší.

	Rozhlédla se po pokoji. Na oknech visely krajkové záclony, svázané modrou stužkou. Na prádelniku ležely dětské hřebeny a kartáče, věci na přebalování, malinkaté bílomodré bačkůrky a běžné hygienické potřeby. Všechno bylo přehledně rozděleno do malých košíků a krabic.

	Na podlaze uprostřed pokoje ležely dvě krabice s dámským oblečením, botami, trepkami, šálami a rukavicemi. Na jedné z nich byla pohozená kožená kabelka. U zdi stála dětská postýlka, přebalovací stůl se spoustou zásuvek, košík plný poskládaných dětských přikrývek a bílá otáčecí židle, na které seděl veliký plyšový medvěd.

	Vypadalo to, že se tady od smrti Lory Strykerové nikdo ničeho ani nedotkl.

	Zavrtěla hlavou a podívala se na Bobbyho, uhnízděného v jejím náručí. „Myslím, že se o tomhle pokoji raději nebudeme nějakou dobu zmiňovat. Co tomu říkáš?“

	Chvíli ji vážně pozoroval velikýma modrýma očima, pak se drobný obličejíček rozzářil bezzubým dětským úsměvem a Bobby se šťastně zavrtěl a zavrněl.

	Radostně se zasmála. „Ano? Určitě? Tak to si myslíš? Dobrá. Udělám tedy, jak mi radíš.“ Pak si povzdechla. Kéž by bylo stejně snadné rozveselit i Martyho.

	Zavřela a zamkla dveře a sešla dolů. V přízemí byla malá vstupní hala, která vedla k hlavnímu vchodu. Pohledem zjistila, že se zřejmě nikdy nepoužívají, protože rohožka na venkovní verandě byla dokonale čistá. Napravo byla velká pracovna, kterou asi využíval Marty. Podél tří stěn se táhly mohutné police přeplněné rozmanitými knihami a v rohu naproti psacímu stolu stál dětský stoleček. Na něm ležela hromada prázdných bílých papírů a rozházených pastelek.

	Obývací pokoj byl hned naproti. Byl podobně zařízený jako kuchyň, hezky vymalovaný zlatavými tóny s nádechem zelené, ale potřeboval nutně uklidit a i tady se všude povalovaly Cheyenniny hračky. Ke své veliké radosti objevila v rohu klavír. Během školních let chodila na hodiny klavíru, a i když nikdy nedosáhla dokonalosti, hrála ráda.

	Ale radost z ní vyprchala, když si uvědomila, že nechala všechny noty v Kalifornii. Zamračila se. To je zlé. Bude si prostě muset koupit nové. Nebyla bez peněz a jen málokdy musela sáhnout na peníze, které jí zanechali rodiče. Když se vdala, Rob jí řekl, aby peníze uložila pro děti, které jednou budou mít. Takže teď jí nesly jen úroky, místo aby se rozmnožovaly výhodnými investicemi. Přesto byla šťastná, že nesvěřila starost o peníze Robově rodině. Kdyby to udělala, Millicent by našla způsob, jak se k nim dostat.

	Bobby se začal nespokojeně vrtět, a tak našla tašku s plenami a přebalila ho, připravila mu mléko a příští čtvrthodinu strávila krmením. Když začal usínat, odnesla ho nahoru, uložila ho do autosedačky a pustila se do sestavování dětské postýlky v pokoji pro hosty. Spícího ho do ní přenesla a vrátila se dolů.

	Inky se na ni vyčkávavě díval, a tak ho pustila ven a očistila mu bláto z kožíšku. Nakrmila ho a zatímco prozkoumával nové prostření, pustila se do třídění krabic. Naštěstí vybalování nebylo složité, protože každou krabici označila, aby věděla, co do ní uložila.

	Neměla moc věcí a během dalších dvaceti minut je všechny roztřídila do správných pokojů. Marty byl pryč už skoro hodinu. Jak daleko asi jeho bratr bydlí? Nejdříve začala vybalovat oblečení. Ukládala prádlo do volných míst v prádelníku, která jí Marty ukázal, a hygienické potřeby postavila vedle jeho věcí na poličku v koupelně. Znovu ucítila v žaludku motýlí křídla. Je to pravda? Opravdu se vdala za hezkého kovboje, kterého skoro nezná, jenom protože si myslí, že ho miluje?

	Zbláznila se.

	Byla právě v kuchyni a vybalovala nejnutnější věci, které s sebou přivezla, když zaslechla, že se náklaďák vrací. O chvíli později se na schodech k zadním dveřím ozval dupot malých nožek a dovnitř se vřítila její nová dcera.

	I když se dívenka na prahu stydlivě zarazila, vyzařovala z ní energie. Juliette se usmála a vykročila k ní.

	„Ahoj, Cheyenne. Já jsem Juliette.“ Poklekla a nabídla dítěti ruku. Martyho dcera byla mimořádně hezká, dokonce už i ve čtyřech letech. Husté černé vlasy jí splývaly na záda v roztomilých prstýnkách, oči měla veliké a modré, a když se usmála, odhalila zoubky jako perličky a ve tvářích se jí udělaly dva dolíčky, které jednou budou dohánět chlapce k zbláznění.

	„Ahoj,“ řekla. „Ty budeš moje nová maminka?“

	„Ona už je tvoje nová maminka,“ opravil ji jemně Marty, který právě vstoupil do dveří.

	Cheyennin výraz se změnil. Zamračeně se po něm ohlédla. „Já ji nechci.“

	Nejistě se zasmál. „Je mi líto, zlatíčko, ale už je to tak. Uvidíš, že si spolu budete…“

	„Ne, tati!“ Otočila se a strčila do něj. „Já ji tady nechci!“ Pak se vytočila a úprkem proběhla kuchyní do obývacího pokoje.

	Kuchyní se rozhostilo ticho.„Vždycky se nechová tak hrozně,“ řekl Marty. „Zvykne si na tebe.“

	Juliette jen stála a dívala se na něj.

	Zaslechla zvuk přicházející z horního patra a v hlavě jí začalo zvonit na poplach. Bobby! Nechala ho spát v pokoji pro hosty a Cheyenne šla určitě právě nahoru. V tu chvíli vyrazili s Martym ke dveřím. Předběhl ji a dlouhými kroky vyběhl po schodech. Ona už jen zahlédla, jak dívenka zmizela ve dveřích pokoje pro hosty. Marty ji už skoro chytil.

	Když Juliette přibíhala chodbou, uslyšela Martyho přísný a rozzlobený hlas. „Ne, Cheyenne, ne!“

	Juliette se vřítila do pokoje a úplně strnula.

	Cheyenne stála nad postýlkou a v ručičce pevně uvězněné v otcově ruce svírala velkou dřevěnou kostku. Kdyby spadla na Bobbyho křehkou dětskou hlavičku…

	„Nesmíš házet věci na spící miminka,“ řekl Marty.

	Otec a dcera se na sebe chvíli dívali. Potom vystrčila spodní ret a obočí se jí stáhlo do tmavé linky. „Já to miminko nemám ráda. Nechci, aby bylo v našem domě.“

	Hlasitý hovor Bobbyho probudil. Začal potahovat.

	Juliette byla tak vyděšená a rozzlobená, že skoro nemohla promluvit, ale pochopila, jak je nutné, aby děvčátko vědělo, že je pro ně důležité. „Podívej, Cheyenne.“ Snažila se mluvit potichu a klidně. „Probouzí se. Jestli chceš, můžeš mi pomoct ho přebalit.“

	Cheyenne Juliette chvíli pozorovala. Pak Bobby znovu zafňukal a jí se v očích objevil vychytralý plamínek. Otevřela pusu a vydala pronikavý výkřik, který byl určitě slyšet až ve městě.

	Bobby sebou trhl a začal plakat. Marty ucouvl, pak popadl Cheyenne okolo pasu a v podpaží ji vynesl z místnosti.

	Juliette vzala Bobbyho do náručí, konejšila ho a přešla ke dveřím, aby se podívala, co se bude dít.

	Marty zamířil k Cheyenniným dveřím a postavil stále ječící dítě na zem. „Až skončíš a až se omluvíš za to, že jsi ječela, můžeš vyjít ven,“ řekl jí. Pak s bouchnutím zavřel dveře.

	Dveře se hned vzápětí zase rozletěly a vzlykající a ječící Cheyenne se snažila vyletět na chodbu, ale Marty ji chytil, strčil ji zpátky a znovu za ní zavřel.

	Potom se otočil a podíval se na Juliette.

	„Pojďme dolů,“ řekl. „Brzy ji to zase přejde a přijde za námi.“

	Bobby už zase skoro klimbal, párkrát potáhl dudlík, pak zavřel oči a usnul. Snesla ho dolů a položila na kuchyňskou linku do dětské sedačky. V žádném případě ho nemohla nechat nahoře samotného s Cheyenne.

	„Měla jsi čas porozhlédnout se kolem?“ Marty vzal dvě skleničky a otevřel lednici. Vytáhl skleněnou konvici plnou předem připraveného ledového čaje, naplnil obě sklenice a jednu jí nabídl.

	„Děkuju.“ Přikývla. „Trochu jsem si to tady prohlédla, když jsem třídila věci. Asi mi bude chvíli trvat, než se tady vyznám.“

	Dlouze se napil. „Poslyš,“ řekl nakonec, když položil sklenici na stůl, „mrzí mě, jak jsem se choval kvůli tvému dítěti.“

	„Ne, to já bych se ti měla omluvit…“

	Zvedl ruku a zastavil ji. „Dovol, abych ti to vysvětlil. Prosím.“

	Zaraženě přikývla.

	„Moje první žena zemřela při porodu našeho syna. Dítě bylo nedonošené a žilo jen několik dní.“Ach, bože. Byla v takovém šoku, že se na něj dokázala jen dívat. Jeho slova jí poletovala hlavou.

	Spěšně se postavil a uklidil svou sklenici na kuchyňskou linku, pak sáhl po klobouku a kabátu, nasoukal se do něj a otočil se k ní zády. „Je… je to pro mě těžké, když vidím tvého syna.“ Pak se otočil, podíval se na ni a Juliette už chápala, co znamená bolest v jeho očích.

	Ach, dobrý bože. Co jsem to udělala? Nadechla se a cítila, jak se jí oči plní slzami. „Marty… Marty, je mi to tak moc líto…“

	„Do večeře jsem zpátky,“ řekl potichu. Otevřel dveře a vyšel ven.

	Juliette zůstala zaraženě stát a jen poslouchala zvuk vzdalujících se kroků.

	Teď si uvědomila, proč byl zamčený dětský pokoj zařízen modře. Museli vědět, že se jim narodí chlapec. Hruď se jí sevřela a přitiskla si dlaň na ústa, aby zadržela vzlyky, které se jí draly z úst.

	Co je horšího, než ztráta dítěte? Není divu, že se choval tak divně. Pohled na Bobbyho ho určitě zabíjel… Vzpomněla si, jak jí ho nepomohl nést do schodů, i když musel vidět, že je pro ni sedačka těžká. Vybavilo se jí, jak vyběhl z ložnice. Tehdy si myslela, že se na ni zlobí. No, možná se i zlobil, ale horší bylo, že měl zlomené srdce.

	Přítomnost jejího syna mu připomínala, co ztratil, a byla solí v ráně, která se ani za dlouhé dva roky nezacelila. Když sedlal koně, měl bolestně stažené hrdlo. Na dlouhou chvíli si opřel čelo o vypracovanou kůži a prsty svíral okraje sedla tak pevně, až ho bolely. Stále si nebyl jistý, jestli to zvládne. Pláč Juliettina dítěte jej rozechvěl až ke konečkům prstů na nohou. A když dítě zvedla a křik téměř okamžitě ustal a změnil se v tiché potahování, bylo to pro něj ještě horší než pláč. Jeho syn nikdy neuměl plakat. Dokázal vydat jen jakési slabé, bezmocné zvuky.

	Bože, tohle nesnesu. Trestáš mě snad, protože jsem nedokázal zachránit Loru a naše dítě?

	Zůstal venku po celý zbytek odpoledne, zkontroloval stáda a podíval se, které krávy jsou březí. Jednoletá telata vypadala zdravá, protože letos bylo jen málo sněhu, a tak pro ně nebylo těžké najít trávu. Ale předpověď počasí na následující dny nebyla dobrá a dokonce podle dlouhodobé předpovědi měly být v únoru kruté mrazy.

	Nakonec zkontroloval nádrže s vodou a okolo šesté se vracel domů. Sebral veškerou odvahu, kterou měl, a vstoupil do zadních dveří. Napětí z něj opadlo, teprve když mu rychlý pohled prozradil, že je dětská sedačka na kuchyňské lince prázdná.

	V okamžiku, kdy vstoupil do kuchyně, ho do nosu uhodila vůně připravovaného jídla. Okamžitě tu vůni poznal, byla to zeleninová polévka, kterou mu včera dala Silver. Ale ucítil i vůni pečících se rohlíků nebo housek a v ústech se mu začaly sbíhat sliny. Kdy to bylo naposled, co přišel domů a ucítil vůni jídla, které mu někdo připravil? Možná tak šest měsíců. Než se Deek oženil se Silver, dělili se spolu i o práci v kuchyni. Juliette stála u kuchyňské linky a k jeho obrovskému překvapení Cheyenne byla usazená na židli vedle ní a sklenicí vykrajovala z těsta cukroví.

	„Ahoj, všichni,“ řekl a snažil se, aby to znělo přirozeně. „Budu mít čas se osprchovat?“ Přistoupil k Cheyenne a lehce ji políbil na temeno hlavy. Juliette zvedla hlavu a výraz v jejích očích mu připomněl klisnu, která nedůvěřuje svému jezdci. „Samozřejmě. Můžeme se najíst, jak se ti to bude hodit.“

	„Dejte mi dvacet minut,“ řekl. Sundal si klobouk a kabát, vyklouzl z bot a v ponožkách přešel přes kuchyň.

	Když se čistě oblečený a oholený vrátil, stůl už byl prostřený. Dítě už nespalo a leželo v malé sedačce, ale bylo potichu a Juliette opatrně otočila sedačku tak, aby do ní neviděl.

	Byla to… skutečná večeře, taková jako v ostatních rodinách. Opravdový zázrak. Uvařila dokonce pravý čaj místo rozpustného. Ale i když to vypadalo, že se všechno vyvíjí tak, jak si naplánoval, u stolu vládla napjatá atmosféra. Juliette byla během jídla velmi tichá a většinu hovoru nechávala na Cheyenne. Uvědomoval si, že by si měli pár věcí vyjasnit, ale ne před dítětem, před dětmi.

	Pomohl své ženě sklidit ze stolu, a pak se k ní otočil. „Co kdybych dal Cheyenne spát já? Pro dnešek už zažila dost změn, a ty budeš mít alespoň víc času připravit se na večírek.“

	Přikývla, i když její oči byly stále ostražité. „To je dobrý nápad.“ A bez dalšího slova zvedla dítě ze sedačky a zmizela na schodech.

	Uložil Cheyenne do postýlky a přečetl jí pár pohádek, a potom už byl nejvyšší čas, aby jel pro dívku, která se jim měla postarat o děti. Když byl u Cheyenne, slyšel Juliette na schodech, ale nejdříve ji nemohl najít. Pak jej přilákal tenký pramínek světla přicházející ze dveří bývalého Deekova pokoje. Prošel chodbou, lehce zaklepal na dveře a otevřel!

	Juliette seděla na posteli. Měla na sobě dlouhé, tmavomodré šaty, jejichž rozparek jí odhaloval kolena a lýtka. Malé nožky měla ještě bosé. V náručí držela dítě, krmila ho z lahve a něco mu zpívala. Když se dveře otevřely, okamžitě zmlkla. Tázavě nadzvedla obočí, ale nepromluvila.

	Na moment ztuhl. „Pojedu už pro to děvče, co nám bude hlídat děti,“ řekl jí.

	Přikývla. „Budu hotová, než se vrátíš. Už skoro spí.“ S něžným úsměvem znovu obrátila pozornost k dítěti.

	Ten úsměv s ním zůstal během celé studené cesty tam i zpátky. Až do dnešního odpoledne se usmívala i na něj a v každém jejím úsměvu byl důvěrný příslib toho, co přijde. Ale pak zjistil, že mu lhala nebo přinejmenším k němu nebyla vždycky upřímná a od té chvíle se všechno mezi nimi změnilo.

	Puls se mu rozbušil očekáváním. Opravdu doufal, že s ním bude žít jako skutečná manželka. Věděla to, když souhlasila, že se za něj provdá.

	Doma našel Juliette připravenou, jak slíbila.

	Dala dívce pár rad ohledně Bobbyho, znovu se ujistila, že se neprobudil a Marty ji celou dobu pozoroval. Měla na sobě červené šaty s kabátkem odpovídající barvy a boty na podpatku, které zdůrazňovaly štíhlost jejích kotníků.

	Bude jí muset pořídit nějaké pořádné boty, nebo mu tady v těch jejích skořápkách zmrzne, i když to bude opravdu škoda schovávat tak hezké nohy. Ale to jí neřekl.

	Rozloučila se s dívkou a než stačil zareagovat, vklouzla do zimního kabátu, kratšího než byl ten, který jí odpoledne ušpinili psi. „Jsem připravená,“ řekla.
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	Když přijeli na velké parkoviště, myslela si, že jedou jenom pro benzín. Ale projel kolem budovy, zabočil a zaparkoval u dveří. Teprve když vyskočil z auta a pomohl jí vystoupit, pochopila, že nejsou u benzínky, ale u baru, kde se bude konat svatební večírek.

	Dovnitř právě loudavě vcházelo pár kovbojů a za nimi dva páry. Všichni do jednoho měli na sobě modré džíny. Srdce jí pokleslo.

	„Proč jsi mi neřekl, že všichni budou v džínách?“ zeptala se.

	Marty se na ni zaraženě podíval. „Nenapadlo mě to.“ Letmo přeletěl pohledem její šaty, vzal ji za loket a vedl ji ke vchodu. „Vypadáš dobře.“

	Chtělo se jí plakat. Vypadala víc než dobře a věděla to. Ale cítila, že bude vypadat jako labuť mezi káčátky na hladině rybníka. Ale alespoň, že se tady nemusela brodit bahnem jako na dvoře svého nového domova.

	Marty strčil do dveří, vstoupil dovnitř a všechny obličeje v místnosti se obrátily jejich směrem. Úplně cítila, jak jí hoří tváře.

	Místnost byla celá zařízená v černé barvě a u čelní stěny stály obrovské zesilovače a mikrofony. Barový pult napravo byl přecpaný kovboji, ale Marty ji vedl ke dvojici, která stála nedaleko od vchodu. Pomohl jí sundat kabát, přehodil ho přes vedlejší židli a potom se otočil, aby jí oba mladé lidi představil.

	„Tohle je můj bratr Deek a tohle je jeho žena, Silver. To je Juliette.“

	Deek byl trochu vyšší vydání Martyho a i jeho oči pod střechou černého klobouku byly tmavší a hlubší. Nebyl tak výrazně hezký jako jeho bratr, ale rozhodně byl velmi přitažlivý. Když jí podával ruku, zdálo se, že se musí do úsměvu nutit. „Tak vy jste vážně vdaná za mého bratra. To bych vám měl asi poblahopřát.“

	„Děkuju.“ Usmála se na něj, chlad v jeho očích se trochu rozplynul a šelmovsky se mu v nich zablesklo.

	„Kéž bych se s vámi setkal před svatbou. Mohl bych vás před Martym varovat…“

	„Zmlkni,“ zavrčel Marty. Nemyslel to z legrace a Deekův obličej znovu zvážněl. Podíval se Martymu do očí.

	Napjaté ticho přerušila Deekova žena Silver. „Moc ráda vás poznávám Juliette.“ Podala jí ruku. Byla mnohem větší než Juliette, hezká se záplavou černých vlasů a těma nejzářivějšíma očima, jaké kdy Juliette viděla. „Máte krásné šaty.“

	„Děkuju.“ Juliette se smutně podívala na své oblečení. „Ale mám takový dojem, že jsem na dnešní večírek nějak moc vyparáděná.“

	Silver, se zasmála. „Brzy zjistíte, že tyhle šaty jsou moc parádní na každou příležitost, která se v okolí koná. Obyvatelé Jižní Dakoty žijí v džínách.“ Usmála se. „Já pocházím z Virginie a pořád se ještě nemůžu smířit se skutečností, že moje nejlepší šaty sežerou moli dřív, než budu mít příležitost si je obléknout.“ Džíny. Znovu na ni padla beznaděj. Vždyť ani žádné opravdové džíny nemá, z Kalifornie si přivezla jenom jedny světle modré kalhoty z denimu. Zatím tady nežije dost dlouho, aby je potřebovala, protože v práci nosila plášť a všechny šaty, které si přivezla z Kalifornie, byly na zdejší podnebí moc lehké.

	„Džíny,“ řekla potichu. „To bude asi problém.“

	„Musíme se brzy domluvit a sejít se a já vám pomůžu se zařizováním šatníku pravé dívky ze západu,“ řekla Silver. „Dnes večer tady asi dlouho nezůstanu, jsem teď víc utahaná než obvykle.“

	Silver byla těhotná. A podle bříška, schovaného pod černým svetrem, jí do konce těhotenství už moc týdnů nezbývalo.

	„Kdy se vám to má narodit?“ zeptala se Juliette. Ženy jsou na takové věci vždycky zvědavé.

	„Juliette má miminko,“ řekl Marty.

	Znovu se rozhostilo ticho.

	„Řekni to ještě jednou.“ Deek byl očividně zvyklý vydávat rozkazy.

	Tváře jí hořely, ale přinutila se zvednout bradu a usmát se. „Mám jedenáctitýdenního syna. Můj manžel před deseti měsíci náhle zemřel.“

	Deek a Silver zírali na Martyho, a pak se znovu otočili k ní. Vypadali ohromeně, a Juliette si byla jistá, že ví proč. Pravděpodobně nemohli uvěřit, že se Marty oženil se ženou, která má tak malého syna.

	Silver, se vzpamatovala první. „Omlouvám se za svého muže,“ řekla. „Jak se váš syn jmenuje?“

	„Robert, ale říkám mu Bobby.“

	„Jméno Robert se mi líbí,“ řekla Silver. „My už se kvůli jménu hádáme celé měsíce.“

	Deek se dotkl paže své ženy. „Koupím bratrovi skleničku. Dáte si také něco, dámy?“

	Juliette odmítla a Silver také a o chvilku později už Deek tlačil Martyho k baru. Silver navrhla, aby se posadily, což Juliette s povděkem přijala. Cítila se směšně cizí v malém baru s kovovými stolky, židlemi potaženými koženkou a jasnými neonovými světly reklam na pivo nad barem. Nikdy do barů moc nechodila. Nepila alkohol kromě obligátního doušku šampaňského na svatbách a jak už řekla Martymu toho dne, kdy se setkali, nebyla ani moc dobrá tanečnice.

	Někdo pověsil na stěny veliké papírové svatební zvony a na jednom stole ležel veliký dort politý bílou polevou. Pravděpodobně nebyl určen ke slavnostnímu rozkrojení, protože každou chvíli přišel některý kovboj a ukrojil si kus podle své chuti. Upřímně si musela přiznat, že se jí ulevilo. Opravdová svatební hostina se všemi zvyky a rituály by celou situaci jen zhoršila.

	A pak někdo začal cinkat lžičkou o skleničku. Během několika vteřin se bar rozezněl klepáním kovových kapesních nožíků a všeho, co kdo našel po kapsách, o skleněné pivní lahve.

	Juliette věděla, co to znamená a srdce jí pokleslo. Nepřestanou, dokud ženich nepolíbí nevěstu. Vypadalo to, že Marty neslyší, dokud ho bratr nešťouchl do žeber a neukázal jejím směrem.

	Zvedla ruku, aby ho zastavila. „Nemyslím si, že…“ Ale bylo to stejné, jako by chtěla zastavit plně naložený rozjetý vlak.

	Chytil ji za nataženou paži a postavil ji na nohy. Potom, dříve než si uvědomila, co má v úmyslu, ji druhou rukou chytil pod koleny, zvedl do náruče a přitiskl ústa na její údivem pootevřené rty.

	Objala ho okolo krku spíš reflexivně než vášnivě, ale jak ji hladově líbal, přitiskla se k němu, otevřela ústa a bezděčně dovolila vklouznout jeho jazyku do svých úst. Jak je to možné, že ho tolik miluje?

	V tu chvíli bar vybuchl ve smích, pískot a provolávání slávy. Marty s úsměvem zvedl hlavu a poprvé od chvíle, kdy mu řekla o Bobbym, byl zase v dobré náladě. „Teď po mně všichni budou chtít, abych jim pomohl napsat seznamovací inzerát, protože jsi to nejkrásnější stvoření, jaké většina z nich kdy viděla.“

	Martyho slova ji zchladila jako studená sprcha. „Výborně,“ řekla a snažila se skrýt bolest, kterou v ní jeho poznámka vyvolala. „A já můžu přidat seznam důvodů, pro které sis mě vzal.“

	Úsměv se mu vytratil z obličeje. Pomalu se posadil. „Když jsme se poprvé potkali, vysvětlil jsem ti přesně, co chci,“ řekl rozzlobeně. „To ty nehraješ fér.“

	Zatímco se vracel k barovému pultu, Juliette klesla na židli, opřela se lokty o stůl a složila hlavu do dlaní.

	„Juliette?“ Silveřin hlas zněl ustaraně. „Věděla jste přece, že Marty podal inzerát?“

	Přikývla, zvedla hlavu a pokusila se o úsměv. „Já vím. Já jsem na něj přece odpověděla a dohodli jsme se, že se vezmeme.“ Podívala se na Silver a účast v očích mladé ženy ji skoro dohnala k slzám.

	„To on nevěděl,“ řekla dřív, než dokázala svá slova zadržet. „Marty až do dnešní svatby nevěděl, že mám syna.“

	Silver údivem otevřela ústa a v krásných očích se jí objevil úlek. „Tak to všechno vysvětluje.“

	„Cože?“

	„No, proč vypadá dnes večer tak… divně.“ Silver, zavrtěla hlavou. Zdálo se, že si něco srovnává v hlavě. Nakonec řekla. „Vyprávěl vám o své ženě a synovi?“

	„Věděla jsem, že je vdovec,“ řekla potichu. „Ale o chlapečkovi jsem se dozvěděla až potom…“

	Tmavovlasá žena ji konejšivě pohladila po ruce. „Nemohla jste to přece vědět,“ řekla. „Já jsem ji neznala, ale Deek říkal, že jí při druhém dítěti začaly porodní bolesti předčasně. Musela jet náklaďákem na pastviny pro Martyho. Honem s ní spěchal do nemocnice, ale musel zastavit a dítě se narodilo na cestě. Lora hrozně krvácela a než dojeli do nemocnice, zemřela.“

	Juliette pocítila obrovskou tíhu na prsou. Najednou dokázala úplně jasně pochopit, jak to bylo pro Martyho hrozné a proč o tom dodnes nedokáže mluvit. „A dítě zemřelo.“

	Silver, si odkašlala. „O tři dny později. Chlapec byl moc malý a neměl ještě dostatečně vyvinuté plíce. Deek říkal, že Marty to nesl opravdu moc špatně, ale na něm nikdy nepoznáš, co si myslí. Za ty roky se naučil skrývat smutek za vtipkování a okouzlující chování. Asi se to naučil, když zemřela jejich sestra Genie. Nikdo neví, jaký je ve skutečnosti.“

	Juliette se párkrát zhluboka nadechla a snažila se potlačit bolestivý pocit u žaludku. Existuje vůbec nějaký způsob, jak ho přimět, aby Bobbyho přijal?

	Ani zbytek večera se příliš nepovedl. Marty se za ní párkrát zastavil u stolu, ale nevěděla, o čem s ním má mluvit, takže po pár trapných pokusech zůstal u baru s partou chlapíků, kteří do sebe házeli jedno pivo za druhým a Juliette seděla u stolku se Silver. Snažila se na něj nedívat, ale nemohla si pomoct a stále si uvědomovala jeho přítomnost. Ulevilo se jí, když viděla, že skoro vůbec nepije.

	Připojila se k nim Silveřina švagrová, Lyn McCallová, a přicházeli i další lidé, aby se s Juliette seznámili. Dozvěděla se, že mikrofon a zesilovače patří ke karaoke, což Lyn a i většina lidí v baru vyslovovala jako krouke, a to bylo také to jediné, co vyvolalo toho večera u Juliette opravdu upřímný úsměv.

	Lyn také nedávno otěhotněla, a kdyby Juliette tak netrápilo manželovo zadumané čelo, ráda by si s oběma ženami pohovořila o slastech i strastech těhotenství a mateřství.

	„Juliette potřebuje něco na sebe,“ křikla Silver na Lyn přes vřeštění jednoho z amatérských zpěváků karaoke. Podívala se na Juliette. „Boty taky?“

	Juliette přikývla. „Potřebuju skoro všechno kromě spodního prádla.“

	„Džíny můžeme koupit u Phillipa,“ řekla Lyn. A boty a kabát taky. Nechal si Marty nějaké věci po svojí první ženě?“

	„Na tom nesejde,“ řekla Silver. „Viděla jsem ji na fotografiích. Byla asi tak vysoká jako já a…“ rukama udělala před hrudí gesto, které mělo upřesnit její slova, „…byla dost vyvinutá.“ Pak si zívla. „Promiňte,“ řekla s úsměvem. „Touhle dobou už obvykle bývám posteli.“

	Jako kdyby ji Deek slyšel, oddělil se od skupinky mužů u baru a přišel ke stolku. „Nepůjdeme už?“

	Silver, přikývla. „Myslím, že Juliette už taky musí být unavená.“ Významně se na Deeka podívala.

	„Co kdybych se zeptal Martyho, jestli už taky nepůjde?“ Otočil se na patě a zamířil k baru.

	„My už taky budeme muset jít.“ Lyn se postavila a přešla přes místnost ke svému manželovi Calovi. Stoupla si na špičky a zašeptala mu něco do ucha. Juliette se sevřelo srdce, když viděla, jak ji mužova paže objala okolo ramen a jak se sklonil k dlouhému polibku.

	Pak přišel Marty a všichni společně vyšli na parkoviště.

	Vzduch byl ostrý a mnohem chladnější, než když přijeli.

	Deek ukázal na měsíc a Juliette uviděla, že ho obklopuje červená záře.

	„Do rána bude sněžit,“ řekl.

	„Báječné.“ Lyn zavrtěla hlavou. „Váš první týden vdané paní a už vám Jižní Dakota dá okusit, jak vypadá pořádná zima. Zavolejte mi, jestli to na vás padne.“

	Cestou domů Marty Juliette vysvětlil, že Lyn i Silver jsou také novomanželky. Ulevilo se jí, když se dozvěděla, že i pro Silver bude tahle zima první, kterou stráví v Dakotě. Alespoň tady nebude jediný nováček.

	Cal a Lyn odbočili z hlavní cesty pár minut před nimi a Juliette byla příjemně překvapená, když si uvědomila, jak relativně blízko Lyn bydlí. Když dorazili k domu, Marty zaplatil za hlídání dětí a odvezl dívku domů, zatímco Juliette spěchala nahoru, aby zkontrolovala Bobbyho.

	A Cheyenne, připomněla si. Teď už je dvojnásobná matka.

	Zkontrolovala obě děti.

	Bobby stále ležel ve stejné poloze, jak ho opustila. Cheyenne spala na zádech s rukama rozhozenýma. Vypadala jako andílek a Juliette se usmála a lehce jí políbila na tvář. Život s Cheyenne nebude v žádném případě nudný.

	Když ji dnes odpoledne Marty potrestal, vyšla ze svého pokoje, sešla dolů a zašeptala svoji omluvu a Juliette ji zapojila do přípravy večeře. Dalo by se koneckonců říct, že první den po počátečním šoku nedopadl tak špatně.

	Zavřela dveře od dětského pokoje a sešla dolů, aby dnes ještě naposled vyvenčila Inkyho, a pak ho zavřela do kuchyně. I když s ní spával v posteli, měla pocit, že by k tomu měl Marty výhrady. Unaveně vyklouzla z bot a bosá, se střevíci v ruce, se vlekla do schodů.

	Kéž by se mohla dívat na své manželství stejně optimisticky jako na své nové mateřství. Nedokázala si představit, jak spolu dokáží žít, když Marty ani nesnese pohled na jejího syna. Slzy ji pálily v očích, ale potlačila je. Nejsem z těch, co se snadno vzdávají, připomněla si. Vzala jsem si Martyho a dodržím, co jsem slíbila ve svatební síni.

	Potřebuje prostě jen čas, aby si zvykl na změny, které mu s Bobbym vnesli do života. Má dobré přátele a milující rodinu a možná se jednou naučí milovat i ji.

	Rychle se přichystala do postele, ale když opravdu přišel čas, aby vklouzla do velké dubové postele, kde spával Marty, zaváhala. Pohladila rukou přehoz a hlavou jí proletěly naděje, které vkládala do dnešního večera. Chtěla, aby se s ní Marty miloval, toužila po něm víc, než kdy toužila po kterémkoli jiném muži ve svém životě.

	Ale Marty tady není. A co hůř, až se vrátí domů, bude mít stejně mizernou náladu, jako měl od chvíle, kdy poprvé uviděl Bobbyho.

	Opravdu nechtěla, aby něco pokazilo jejich první společně strávenou noc.

	Pomalu se otočila. Jednu lampičku na nočním stolku nechala rozsvícenou, vrátila se do pokoje, ve kterém spal Bobby a vklouzla do obrovské postele. Marty se vrátil domů a zjistil, že v celém domě je tma. V kuchyni se rozštěkal pes jeho ženy, ale když ho okřikl, okamžitě zmlkl. Vyšel po schodech do prvního patra. Očekávání v něm vyvolávalo rostoucí vzrušení, a tak zamířil rovnou do ložnice.

	Ale postel byla prázdná tak jako každý večer už po dva roky. Proběhlo jím zklamání, které zaplašilo i jeho touhu. Vzápětí se dostavil hněv, jediný pocit, který si dnešního všivého dne dovolil.

	Doufal, že na něj bude čekat. Doufal, že se jim podaří zachránit alespoň něco z bortícího se vztahu, který se snažili vybudovat. Ale Juliette s ním patrně netouží mít nic společného, kromě snubního prstýnku na ruce. Tak proč si ho, k čertu, brala?

	Dostala ho, no dobrá. Nechal se zlákat kouzlem jejích očí, ukrytých za hustými řasami, štíhlými křivkami zahalenými úzkou sukní a každou váhavou odpovědí, které se mu dostalo.

	Teď si bolestně uvědomoval, že je hrozný hlupák. Tak se hrnul do manželství, aby mu neodešla, a ona přitom vůbec neměla v úmyslu odejít. Také se za něj zoufale chtěla provdat. Ale otázka zní: proč?

	Aby získala otce pro svého syna? To si nemyslel. Kdyby tomu tak bylo, neskrývala by ho před ním, hned by chtěla zjistit, jestli bude dobrým otcem…

	Cítil, že nejdůležitější střípek do mozaiky informací mu stále uniká. Proč k němu nebyla upřímná a skrývala před ním, že má dítě?

	I když nechápal Juliettiny důvody, viděl najednou všechno úplně jasně. Zoufale toužila se vdát. Tak zoufale, že nepromarnila příležitost a před budoucím manželem zatajila dítě, aby ho neodradila. Potřebovala se vdát.

	Teď už jenom musel zjistit proč.

	Našel ji v pokoji pro hosty, který dříve patříval Deekovi. Ležela sama v obrovské posteli a v přenosné postýlce vedle ní spalo její dítě. Vztekle za sebou zabouchl dveře a pomalu se vrátil do ložnice, svlékl se a vlezl do postele, kterou tak toužil sdílet se svou nevěstou.

	Té noci spal Marty nepokojně a ve zmatených snech ho pronásledovaly blikající světla sanitek a zoufalý dětský pláč. Když se Marty druhého dne ráno probudil, bylo v domě chladněji, než obvykle. Oblékl se, sešel do kuchyně a zapnul topení na vyšší tepotu. Juliettin hloupý malý pes mu skákal okolo nohou, a tak si uvědomil, že jestli nechce mít v kuchyni loužičku, bude s ním muset jít ven.

	Otevřel dveře vyhřáté kuchyně a zjistil, že sněží. Maličké vločky už na zemi vytvořily nadýchanou peřinu. Od včerejšího večera se citelně ochladilo. Přišla zima, opravdová zima. Teploměr na verandě ukazoval hodnoty hluboko pod bodem mrazu a ze severu foukal ledový vítr. Zatraceně. Znamená to, že člověk ujede tak čtvrt míle a už bude promrzlý na kost.

	Ani Inkymu se zima moc nelíbila. Rychle vyběhl, udělal, co musel a pelášil zpátky za Martym.

	Marty se neubránil smíchu. „Dobrá práce,“ řekl mu. „Je potřeba se pohnout, jinak bysme tady venku zmrzli.“ Vzal Inkyho dovnitř. Kuchyň byla stále ještě prázdná.

	Doufal, že Juliette už brzy vstane, ale když snědl snídani a ona se ještě neobjevila, začal se připravovat k odchodu. Pravděpodobně je po včerejšku hodně unavená a potřebuje se pořádně vyspat.

	Zamířil ke garáži, kde včera večer schoval náklaďák před mrazem, nastartoval a vyjel na průzkum.

	Jel pomalu a pečlivě si prohlížel každou krávu, která by mohla být březí. Snažili se s Deekem sehnat všechny březí krávy na pastviny co nejblíže k domu ještě před ochlazením, ale některé byly tak prohnané, že se jim podařilo uniknout jejich pozornosti. Otelí se někde na sněhu a telata umrznou. Předpověď počasí hlásila blížící se vánici a jediný pohled na padající sníh mu potvrdil, že se nemýlí. Takovéhle malé vločky obvykle znamenají, že napadne spousta sněhu.

	Když se vrátil, Deek už byl ve stáji a chystal krmení pro dobytek.

	„Ahoj.“ Bratr ho pozdravil jako obyčejně, ale zkoumavě si ho prohlížel.

	„Ahoj.“ Nechal pátravý pohled bez povšimnutí. „Vypadá to, že dneska bude hnusně.“

	„Asi ano.“ Deek naložil balíky vojtěšky na korbu náklaďáku. „Tak jak se nevěsta zabydlela?“

	„Dobře.“

	Deek nadzvedl obočí. „Jsi v pořádku?“

	„Jo.“ Zájem v bratrově hlase ho skoro přiměl, aby se mu svěřil, ale raději pevně zaťal zuby. Po sestřině smrti Deek poznal, co je žal a lépe než kdo jiný věděl, jaké peklo Marty prožíval po smrti své ženy a dítěte. Marty polkl. „Teď o tom nechci mluvit.“

	Deek přikývl. „Dobře.“

	Dokončili krmení, zbytek dopoledne strávili prosekáváním ledu na napajedlech pro dobytek a pak se každý vydal ke svému domovu.

	Než zaparkoval auto v garáži a došel k domu, měl prsty prokřehlé a nemotorné. Na verandě si oklepal sníh z džín a vysokých bot, ale když sáhl po klice, dveře se neotevřely. Lomcoval klikou a trvalo mu celou minutu, než si uvědomil, že je zamčeno. Ale to už viděl Juliette, jak spěchá ke dveřím.

	Otevřela dveře dokořán a ustoupila stranou, aby mohl vejít.

	„My tady nikdy nezamykáme,“ vyštěkl na ni.

	„Byla jsem doma sama s malými dětmi,“ řekla a zvedla bradu. „Nejsem zvyklá nechávat dveře odemčené.“

	Kruci. Neměl v úmyslu začít den tímhle tónem. Uvědomoval si, že jí ještě ze včerejška dluží omluvu, a místo toho na ni křičí. „Prostě mě to překvapilo,“ řekl a stahoval si rukavice. Prsty měl bílé zimou a nohy ani necítil. Měl se dnes ráno obléknout tepleji. „Promiň, že jsem na tebe křičel.“

	Dívala se na jeho ruce. „To nevypadá dobře. Máš je asi omrzlé.“

	Byl už celý mokrý, jak na něm v teple roztával sníh. Roztřásl se. „To bude dobré. Jdu si dát horkou sprchu.“ Vykročil vpřed, pak se znovu zastavil, podíval se na ni a řekl: „Musíme si spolu promluvit.“

	„Já vím.“ Ale nepodívala se mu do očí. „Mám ti zatím připravit něco teplého k jídlu, než se osprchuješ?“

	Přikývl. Potěšilo ho, že si kvůli němu dělá starosti. „To by bylo fajn.“

	V půlce schodiště si všiml, že za ním poskakuje Juliettin pejsek. Už chtěl začít nadávat, že ten zatracený pes musí z domu, ale pak si uvědomil, že nemůže drobounké stvoření zavřít s ostatními psy do stáje, protože by tam určitě zmrzl. Byl prostě moc malý. A když Juliette dělá radost mít ho u sebe, určitě si na něj taky dokáže zvyknout. „Ale raději se ode mě drž dál,“ zabručel na něj.

	Když vyšel z koupelny, pes ležel na posteli, přímo na vyžehlené bílé košili, kterou si tam nachystal, než se šel osprchovat. Mohl by přísahat, že se na něj ten pes blaženě usmívá.

	Marty se zamračil, vyškubl zpod něj košili a ohnal se s ní po rozplácnutém psisku. „Zmiz, ty moulo.“ Pejsek seskočil z přehozu, proletěl okolo postele, až mu drápky na dřevěné podlaze klapaly, ale nezmizel. Místo toho se zastavil před Martym, upřeně ho pozoroval a vesele mával ocáskem.

	Marty se rezignovaně otočil a se psem v patách sešel po schodech zpátky do kuchyně. Čekala tam na něj hora sýrových sendvičů, které Juliette připravila. Ohřála i rajčatovou polévku z konzervy a uvařila konvici horké kávy. Dítě zase leželo v sedačce na lince a Marty se na vteřinku podivil, jak je chlapec stále spokojený. Cheyenne bývala zlobivé dítě. Vzpomínal si, jak se museli s Lorou v noci střídat a nosit řvoucí miminko hodiny a hodiny v náručí.

	„Jak vycházíš s Cheyenne?“ zeptal se honem.

	Usmála se. Byl to první úsměv, který na ní od včerejška viděl. „Ohromně,“ řekla. „Dnes dopoledne jsme stavěly domečky ze stavebnice a hrály jsme si s panenkami.“ Šla ke dveřím obývacího pokoje, aby zavolala Cheyenne, a pak se posadila proti němu. Cheyenne se vřítila do pokoje.

	„Ahoj, tati!“ Vletěla mu do otevřené náruče. „Celé dopoledne jsme si s Juliette hrály.“

	„Musela to být zábava.“ Políbil ji na čelo a posadil na židli.

	„A krmila jsem miminko!“

	Tvářičky jí zářily a Marty věděl, že čeká nějakou odpověď, a tak řekl. „Dobře,“ i když už slůvko miminko mu působilo bolest.

	Mimovolně zaletěl pohledem k dětské sedačce stále obrácené tak, aby do ní neviděl. Díky bohu, že dítě nepláče. Je tak snadnější předstírat, že neexistuje.

	„Co je to?“ Cheyenne si podezíravě přičichla k rajčatové polévce. „To jíst nebudu.“ „Rajčatová polévka,“ řekla Juliette. „Připravila jsem taky sendviče. Máš ráda sýr?“

	Cheyenne přikývla.

	„Ale tuhle polívku jíst nebudu.“

	Než Marty snědl první sendvič, jeho dcera už spolykala dva, a pak se dožadovala, aby mohla slézt ze židle a jít si hrát. Protože neměl náladu na dohadování, tak jenom přikývl a Cheyenne zmizela.

	„Ano, můžeš odejít,“ zavolala za ní Juliette.

	„Promiň,“ řekl omluvně. „Mám takový pocit, že na jejím chování u stolu budeme muset ještě zapracovat.“

	„Řekni mi,“ podívala se na něj přes stůl Juliette, „jak jsi to vlastně dělal, když jsi musel pracovat. Kdo se staral o Cheyenne?“

	„Snažil jsem se zařídit hlídání, jak se dalo,“ řekl. „Lořina matka a sestra Eliza si ji brávaly každá jeden den v týdnu. A co se Deek oženil, hlídala ji jednou týdně i Silver. Občas jsem si někoho najal, většinou manželku jednoho našeho pomocníka. Ve zbývajících dnech jsem ji musel brávat s sebou.“

	„Nebude jí to chybět?“

	„Ani náhodou. Nesnášela, že ji tahám z jednoho místa na druhé, i když určitě občas babičku a tetu ráda navštíví. I ty si určitě budeš potřebovat občas odpočinout.“

	Juliette se podívala z okna. „Dneska je venku opravdu chladno.“

	„Podle předpovědi tohle počasí nějakou dobu potrvá.“ Zavrtěl hlavou. „Musím ještě odpoledne znovu zajet na pastviny.“

	„Ale není to nebezpečné?“

	Nemohl se ubránit úsměvu. „Kdybych přestal dělat všechno, co je při práci na ranči nebezpečné, mohl bych celý den sedět doma.“ „Co ještě musíš udělat?“

	„Musíme na pastviny dopravit balíky s krmivem, protože až napadne ještě víc sněhu, dobytek nebude mít co žrát.“ V očích měla stále ještě vepsány obavy, ale raději toto téma už dál nerozebírala.

	Ukázal na nevybalené krabice na pracovní desce. „Máš dneska v plánu dokončit vybalování?“

	„Asi,“ řekla neurčitě. „Možná bys mi měl sepsat seznam věcí, které bych měla udělat nejdřív.“

	Zůstal na ni zírat. „Proč? Celý dům potřebuje ženskou ruku.“ Zavrtěl hlavou. „Můžeš začít, s čím chceš a dělat, co chceš. Nebudu ti do toho mluvit.“ Pak si vzpomněl. „Nesnáším jedině modrou barvu.“

	Podívala se na chrpově modrý vlněný svetr, který měla oblečený ke žlutohnědým širokým domácím kalhotám. „Opravdu nemáš rád modrou?“

	Zasmál se. „Takhle jsem to nemyslel. Ale nelíbí se mi, když jsou stěny v pokoji vymalovány modře.

	„Aha.“ Pochopila. „Tak to nebude problém. Dokážu žít bez modrých zdí.“

	„Dobře.“ Ulevilo se mu. Pak se na ni znovu podíval. Modrý svetr ještě podtrhoval barvu jejích očí a sytá barva zvýrazňovala světlou pleť a růžové tváře. Vlasy si opět vyčesala nahoru. Najednou si uvědomil, že ji ještě nikdy neviděl s rozpuštěnými vlasy.

	Na tuto myšlenku plynule navázaly další a Marty si neklidně poposedl, protože rifle mu najednou byly nepohodlně těsné. „Dnes ti to moc sluší,“ řekl.

	„Děkuju.“ Hlas měla tichý a upřeně pozorovala svůj hrníček.

	Natáhl se přes stůl a vzal ji za ruku. „Je mi líto, že jsme včera začali tak špatně.“ Tváře jí zčervenaly a Marty věděl, že přemýšlí nad tím, co myslel tím špatným začátkem.

	„Promluvme si dnes večer.“ Z jejích očí vyčetl, že pochopila, že chce víc, než jen rozhovor. Neuhnul pohledem a čekal na odpověď.

	Celé tělo měl napjaté. Na dlouhou chvíli se kuchyní rozhostilo ticho. „Dobře,“ zašeptala. 

	Její blízkost měla na něj mohutný účinek. Postavil se, odsunul židli, aniž pustil její ruku, přinutil ji vstát. Opřela dlaně o jeho hruď a snažila se ho odstrčit, ale on ji objal oběma rukama a přitiskl ji k sobě tak blízko, že si nemohla nevšimnout, jaké vzrušení v něm probudila.

	Zhluboka si povzdechl a sklonil se k jejím rtům. Zpočátku na polibek nereagovala a Marty musel krotit naléhavou touhu, která ho nutila pohltit každičký kousek jejích sladkých rtů. Pak ústa pod jeho polibky zvláčněla a pootevřela se, a tak pronikl dovnitř a prohloubil svůj polibek. Drobné dlaně pomalu sklouzly z jeho hrudi, aby ho objaly a hladily po šíji a Marty se roztřásl touhou.

	Odtrhl svá ústa. „Chci tě,“ zašeptal.

	Sklonila hlavu a opřela čelo o širokou hruď. Vnímal její zrychlený dech.

	Ještě chvíli ji objímal a než ji pustil, ještě jednou ji políbil. „Vrátím se za pár hodin,“ řekl.

	Navlékl se do několika vrstev teplého oblečení, které ho mělo chránit před nejhorším mrazem, i když prozatím byl tak rozehřátý, že si snadno dokázal představit, že by šel ke stájím nahý a mráz by vůbec nevnímal.

	Juliette se rozhodla, že se nejdřív pustí do kuchyně, protože jak se zdálo, tady bude trávit podstatnou část svých dní. Dopoledne si myslela, že nachystala zbytečně moc sendvičů, ale k jejímu nekonečnému údivu Marty snědl všechno, co nachystala na talíř. Zmateně sledovala, jak v něm mizí jeden sendvič za druhým a v duchu přemítala, jestli by snědl i další, kdyby je před něj postavila.

	Na kůži ji stále pálily Martyho dotyky. Není pošetilá, když s ním chce strávit noc, přestože mezi nimi stále stojí hradba nedorozumění?

	Ještě se na Bobbyho ani nepodíval, dokonce ani, když o něm Cheyenne mluvila. Jak má založit rodinu s mužem, který nesnese přítomnost jejího syna? I když chápala jeho důvody a bolest, kterou zažil, přesto ji trápilo, že jejího syna odmítá. Vnímala to, jako kdyby tím odmítal i ji, což byla do jisté míry pravda.

	Vítr se stále proháněl kolem zdí domu a do okenních skel narážely drobné kousky ledu. Dnes se určitě nevydají nikam ven, tím si byla jistá. Mohla se tedy klidně pustit do úklidu domu.

	Šla se podívat do obývacího pokoje na Cheyenne, jestli jí třeba nebude chtít „pomáhat“, což byla, jak zjistila, jednoduchá finta, jak dívenku zaujmout a zaměstnat, ale dítě leželo natažené na pohovce a hluboce spalo. Juliette ji s úsměvem přikryla a nechala ji odpočívat.

	Začala s tím nejdůležitějším, vydrhla zdi a podlahu a hodila utěrky do pračky. Vyčistila ledničku a uložila hory novin, které se válely všude kolen, do tašky, aby je Marty mohl odvézt k recyklaci. Umyla pracovní desku a začala vyklízet zásuvky, jednu po druhé, umyla je a znovu do nich všechno naskládala.

	Skoro za dvě hodiny přišla do kuchyně rozespalá Cheyenne s vlásky trčícími do všech stran.„Ahoj, ospalče,“ řekla Juliette.

	Cheyenne si jí nevšímala, vyšplhala se na kuchyňskou židli a položila si hlavu na stůl.

	Juliette přišla ke stolu a klekla si vedle ní. Moc si přála holčičku obejmout, ale bála se neviditelných pichlavých ostnů. „Cheyenne?“

	Dítě pohnulo hlavou položenou na pažích tak, aby na ni vidělo.

	„Napadlo mě, že bychom si my dvě mohly na každé odpoledne, když Bobby spí, naplánovat něco zvláštního, co bychom spolu podnikly. Co bys dnes ráda dělala?“

	Cheyenne se na chvilku zamyslela, potom se pomalu posadila a s úsměvem k ní natáhla ruce. Když Juliette objala křehké dětské tělíčko, Cheyenne se k ní na dlouho překvapivě pevně přivinula a Juliette vyhrkly do očí slzy. Najednou byla pevně odhodlána změnit dívenčin život k lepšímu, dát jí normální dětství a všechnu lásku, kterou v sobě má.

	„Chtěla bych péct cukroví,“ řekla Cheyenne.

	 


PÁTÁ KAPITOLA

	 

	Zbytek odpoledne proběhl překvapivě hladce. Vyrobily nepečené cukroví z burského másla a vloček. Cheyenne chvíli pomáhala, a potom si hrála s Inkym, kterého brzy unavilo být zabalený do peřinky, a tak se schoval pod pohovku. Pak dostala plastelínu a hrála si u kuchyňského stolu, zatímco Juliette pokračovala v úklidu kuchyně. Bobby se probudil a potřeboval napít a Juliette dovolila Cheyenne, aby ho chvíli krmila. Zdálo se, že ho jeho nová starší sestra fascinuje, velikýma modrýma očima sledoval každý její pohyb a vrtěl se a usmíval, kdykoli na něj promluvila.

	Juliette hodila utěrky do sušičky, sundala záclony, vyprala je a připravila ubrusy a ručníky do další várky. Do pěti hodin měla hotové všechno kromě veliké špižírny a mohla si být jistá, že teď už najde všechno, co bude potřebovat. Už si připadala víc jako ve „své“ kuchyni.

	Nevěděla přesně, kdy přijde Marty na večeři, a tak rozmrazila maso a strčila ho do trouby s mrkví a brambory. Připravila vdolečky, ale nechtěla je dát péct, než bude Marty doma, protože budou hotové za pár minut.

	Před půl sedmou už začala být Cheyenne divoká a vzdorovitá. Juliette se rozhodla, že se nají. Marty se bude muset navečeřet sám, až přijde. Co si vlastně myslí, nechat malé dítě tak dlouho čekat na večeři?

	Odpověď byla jednoduchá. Vůbec takhle neuvažuje. Vlastně si ji najal, aby se mu starala o dítě a o dům, aby mohl věnovat víc času ranči. Přesto, pomyslela si, nesmí si zvykat nechávat je čekat. Mohl by jim přece alespoň dát vědět, kdy se vrátí.

	K Juliettinu úžasu se Cheyennina nálada po večeři podstatně zlepšila. Hned si v duchu poznamenala, že jí zítra nesmí zapomenout dát svačinu. I Bobby je mnohem spokojenější, když jí a spí často a pravidelně, takže to dá rozum, že i Cheyenne prospěje, když si zvykne na stejný rytmus.

	Zavedla ji nahoru do koupelny, napustila vanu a neustále přitom naslouchala, jestli se už Marty vrátil. Zatímco se Cheyenne cákala, Juliette vykoupala Bobbyho v malé vaničce a nakrmila ho z lahve. Cheyenne se mezitím osušila a oblékla. Než skončila, Bobby už spal jako dudek a Juliette ho uložila do postýlky. I Cheyenne už po koupání padala víčka, ale Juliette se bála, že kdyby ji chtěla dát spát, setkala by se se zuřivým odporem. Místo toho se tedy Cheyenne zeptala, jestli nechce, aby jí přečetla pár pohádek.

	Přečetly dvě knihy a než se dostaly do půlky třetí, dívenka už tvrdě spala. Juliette ji přikryla a upravila polštáře. V tu chvíli zaslechla, jak dole klaply dveře. Inky zaštěkal. Chvíli zaváhala a potom sešla dolů, aby pozdravila svého muže.

	Martymu visely z klobouku rampouchy a kabát měl úplně zasněžený. Když si stahoval rukavice, zasténal a potichu zanadával. Přispěchala k němu a začala mu rozepínat kabát, protože věděla, že má určitě úplně promrzlé prsty a těžko by si s knoflíky poradil. Sundal si klobouk, pověsil ho na věšák a všechno kromě kabátu hodil do vany v prádelně. Juliette si stoupla na špičky a stáhla mu z hlavy kuklu, která mu měla chránit tváře. Když se na něj podívala, vyděsily ji bílé skvrny okolo očí a na nose.

	Chtěla něco říct, ale pak si to rozmyslela. Pracoval na ranči dávno předtím, než se setkali, a tak sám musí vědět, jak daleko může zajít, aby příliš neriskoval. Opřel se o zeď a ukázal na boty. „Mohla bys…?“

	Přikývla. Když zvedl nohu, poklekla a začala tahat. První bota šla kupodivu snadno, druhá trochu hůř, ale nakonec se jí taky podařilo botu stáhnout. Marty jen bolestně ucukl a pokusil se udělat pár kulhavých krůčků.

	„Mám nohy jako ze dřeva,“ řekl.

	Juliette ho vzala okolo pasu. „Nebude to lepší, když se o mě trochu opřeš?“

	Položil jí ruku okolo ramen. „Díky.“ Když procházeli kuchyní, rozhlédl se kolem. „Kde je Cheyenne? A chlapec?“

	Ačkoli ho poslední otázka očividně napadla až dodatečně, rozhodla se, že tomu nebude věnovat pozornost. „Oba už spí. Čekali jsme na tebe s večeří tak dlouho, jak to šlo, ale myslím si, že je pro obě děti důležité, aby měly pravidelný denní režim.“

	Marty se zatvářil omluvně. „Měl jsem ti zavolat a říct, že se zdržím. Promiň. Jedna starší kráva se telila a já jsem úplně zapomněl na čas.“

	Juliette se neubránila úsměvu. Takže se nerozhodl úmyslně, že jí nezavolá! „To je v pořádku, ale příště bych byla ráda, kdyby ses mi ozval, pokud to bude možné.“

	Podíval se na ni: „A co dělala Cheyenne? Dala ti dnes zabrat?“ Paže opřená o její ramena na ni legračně působila, ale přinutila se soustředit na to, co říká. „Ne. Vycházely jsme spolu docela dobře. Před večeří byla trochu protivná, ale to bylo jenom hladem.“

	Přikývl a skoro slyšela, jak se mu ulevilo. „Tak to je dobře.“

	Cestou do schodů už nepromluvil, ale když se u dveří ložnice obrátila k odchodu, zadržel ji. „Pojď, než se převléknu do suchých šatů, budeme si povídat.“

	Zaváhala, ale opravdu neviděla žádný důvod, proč by měla odmítnout. A vlastně ani nechtěla. Vešla s ním dovnitř, a zatímco si ze skříně vyndával suché oblečení, sedla si se zkříženýma nohama na postel. Inky vyskočil nahoru a lehl si vedle ní. Juliette zadržela dech, protože si byla jistá, že Marty bude mít námitky, ale i když si psa všiml, nic neřekl.

	Bylo zvláštní být s ním v jedné ložnici. Motýlci, které jeho přítomnost vždycky probouzela, jí vesele poletovali v žaludku. Začal si rozepínat košili, ale prsty měl stále ještě ztuhlé. Sklouzla z postele a přistoupila k němu. „Můžu ti pomoct?

	„Díky.“ Spustil paže podél těla a stál tiše, když zvedla ruce k hornímu knoflíku a postupovala směrem dolů.

	Byl mnohem vyšší než ona, dokonce i když byl bos, takže měla oči ve výši zapínání. Motýlci jí už v žaludku poletovali ve velkých hejnech a mohutně mávali křídly. Potýkala se s knoflíky, ale neodvažovala se zvednout oči a dívala se jen na prsty.

	V pokoji bylo slyšet jen jejich dech.

	Vzrušení projelo jejím tělem jako raft po rozbouřené řece a zrychlilo jí puls. Zhluboka se nadechla, snažila se uklidnit a říkala si, že se nesmí chovat jako hloupá panna. Vždyť jen pomáhá svému manželovi.

	Pokračovala směrem dolů, až došla k pásku. Chvíli zaváhala, pak položila ruce na přezku a uvolnila ji. Zvedl ruce a vykasal si košili z džín. Rozepnula poslední knoflíky a snažila se přitom nevšímat si pevného mužského těla pod vrstvou látky.

	Dech se mu prohloubil a ztěžkl. Beze slova zvedl zápěstí a Juliette mu rozepnula manžety. Pak ustoupila a Marty si stáhl košili. Pod ní měl oblečený modrý nátělník. Spěšně si ho přetáhl přes hlavu.

	Ustoupila ještě o krok směrem ke dveřím. Chtěla utéct, ale když se mu podívala do modrých očí, strnula. Díval se na ni rozpálenýma očima, pohledem jí přejížděl po těle, chvíli se zastavil na ňadrech a pak u křivek boků. Jediným dlouhým krokem překonal vzdálenost, která je dělila, a zamumlal: „Juliette.“

	„Marty, počkej.“

	Nedal vůbec najevo, že ji slyší a sklonil se k jejím ústům. Pevně se opřela dlaněmi o jeho hruď, a když se dotkl jejích rtů, nevnímala nic jen Martyho mohutné tělo a lásku, kterou cítila k tomuto muži, svému manželovi, o kterém by se toho tolik potřebovala dozvědět.

	Jeho horká a pevná ústa se jí dobyvačně přisála ke rtům, objal ji pažemi a přitáhl ji do horkého, spalujícího náručí. Juliette zasténala do jeho úst, bolestně a roztouženě, a on ji sevřel ještě pevněji. Jeho jazyk začal pátrat po jejím a Juliette mu bez zaváhání dala, co chtěl, ovinula mu paže okolo šíje a nepokojnými prsty se mu probírala ve vlasech.

	Marty povolil sevření a jednou rukou jí sklouzl na stehno. Změnil úhel úst, zasténal, přitiskl se na ni, doširoka se rozkročil a pevně se tlačil proti ní. „Chci tě,“ oddychoval těžce. „Teď.“ Odtrhla se od jeho úst. „Dveře…“

	Dvěma dlouhými kroky byl u dveří, pak se otočil a ukázal na Inkyho. „Ven.“

	Jakmile pejsek vyběhl ze dveří, Marty zabouchl a zamkl a dalšími dvěma dlouhými kroky byl u ní a táhl ji do postele. Odhrnul přehoz a pokrývky, a pak se k ní znovu otočil. Prsty se mu chvěly, když jí velikýma rukama něžně přejížděl po těle, svlékal jí svetr a rolák, který měla oblečený pod ním.

	Pak se zastavil. Šaty mu vyklouzly z prstů a hladově si ji prohlížel. Měla pocit, jako by v místnosti nebyl žádný vzduch. Zhluboka se nadechla a jeho pohled sklouzl k ňadrům, zahaleným jen do modré krajkové podprsenky.

	Chraptivě se zasmál. „Asi změním názor na modrou barvu.“ Pak zvedl ruce a pohladil ji po ramenou a Juliette vydechla pod chladivým dotykem Martyho prstů.

	Znovu ji k sobě přitáhl. Přitiskla se ňadry k teplé hrudi a přestala vnímat okolní chlad.

	Uchopil její ruce a položil je na knoflík džin. „Pomoz mi,“ řekl. Rozepnula knoflík a zip kalhot. Zatímco se vysvlékal, vyklouzla také z kalhot.

	Když k ní opět zvedl oči, slyšela, jak zalapal po dechu a v tu chvíli byla ráda, že si ráno oblékla kalhotky, které se hodí k modré podprsence.

	Ztěžka polkl. „Juliette,“ řekl chraptivě, „budu z tebe mít infarkt.“ Položil jí stále chladné ruce na boky a přitáhl si ji k sobě, až Juliette vydechla pod chladivým dotykem, ale i nad důvěrností, se kterou dlaněmi hladil její nahé hýždě. „To sis koupila u vás v obchodě?“

	S úsměvem přikývla a rty se dotkla jeho hrudi. Nikdy se nesetkala s mužem, který by měl tak pevné tělo, jako on. Paže měl šlachovité a na zádech se mu rýsovaly propletence svalů. Hrudník měl pevný a porostlý tmavými chloupky, sbíhajícími přes ploché, pevné břicho až ke stehnům. Byl, jak si s radostí uvědomila, ztělesněním snu každé ženy o ideálním milenci. A patří jen jí.

	Pod bílými slipy, které měl stále ještě na sobě, bylo znatelné jeho vzrušení, které ji ani na okamžik nenechávalo na pochybách o tom, co cítí. Sehnul se, zvedl ji a položil na postel, ale než vklouzl za ní, zahákl palce za okraj miniaturních kalhotek a stáhl jí je dolů. „Podprsenku si budeš muset sundat sama,“ řekl.

	Pohnula se, aby si ji sundala a jeho ruka se majetnicky usídlila na světlém trojúhelníku mezi jejíma nohama. Znovu zasténala, ale nepokusila se uhnout, ležela bez hnutí a Marty očima bloudil po jejím těle.

	Vzpomněla si, co Silver říkala o jeho první ženě, a začala o sobě pochybovat. Je tak malá a drobná, že by vlastně ani nepotřebovala podprsenku. Mimovolně zvedla paže a překřížila je před hrudí. Marty k ní zvedl oči.

	„Nedělej to,“ řekl. „Chci tě vidět celou.“ Neochotně z ní odlepil ruce a jediným rychlým pohybem si svlékl slipy. Obrátil se k nočnímu stolku a vytáhl ze zásuvky malý balíček. Navlékl si to, co se v něm skrývalo a Juliette ztěžka polkla, v ústech měla sucho a tep se jí zrychlil. Toužil po ní, o tom nebylo pochyb. Ale byl Rob také tak… působivý? Vůbec si už nedokázala vzpomenout a začaly v ní klíčit nepříjemné obavy.

	Marty je Juliette vyčetl z výrazu obličeje, vklouzl vedle ní, objal ji a přitáhl k sobě. Jak se nahým tělem přitiskl k měkkému bříšku, zalapala po dechu. „Neboj se,“ řekl. „Všechno bude v pořádku.“ „To se ti snadno řekne,“ vydechla a Marty se zasmál a tiskl své boky proti jejím. Překulil se na ni, divoce ji líbal a propracovával se mezi její stehna. Chvěl se touhou, rukama putoval po jejím těle, hladil jí bradavky, které citlivě reagovaly na jeho laskání. Obtočila ruce okolo něj, ohromená a překonaná touhou, kterou v ní vyvolal. Už nemyslela na Roba, dokázala myslet jen na Martyho, vzepjala se proti němu a toužebně očekávala, až do ní vstoupí.

	Znovu ji vášnivě políbil, zasunul jazyk hluboko do jejích úst, a když mu odpověděla stejně, zasténal. Vklouzl rukou mezi ně a Juliette se hlavou mihla myšlenka, že už mu určitě není zima. Pak sklouzl prsty dolů do měkkých záhybů jejího těla a Juliette cítila, jak ji prozkoumává prsty. Slabě vykřikla, vzepjala se proti ruce a přitiskla se k jeho dlani a jeden prst vklouzl hluboko dovnitř. Zakroužil dlaní a Juliette se bezmocně zachvěla. Ve chvíli, kdy jí projely vlny rozkoše, se jí z úst vydral výkřik a tělo se napjalo touhou. Stáhl ruku a najednou ucítila důvěrný dotyk jeho mužství. Přitlačil se k ní boky a na moment do ní lehce vklouzl. V tu chvíli ho ale její tělo odmítlo přijmout.

	Oba strnuli šokem a překvapením. „Já… je to už dlouho, co…“ dostala ze sebe. „Měla jsi dítě. To všechno mění,“ zašeptal. „Nechci ti ublížit.“

	Polkla, pevně ho sevřela pod přílivem citů, které ji zaplavily. „Neboj se. Udělej to teď hned.“

	Na moment zaváhal, pak se opřel o předloktí a s pohledem upřeným do jejích očí se opřel proti ní a přitlačil.

	Zasténala a přitiskla obličej k jeho rameni. Marty se zachvěl. „Jsi tak úzká…“ Zmlkl a ponořil se do ní znovu a znovu… Každým pohybem se o ni třel a rozdmýchával oheň, který jí hořel v břiše. „Moje,“ zamumlal. „Můj anděli…“ Jeho tělo se pohybovalo stále rychleji a rychleji, dostal se až dolů, nadzvedl jí stehna a ona mu obtočila nohy okolo pasu a sténala, jak násobil svou kadenci. Vzepjala se proti němu, cítila vzdouvající se vlnu nepopsatelné rozkoše a pak se tělo vymklo její kontrole, prohnulo se jako luk, několikrát se opakovaně sevřelo, až se konečně dočkalo uspokojení. Marty vnímal její rozkoš každičkým kouskem těla, a když do něj zaryla prsty, zasténal a vzepjal se. Jeho hýždě se pohybovaly s neúnavnou pravidelností, dokud nedosáhl vyvrcholení a naposled zasténal. Téměř okamžitě se přetočil na záda s Juliette v náručí, takže ležela na něm jako přikrývka, nohy měla obtočené okolo jeho stehen a rukama ho objímala okolo krku. Rukou ji lehce hladil po zádech. Potom se zasmál.

	„Co je tady tak směšného?“ Podívala se na něj. Byla unavená jako malé dítě.

	„Už mi není zima,“ řekl jí. „To si musím zapamatovat. Jsi lepší, než elektrická dečka.“

	„Tak to díky,“ řekla.

	Cítila se s ním dobře a uvolněně, ačkoli v duchu teď toužila po důvěrném rozhovoru a šeptaných vyznáních lásky. Ale ta nepřicházela a Juliettina dobrá nálada opadávala. Byla pro něj jen teplé tělo, matka, hospodyně a holka do postele, všechno v jednom úhledně zabaleném a snadno dostupném balíčku.

	Zdálo se, že se vzduch v místnosti najednou ochladil. Zachvěla se. Marty se natáhl a přetáhl přes ně přikrývku. Jeho ruce jí stále bloudily po zádech a po hýždích, ale vášeň už byla pryč, ležela na něm a v srdci cítila bolest.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se váhavě. „Jsi tak drobná a křehká a já jsem…“

	„Nic mi není.“

	Bez varování se znovu převalil a překlopil se na ni. Držel její hlavu v rukou, aby ji nemohla otočit, a tak zavřela oči, aby unikla zkoumavému pohledu. „Co se děje?“

	„Nic.“ Nic, jenom to, že tě miluju.

	„Otevři oči.“

	Neochotně je otevřela. Příště musí být opatrnější. Dokáže přesně odhadnout její náladu.

	„Juliette…“ Zaváhal. „Já…“

	Do pokoje pronikl slabý zvuk… dětský pláč. Bobby. Ještě nekřičel, ale byl vzhůru a sám. Okamžitě strnula a začala se vymaňovat z jeho objetí, ale Marty ji nechtěl pustit.

	„Kam jdeš?“

	„Bobby se probudil,“ řekla. „Prospal se a teď má určitě hlad.“

	Martyho sevření nepovolovalo a Juliette na okamžik dostala strach, směšný strach, že ji za dítětem nepustí. Potom stáhl ruce a nechal ji vyklouznout z pokrývek, zahřátých jejich milováním. „Tak jdi.“

	Hlas měl rozmrzelý jako malé dítě. Zeptala se: „Co jsi mi chtěl říct?“

	„Nic.“ Posadil se a rukama si prohrábl vlasy. Bobbyho křik zesílil a Marty si přitiskl dlaně na uši. „Mohla bys jít a umlčet to dítě?“

	„Marty, je to ještě miminko. Nechápe…“

	„Řekl jsem ti, abys šla, ne?“ řekl podrážděně. „Nesnažím se tě zadržet.“

	Potlačila slzy, které se jí draly do očí, a beze slova se rychle oblékla. Pak si vzpomněla na večeři.„V troubě máš talíř s jídlem,“ řekla, vrhla po něm jediný pohled a vyšla z ložnice.

	Chtělo se jí křičet nad jeho zdánlivou bezcitností, ale zakázala si to. Marty je hodný člověk. To, jak se chová k jejímu synovi, jen dokazuje, že byl opravdu hluboce raněn. Bude to pro něj někdy snazší? Udělala by cokoli na světě, aby mu pomohla, kromě toho, že by se vzdala Bobbyho.

	A najednou si s bolestnou jistotou uvědomila, že by to byla pravděpodobně jediná věc, kterou by mohla udělat, aby uvolnila napětí, které se mezi ně opět vplížilo.

	Kdybych věděl, že má dítě, nikdy bych se s ní neoženil. Ale hned, jak si to pomyslel, věděl, že to není pravda. Pravděpodobně by si ji vzal znovu, i kdyby měla dvě děti, protože po ní moc toužil. Dokonce i teď, když stále ležel tam, kde byla pouze jeho, dokázal myslet jen na její malé, dokonale stavěné tělo, růžové bradavky a jemný světlý trojúhelník, překvapivou sílu ve štíhlých nohách, které ovinula okolo jeho pasu a strhávala ho hlouběji a hlouběji do svého klína…

	Zaklel, vykutálel se z postele a celý vzrušený a rozbolavělý přešel dlouhými kroky ložnicí do koupelny. Co budu, k čertu, dělat?

	Stále ve špatné náladě se osprchoval, oblékl a sešel se dolů najíst. Juliette už byla v kuchyni. Měla pro něj připravenou teplou večeři. Zamračeně poděkoval. Dítě zase leželo v přenosné sedačce na pracovním stole, a i když ho Juliette ohleduplně postavila tak, aby ho neviděl, chvílemi zahlédl malou ručku nebo nohu, jak se dítě kroutilo a vrtělo sebou. Nemohl se přinutit, aby si ho nevšímal, a neustále vrhal kradmé pohledy směrem k sedačce. Dítě chvílemi zavrnělo nebo zavýsklo. Marty sebou při každém zvuku bezděky trhnul.

	Jakmile dojedl, odnesl talíř do dřezu a vyšel z kuchyně. „Budu v pracovně.“

	Když procházel obývacím pokojem, musel překračovat hračky poházené na zemi. Inky ležel na pohovce uprostřed pomuchlané deky, jako by byla jeho. Takhle dům nikdy nevypadal, když byla Lora naživu. Po její smrti dělal, nepříliš úspěšně, co bylo v jeho silách, aby ho udržel v pořádku. Očekával, že Juliettiným příchodem se všechno zase změní k lepšímu.

	Najednou si uvědomil, že Juliette stojí za ním. „Je báječná,“ řekla a Marty si uvědomil, že mluví o Cheyenne.

	„A moc, moc chytrá. Zjistila jsem, že nejlepší způsob, jak zařídit, aby nezlobila, je neustále ji udržovat v činnosti.“

	„Je tu hrozný nepořádek,“ řekl. Vůbec nevnímal, co mu povídala. Ukázal na stopy dětských her, které Cheyenne zanechala v obývacím pokoji. „Vzal jsem si tě, abys to dala do pořádku, ne abys to dělala ještě horší.“

	Z obličeje se jí vytratila všechna barva. Oči se jí rozšířily a ztmavly a Marty si uvědomil, že ji ranil.

	Najednou se cítil malicherný a protivný. Položil jí ruku na paži. „Promiň,“ řekl omluvně. „Nemyslel jsem to tak, jak to vyznělo.“

	Nadzvedla obočí, a když se jí podíval do očí, nedokázal z nich vyčíst vůbec nic. Neřekla ani slovo, jednoduše odstrčila jeho ruku, pak poklekla a začala sbírat hračky. Nevšímala si ho, dokud se neotočil a neodešel do pracovny.

	Teprve když si přišel do kuchyně pro další šálek kávy, uvědomil si, že se tady něco změnilo. A pak mu došlo, co to je. Kuchyň byla dokonale uklizená. Záclony a utěrky byly čisté, na pracovní desce nebylo nic kromě dětské sedačky, lednice i skříňky byly uklizené a podlaha ztratila našedlý tón a opravdově se leskla.

	„Óóó,“ řekl. „Předtím jsem si toho nevšiml. Musela jsi na tom pracovat celý den.“

	„Tvou dceru jsem nezanedbala,“ řekla a Marty si uvědomil, že se na něho pořád zlobí kvůli předchozí netaktní poznámce.

	„To mě ani nenapadlo,“ řekl.

	Juliette mu neodpověděla a na chvíli se mezi nimi rozhostilo napjaté ticho. Pak znovu promluvila, ale nebyla to důvěrná poznámka, jakou by si přál.

	„Můžu si zatelefonovat?“

	„Samozřejmě. Je to i tvůj domov.“

	„Je to meziměstský hovor.“

	„Na tom nezáleží. Pokud nestrávíš denně hodiny telefonáty do Japonska, nevidím žádný důvod, proč bys nemohla volat, kam chceš.“ Umíral zvědavostí, komu bude volat. Dohánělo ho k šílenství, že o ní ví tak málo, nevěděl ani, kdo jí stojí za to, aby mu meziměstsky telefonovala, ale odešel do obývacího pokoje, aby jí poskytl trochu soukromí.

	Neřekla už nic, jen zvedla sluchátko. Z křesla viděl, jak volí číslo a čeká, až telefon začne vyzvánět. Sáhl po dálkovém ovladači a ztišil televizi.

	„Ahoj, Millicent. Tady je Juliette.“ Zajímalo by ho, jestli si je Juliette vědoma toho, jak se zatvářila, když Millicent zvedla sluchátko. Hmmm, asi nepatří mezi Juliettiny oblíbence. Tak proč jí volá?

	Ať byla Millicent kdokoli, měla toho spoustu, co říct. Juliette poslouchala, přikyvovala nebo vrtěla hlavou, ale ke slovu se dostala teprve po několika minutách. „Nevrátím se zpátky do Kalifornie, Millicent. Tento týden jsem se provdala za muže, který žije v Jižní Dakotě.“

	Během odpovědi si podržela sluchátko dál od ucha, a pak pokračovala. „Je to rančer, vdovec s malou dcerou a je schopný postarat se o mě i o Bobbyho. Neboj se, ovšem že přijedeme s Bobbym na návštěvu a až bude větší, může u tebe trávit prázdniny.“

	Pak se Juliette zamračila. „Je mi líto, ale to nepůjde. Nemáme pokoj pro hosty.“

	Uvědomil si, že řekla do nebe volající lež. V bývalém Decëkově pokoji, ve kterém uložila dítě, je přece obrovská postel.

	„Možná za měsíc nebo za dva,“ říkala. „Chci se nejdřív trochu zabydlet ve svém novém domově.“ Znovu poslouchala. „Ne! Nezáleží na tom, co uděláš. Moje manželství je legální. Tohle je teď moje a Bobbyho nová rodina. Vždycky budeš patřit do našeho života, ale nevrátíme se a nebudeme u tebe bydlet. Náš život je teď tady.“

	Ani si neuvědomil, že se zvedl z křesla a než zavěsila sluchátko, stál před ní. „Co to má, k čertu, všechno znamenat?“

	Juliette se na něj vyčerpaně podívala.

	Položil jí ruce na ramena a začal je jemně masírovat. Odpovědi na všechny otázky, které si kladl, byly teď přímo před ním, tím si byl jist.

	„To byla moje tchýně,“ řekla a očividně už zapomněla, že se na něj ještě před chvílí zlobila. „Moje první tchýně. Bobbyho babička. Nemá… nemá ze mě moc velkou radost.“

	„Vyhrožovala ti?“ Hlas měl tvrdý. Jeho ženu nebude nikdo zastrašovat.

	„Vlastně to ve skutečnosti nemyslela jako vyhrůžku,“ řekla Juliette. „No, možná ano, ale jenom protože je tak rozrušená. Můj manžel a já jsme u ní bydleli. Když Rob umřel, všeho se ujala a všechno zařídila. Byla jsem těhotná a sama a ona se zdála být moc milá. V podstatě možná i je. Rob nám oběma moc chyběl. Pak se narodil Bobby. Byla celá bez sebe.“

	Juliette si povzdychla. „Millicent tak se jmenuje, je zvyklá bez obalu říct svůj názor. A měla vlastní názor na všechno, co jsem dělala. To mezi námi vytvořilo napětí. Cítila jsem, že si chce Bobbym nahradit Roba a v žádném případě jsem to nemohla připustit. Roba svou láskou dusila. Vlastně si mě vzal bez jejího vědomí, protože by určitě měla námitky.“

	„Připadá mi jako pěkná semetrika,“ podotkl.

	„Ano, ale přesto je mi jí líto,“ řekla Juliette. „Manžel ji opustil, ještě když byl Rob na základní škole. A Rob umřel na srdeční selhání, když mu bylo pouhých dvacet osm let. Byla zničená. Nemůžu jí mít za zlé, že chce mít Bobbyho u sebe.“

	„Tak proto jsi tak rychle souhlasila, že si mě vezmeš. Přemýšlel jsem nad tím.“ Nepřestával jí masírovat šíji, ale Juliette sklouzla ze židle, na které seděla a přešla na druhou stranu stolu.

	„Má spoustu peněz,“ řekla na svou obranu. „Nechala mě vyhodit z práce a neváhala by udělat cokoli, aby mě přinutila vrátit se domů.“

	Dobrý bože! Znělo to tak melodramaticky, ale Juliette tomu určitě věřila. „Co ti ještě udělala?“

	„Nic. Ale v jednom telefonátu mi naznačila, že mě nechá zbavit mateřských práv, jestli se nevrátím. Myslím, že by se o to mohla pokusit.“ Dívala se na něj vyhaslýma očima. „Tehdy jsem uviděla tvůj inzerát. Nemohla jsem riskovat, že si mě nevezmeš, když ti řeknu o Bobbym.“

	Tak to tedy bylo. Tohle byl poslední kousek, který mu chyběl k pochopení celé hádanky.

	„Musíme si promluvit,“ řekl. „Co kdybychom šli do postele?“

	Chvíli se na něj dívala, pak přikývla a vešla zpátky do kuchyně. Když se vrátila, držela na rukou dítě.

	„Vyvenčím psa,“ řekl a rychle se otočil k odchodu.
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	Když odhrnovala přikrývku a lehala si do postele, ruce se jí třásly. Marty vklouzl na druhou stranu, zhasl lampičku na nočním stolku, přetáhl přes ně přikrývku a lehl si.

	Dlouhou chvíli bylo v ložnici napjaté ticho. Doufala, že natáhne ruku, přitáhne si ji blíž a přinutí zapomenout na všechno, co ji trápí.

	Ale on to neudělal.

	Po dlouhé době, která Juliette připadala jako věčnost, si Marty odkašlal.

	„Přál bych si, aby všechno bylo jinak,“ řekl. „Přál bych si, abych dokázal tvého syna milovat. Ale jediné, co vnímám, když ho slyším plakat, jsou vzpomínky.“ Ve tmě slyšela, jak se mu zlomil hlas. „Nemůžu to snést.“

	„Pššš.“ Zareagovala instinktivně, šokována hloubkou zoufalství, které slyšela v hlase. Našla pod dekou Martyho ruku, jemně ji pohladila a ze všech sil potlačila výkřik, když stiskl její malou dlaň tak pevně, až to zabolelo. „To je v pořádku.“ Zhluboka se nadechla, překulila se na bok a volnou ruku mu položila na zarostlou hruď. „Marty, nechci ti působit bolest. Věř mi, prosím tě. Kdybych to tušila, nikdy bych si tě nevzala.“

	„Toho jsem se bál,“ řekl. Oba znovu mlčeli zahloubáni v myšlenkách, které nechtěli vyslovit.

	„Budu muset odejít,“ řekla nakonec. „Jiné řešení neexistuje.“ Srdce jí pukalo při myšlence, že už Martyho nikdy neuvidí, že už se s ním nikdy nebude milovat.

	„Ne,“ řekl rozhodně. „Chci, abys zůstala. Cheyenne tě potřebuje.“ Juliette si všimla, že neřekl, že i on ji potřebuje. Neřekl ani, že ji miluje.

	Zaváhala.

	„Můžeš ho držet ode mě dál,“ řekl Marty. „Pokud se na něj nebudu muset dívat, a když ho neuslyším…“

	Věděla, že je to nemožné, směšné. Ale neřekla to. Teď, když je Bobby ještě miminko, by to snad mohlo fungovat. Ale jak rychle poroste, bude vzhůru delší a delší dobu, začne mluvit, lézt, chodit. Uvědomuje si Marty, co říká?

	Určitě ano. Vždyť Cheyenne také bývala malá. Věděl, jaká jsou batolata a děti předškolního věku. Před takovým dítětem se nelze schovat. A co bude dělat, až budou mít další děti?

	Možná se do té doby smutek, který Martyho tolik užírá, zmírní. Možná ji jednou bude milovat tak, jak miluje ona jeho.

	Možná je čas jediný lék. Možná, že kdyby teď jednoduše přijala to, co jí může nabídnout, dočkala by se, že čas zacelí jizvy v jeho srdci. Možná, že jednou dokáže být dobrým otcem všem dětem, které budou mít: jeho, jejím a jejich.

	„Prosím,“ řekl a Juliette si uvědomila, že mu neodpověděla. „Prosím, neopouštěj mě, andílku.“ Posunul se k ní, vzal ji do náručí a objal ji. „Právě jsem tě našel, a nechci tě ztratit.“ Tato slova roztavila její odtažitost. Nebyla vyznáním lásky, ale přesto zaplašila všechny pochyby a strach, který ji dusil.

	„Neopustím tě,“ zašeptala. Natáhla hlavu, aby ho mohla políbit na bradu, Marty se překulil, povalil ji na záda a uhnízdil se mezi jejíma nohama. Slabě zasténala rozkoší, když se jeho tvrdé tělo dobývalo mezi stehna. Opřel se nad ní o předloktí.

	„Chci se milovat se svou ženou,“ řekl hlubokým, drsným hlasem. Následujících několik týdnů bylo velmi rušných. Snažila se změnit Bobbyho režim, aby prospal většinu z toho mála času, kdy byl Marty v domě, a uvědomovala si, že i Marty se tímto režimem řídí. Pravděpodobně mnohem víc, než bývá běžné.

	Prozatím to fungovalo a Juliette si často opakovala, že čas zhojí všechny rány.

	Několikrát hustě sněžilo a cesty byly uzavřené, takže zůstala uvězněná doma, ale telefonovala si se Silver a s Lyn a málokdy ji tížila samota. Začala učit Cheyenne psát její jméno, a pak i ostatní písmenka abecedy. Když děti spaly, vyhledávala na internetu materiály o vzdělávání dětí předškolního věku a objednala si několik výchovných knížek. Když Marty přijel, utahoval si z ní, ale všimla si, že si je po večerech taky pročítá. Cheyenne z času na čas vystrčila drápky, ale Juliette začala používat Martyho metodu, a poslala děvčátko do dětského pokoje, dokud se neuklidnilo. Cheyennino šaškování Bobbyho fascinovalo. Vykulil oči a pusinku roztáhl do překvapeného vajíčka, které Juliette vždycky rozesmálo.

	Cítila se na ranči stále víc a víc doma. Přestavěla nábytek, přerovnala zásuvky a skříně a sestavila seznam změn, které chce uskutečnit, a prodiskutovala to s Martym. Neměl žádné podstatné námitky proti tomu, aby natřela skříňky v kuchyni a komoře, až se venku trochu oteplí.

	Jednoho dne v lednu, když se počasí trochu umoudřilo, vzala děti na návštěvu k Silver. Zastavila se tam i Lyn a společně v očekávání jara prozkoumávaly katalogy semen a sazenic. Silver už měla každým dnem porodit, a tak jí Deek zakázal vytáhnout paty ze dveří, protože se bál, aby neuklouzla na zledovatělé, namrzlé zemi.

	„Tak jak se vede?“ Lyn se přes šálek čaje se zájmem zadívala na Juliette.

	Juliette zaváhala. „Jak kdy.“ Podívala se na obě nové kamarádky, kterým na ní očividně záleželo, a povzdechla si. „Marty Bobbyho ignoruje. Mluvili jsme o něm jenom jednou, ale bylo to pro něj hrozně těžké.“ Odmlčela se, protože se jí hrdlo stáhlo pláčem.

	„Ach, drahoušku.“ Silver, ji pohladila po ruce. „Dej mu ještě čas.“

	„To si taky pořád opakuju,“ řekla. „Ale nevím, jestli se někdy vyrovná s Bobbyho přítomností v domě. Řekla jsem mu, že odejdu…“ Slzy jí vhrkly do očí a rozlily se jí po tvářích. Lyn vstala a přinesla na stůl krabici papírových kapesníčků.

	„Ty ho miluješ, že?“ zeptala se potichu, když se znovu posadila.

	Juliette se vysmrkala a přinutila se k rozechvělému úsměvu. „To je to tak vidět?“

	„Pozná to každá žena, která je taky blázen do tvrdohlavého rančera,“ řekla Silver. „Ví o tom?“

	Juliette zavrtěla hlavou. „Uzavřeli jsme spolu dohodu. A láska do ní nepatří.“

	„Počkej chvíli.“ Lyn zavrtěla hlavou. „Viděla jsem, jak tě líbal. Nenamluvíš mi, že o tebe nestojí.“ Juliette se ušklíbla. „Jen od pasu dolů.“

	Všechny tři ženy se zasmály. Ale když smích odumřel, Silver řekla: „Co ti řekl, když jsi mu navrhla, že odejdeš, jestli bude chtít?“

	„Řekl, že nechce, abych odešla.“ Bylo uklidňující slyšet ta slova vyslovená nahlas. „Řekl… řekl, že nechce ztratit to, co právě našel.“

	„Hmmm.“ Znělo to neurčitě, ale úsměv, který Silver nadzvedl obočí a vševědoucí pohled určený Lyn, jim prozradil, že je Silver s odpovědí spokojená. „Dej mu čas.“ Nic víc už neřekla.

	Když Juliette jela domů, byla obložená katalogy a vybavená Silveřiným nejoblíbenějším receptem na ovčácký koláč. Moc ráda vařila a pekla, ale poslední dobou k tomu neměla mnoho příležitostí, a tak si vaření pro Martyho vychutnávala a Marty dokázal vynaložené úsilí opravdu ocenit. Minulý týden ho dokonce jednoho dne přistihla, jak se chlubí jejím kuchařským uměním před Deekem. Vykládal mu, že si bude brzy muset dávat pozor, kolik toho sní, aby neztloustl.

	Milovali se, skoro každou noc, když dali děti spát. Přemýšlela, jestli dokáže Martymu někdy říct, jak ráda má jejich společné chvíle. Později, když ukojili svou vášeň, spala za dlouhých zimních nocí v ohybu jeho paže, schoulená v pevném objetí.

	Ale tmavé noční hodiny nebyly jedinou dobou, kdy jí ukazoval sílu své touhy. Někdy přišel odpoledne, když si myslel, že obě děti budou spát. Zatáhl ji z prádelny do koupelny k nezapomenutelnému sprchování a jednou se dokonce milovali ve spíži, když ji tam našel, jak dělá pořádek v zavařeninách.

	Zavřel dveře a zezadu ji objal. Když se opřela o police v úzké uličce, cítila na uchu jeho teplý dech. Uchopil ji za bradu, pootočil si k sobě její obličej a divoce a vášnivě ji políbil. Prohnula se, dlaněmi se opřela o jeho hýždě, přitiskla se k němu blíž a vpustila ho do sebe. Zasténal a rukou jí sjel po břichu dolů. Jedním prstem sklouzl do měkkého hnízda v horkém klíně a vyhledal malé dmoucí se jádro její touhy. Pravidelnými pohyby posouval její tělo proti svému prstu a Juliette rychle dosáhla vyvrcholení a sevřela ho v milostné křeči, která ho roztřásla a dovedla k vrcholu.

	Když bylo po všem, klesl na ni, těžce oddychoval a Juliette cítila, jak se mu chvějí nohy. Zasmáli se.

	„Deek si bude myslet, že už chromnu,“ řekl se smíchem, když se mu zklidnil dech.

	„Ha. Bude mu úplně jasné, co jsme dělali,“ předpověděla zachmuřeně. „Nikdy se mu už nebudu moct podívat do očí.“

	Až později si uvědomila, že toho odpoledne si ani nevzpomněli na ochranu a moc ráda by věděla, jestli si je Marty vědom toho, co riskovali.

	Z toho, co se na začátku jejich manželství pokazilo, postrádala nejvíce jeho smích. Toho prvního dne, kdy se seznámili, vypadal Marty jako šťastný člověk. Cestou na parkoviště si pobrukoval a během jejich dlouhých telefonátů si ji jemně dobíral, dokud se oba nerozesmáli.

	Teď, na začátku února, si znovu začal pobrukovat. Muž, kterého znala z Rapid City, se jí vrátil. Začal si zpívat ve sprše, usmíval se, a když se chystal vyvést nějakou lumpárnu, oči se mu rozhořely čertovským plamínkem.

	Byla do něj stále víc a víc zamilovaná.

	Úplnou spokojenost jí kazily pouze dvě věci.

	Tou první byla její bývalá tchýně. Millicent volala na ranč nejméně dvakrát týdně a přemlouvala Juliette, aby se s Bobbym vrátila do Kalifornie, nebo aby do Kalifornie poslala alespoň Bobbyho, aby mohl být „správně“ vychováván, protože bůh ví, jaké výchovy se mu dostane mezi tou smečkou kovbojů. Důrazně Juliette žádala, aby už konečně připravila pokoj pro hosty a určila datum první návštěvy.

	Jednoho večera, druhý týden v únoru přišel Marty až pozdě večer. Pomáhal jedné z krav při předčasném porodu, ale tele se vzpříčilo a kráva hodinu po narození telete zemřela. Tele přežilo, ale museli ho poslat k jedné z Calových krav, která přišla o mládě. Jedinou dobrou zprávou bylo, že tele přijala.

	Juliette mu pomohla z nasáklých šatů. Kabát byl tak ušpiněný od krve, že se nepřinutila blíž ho zkoumat, a hned ho hodila do pračky. Otočila se a zjistila, že Marty se svlékl do poslední nitky. Tělo měl vyrýsované vrstvami těžce nabytých svalů a když Juliette viděla jeho široká ramena, pevnou svalnatou hruď, břicho a ochlupení, zužující se od hrudníku až do úzké linky pod pupkem, a pak znovu se rozvíjející v bujný porost na stehnech, začal se jí zrychlovat dech. Nohy má pevné jako duby, ale to není to jediné, co má pevné, pomyslela si pobaveně a sklouzla pohledem zpátky k jeho obličeji.

	Oči mu hořely a Juliette už ten pohled dobře znala. Kdykoli se na ni Marty takhle podíval, svaly jí změkly jako rozehřátý vosk a břicho se jí rozechvělo očekáváním.

	Přešel malou vzdálenost mezi nimi a zastavil se tak blízko, že na břiše cítila jeho vzrušení. „Jsou děti v posteli?“

	Jen přikývla a ztěžka polkla, protože si nebyla jistá, jestli by jí neselhal hlas.

	„Bože,“ zamumlal, když ji objal a pevně ji k sobě přitiskl. „Polib mě.“

	Políbila ho, zaklonila hlavu a obtočila mu paže okolo šíje, zatímco Marty tápal po knoflících její košile. Jazykem dobýval její ústa a ona mu odpovídala stejně, tělo se jí rozeznělo, když jí rozhrnul košili, hladil ji po ňadrech a třel bradavky přes jemnou krajku podprsenky.

	Pak sjel dlaněmi po její saténové kůži dolů k pasu a sáhl po nových džínách, které si koupila před týdnem, a svlékl jí je tak rychle, že si sotva stačila všimnout chladu, který ji obklopil. „Brrr, je tady zima,“ podařilo se jí říct mezi polibky.

	Marty zvedl hlavu, ušklíbl se a řekl: „Se mnou ti zima být nemůže.“

	Rozesmála se, když ji zvedl a z kapsy džin vytáhl malou fóliovou krabičku.

	„Copak je to?“ škádlila ho. „Tohle s sebou nosíš všude pro strýčka příhodu?“

	Zasmál se, zvedl hlavu a jemně jí rty přejel po šíji. „Naučil jsem se být připravený, kdykoli jsi někde poblíž.“ Nechal Juliettino oblečení poházené na zemi v prádelně a přenesl ji do teplé kuchyně. Ale když klouzala po jeho těle dolů, přestal se usmívat a znovu se nad ní sklonil. „Nemůžu se tě nasytit,“ zamumlal a přejížděl jí rty po tváři. „Je to zatraceně zahanbující. Deek mě už tucetkrát přistihl, jak o tobě sním s otevřenýma očima.“ Líbal ji na rameno a klouzal dolů k prsu, odhrnul krajku podprsenky a sál hrot jejího ňadra. Vykřikla, když jí šípy intenzivní rozkoše zasáhly přímo v lůně, a v němé prosbě se k němu přitiskla stehny.

	Zvedl hlavu a spalujícím pohledem jí přejel po těle. „Každý den trávím hodiny přemýšlením, jaké prádlo máš asi na sobě.“

	Dnes měla černou krajkovou, hluboce vykrojenou podprsenku a malá tanga. Znovu v duchu děkovala za své krátké zaměstnání v obchodě s prádlem. Marty, miloval její spodní prádlo minulý víkend jí na nákupech ve městě dokonce koupil vínově červené body. Hned ten večer si ho oblékla jen na pár minut.

	Obtočil ruku kolem jejích zad a rozepnul podprsenku a odhodil ji stranou. Zachytil Juliettin pohled a usmál se na ni. Objal ji stehny a strhl k sobě a pravidelnými pohyby dopředu a zpět, při kterých narážela ňadry na jeho pevnou hruď, rozpaloval její tělo spalujícím žárem. Byl o tolik větší než ona, že se chvílemi cítila v jeho pažích jako panenka. Sklonil hlavu a znovu vyhledal Juliettina ústa. Cítila, jak jí rukou klouže po břiše pod okraj kalhotek a prozkoumává trojúhelník mezi jejími stehny a kluzkou úžlabinu pulzující horkem a touhou.

	„Ach,“ zasténal do jejích úst. „Jsi tak vlhká. Tak vlhká…“

	Cítila, jak ji nadzvedává a odsunuje okraj kalhotek stranou. Přitiskl si ji a bezpečně vklouzl do útulné úžiny v jejím těle.

	Zalapali po dechu. Zvedla nohy a obtočila si je kolem jeho boků. Zavřel oči a zamumlal: „Miluju, když tohle uděláš.“

	Ovinula paže kolem silné šíje a přitiskla se k němu, když do ní začal narážet. Její tělo se chvělo pod mohutnými pohyby, zaplavovaly ji vlny touhy a vynášely ji výše a výše, až dospěla k dech beroucímu vrcholu. Tělo jí pulsovalo v Martyho objetí a on potichu zasténal a ani se nepohnul, dokud ho Juliettino tělo svíralo v nejintimnějším objetí. Když nakonec ochable ležela v jeho náruči a ztěžka oddechovala, začal se znovu pohybovat, držel ji za stehna a klouzal s ní nahoru a dolů a vtáhl ji do druhého víru sexuální touhy, znovu v ní rozpálil žár a oba společně dosáhli dalšího vyvrcholení. Pak ji držel v náručí, dokud se nezklidnili.

	Dlouhou dobu bylo v kuchyni ticho. Čekala, že ji postaví na zem a byla docela překvapená, když ji svalnatou rukou chytil pod koleny a vykročil ke schodům.

	„Marty!“ Začala protestovat, ale Marty ji přerušil tvrdým polibkem.

	Když zvedl hlavu, nezmohla se na nic jiného než zasněný úsměv.

	„Cokoli si budete přát, pane.“

	Zasmál se. „Přeji si jít do postele.“

	Ale jakmile vkročil na první schod, zazvonil telefon. Zastavil se a zaklel. S Juliette v náručí zamířil do kuchyně.

	„Doufejme, že je to něco důležitého,“ zamumlal, když sahal po sluchátku. „Nebo si to ten na druhém konci pěkně vypije… Lucky Stryke,“ řekl do telefonu.

	Juliette neslyšela, kdo mluví, ale viděla, že se Martyho obočí stáhlo a obličej zachmuřil. „Právě tady není. Můžu jí něco vyřídit?“ Volající toho měl patrně hodně na srdci, protože Marty dlouho tiše poslouchal. Konečně znovu promluvil. „Poslyšte, paní, Juliette se nikdy nepodřídí vašemu nátlaku. Teď patří s Bobbym sem. Jestli vás bude chtít pozvat na návštěvu, pak to bude její rozhodnutí a rádi vás přivítáme. Ale jestli ještě jednou zavoláte a budete s námi mluvit tímhle způsobem, udělám všechno, co bude v mých silách, abyste nám už vůbec nemohla volat ani nás navštívit. Je vám to jasné?“

	Juliette poslouchala omráčená úžasem. Uvědomila si, že volající je určitě její bývalá tchýně, Millicent. Srdce jí radostně poskočilo, když Marty vyslovil Bobbyho jméno. Bylo to poprvé od té doby, kdy… vůbec poprvé, kdy mu řekl jinak než „on“ nebo „dítě“. Ještě víc ji hřál u srdce způsob, jakým ji před tchýní bránil a uvažovala, jestli je Millicent natolik rozumná, aby brala jeho varování vážně.

	Když odložil sluchátko zpátky do vidlice, myšlenky jí stále vířily hlavou. Ale Marty se choval, jako by se nic nestalo. „Tak,“ řekl. „Doufám, že teď už konečně můžeme jít do postele.“

	Dalším kazem na narůstající dokonalosti jejího života byl Martyho vztah k Bobbymu. V prvních týdnech manželství se důsledně vyhýbal jakémukoli setkání s ním.

	Ale před Millicent ho bránil tak tvrdě, až se Juliette bála, aby jeho přístup neměl právní dohru. Od onoho dne sice stále pevněji doufala, že Marty přece jen Bobbyho přijme, ale prozatím se nezdálo, že by mu byl bližší, než v den, kdy přijeli.

	Ale jednoho únorového večera se přihodilo něco, co v ní probudilo novou naději. Když se Marty vrátil ze stájí, Juliette právě koupala Cheyenne.

	Slyšela ho přijít dříve než obvykle a zavolala: „Ahoj. Už budeme skoro hotoví. Talíř s večeří máš v troubě.“

	Rychle Cheyenne dokoupala a těšila se na Martyho jako malá dívenka, ale když Cheyenne sušila vlasy ručníkem, uslyšela na schodech kroky. Dřív než si to uvědomila, byl v koupelně, políbil ji a poklekl, aby objal svou dceru. Pak se zarazil.

	Bobby byl v malé sedačce, kam ho obvykle ukládala, když koupala Cheyenne. Byl nakrmený a suchý a šťastný jako malé kůzle, kopal nožkama a mával ručkama a nekoordinovanými pohyby se snažil dosáhnout na hračku, kterou měl zavěšenou nad sebou.

	Marty klečel přímo před dítětem. Nemohl se na něj nepodívat a Juliette ztuhla. Čekala, že uteče z místnosti. Ale Marty zůstal.

	Cheyenne se zachichotala a ukázala na svého nevlastního bratra.

	„Podívej, tati, Bobby chce tu hračku.“

	Marty pomalu přikývl. Podíval se na dítě. „To vidím.“ Pak se natáhl a opatrně se prstem dotkl Bobbyho malé nožky. „Je těžké uvěřit, že jsi někdy byla taky tak maličká,“ řekl Cheyenne.

	Juliette se rozbušilo srdce. Musela se přemáhat, aby ho neobjala. Ale když se narovnal a vzal dcerku za ruku, přinutila se chovat přirozeně, jako by se nestalo nic neobvyklého. Zvedla Bobbyho a snesla ho dolů, připravila mu pití, nakrmila ho a uložila ke spaní stejně, jako to dělávala každý den. Ale srdce jí zpívalo.

	Poslední týden v měsíci se nekonečné napětí v domě uvolnilo ještě víc. Když Marty jednoho dne procházel kuchyní, zastavil se, zvedl dětskou sedačku z kuchyňské linky a obrátil ji čelem do místnosti. „Už ho ty tapety musí nudit,“ řekl, ale Juliette pochopila jeho gesto jako znamení, že už mu dítě nedrásá srdce tak moc jako dříve.

	A srdce se jí naplnilo novou nadějí.

	Jednoho rána přinesl Marty domů předčasně narozené, prochladlé telátko, které našel prokřehlé vedle matky, která ho porodila venku. Skoro se nehýbalo. Teploty byly toho rána hluboko pod nulou, a kdo ví, jak dlouho nebožátko leželo venku na sněhu. Marty přenesl mládě do prádelny a položil ho do vany plné teplé vody. Mládě, malý býček, se rychle zahřálo a zotavilo a Juliette a Cheyenne, které se ho snažily osušit, byly během chvilky celé mokré. Když se později Marty vrátil, aby se na ně podíval, mládě pobíhalo po koupelně a volalo matku a Juliette se smála Cheyenne, která se posadila na pračku a snažila se býčka uklidnit.

	Zazvonil telefon, a tak ho Juliette šla zvednout. „Haló?“

	„Odešla mi voda. Jedeme do nemocnice!“ Byla to Silver. Termín porodu už uplynul, a tak měla podle domluvy následujícího dne nastoupit do nemocnice v Rapid City a zůstat tam, dokud se dítě nenarodí, protože předpověď počasí varovala před další vánicí.

	Juliette povyskočila. „Ach, hodně štěstí!“ Pak si vzpomněla na vlastní porod a zasmála se. „Budeš ho potřebovat.“

	„Díky,“ řekla Silver hlasem poznamenaným bolestí. „Stahy zatím nejsou moc silné ani časté, ale Deek nechce nic zanedbat. Myslím si, že to ještě jen tak nebude.“

	Juliette zavěsila a vzrušeně se otočila k Martymu. „Silver už rodí. Při troše štěstí budeš mít ještě do večera neteř nebo synovce.“ Usmála se na Martyho, ale když viděla výraz jeho obličeje, úsměv jí odumřel na rtech.

	Beze slova se otočil a odešel z domu. Dívala se z okna, jak jde pěšinou proházenou sněhem směrem ke stájím a mizí uvnitř.

	Její srdce, vždy citlivé a snadno zranitelné, ji bolelo, jako by se roztříštilo na tisíce kousků. I když se Marty stále Bobbymu vyhýbal, už ho úplně nepřehlížel a poslední dobou už nebyl tak napjatý a nervózní. Proto v ní před časem začala klíčit křehká naděje, že jednoho dne jejího syna přijme.

	Ale když viděla jeho reakci na zprávu o bratrově dítěti, musela si přiznat, že se obelhávala, nasazovala si růžové brýle a odmítala vidět trpkou skutečnost, že už nikdy není schopný přijmout žádné dítě.

	Byla to tíživá myšlenka. Už skoro dva týdny tiše sledovala kalendář. V polovině února nedostala menstruaci, ale snažila se nevšímat si toho a zpoždění připisovala napětí, které prožívala, i změnám ve svém životě. Správně. Určitě za to může její nový život, ale obávala se, že to nemá nic společného s napětím. Spíš to zavinil někdo jménem Marty Stryker.

	Věděla také, kdy se to stalo a pokaždé, když vešla do spíže, zachvěla se rozkoší při vzpomínce na divoké a horké milování. Chvíle, kdy se s ní Marty v malé místnosti miloval, se jí stále vracela v paměti. Ale teď byla radostná vzpomínka zakalena obavami. Jestli je opravdu těhotná, Marty se s tím nikdy nesmíří. Co jen udělá?

	Nedokázal ovládnout hrozný strach, který v něm s přibývajícím časem narůstal. Byly, pohledem zaletěl k hodinám na zdi stáje, skoro čtyři hodiny a Silver je už od dopoledne v porodnici. Obvykle se nemodlil, ale teď ano. Modlil se, aby se jí nic nestalo, aby přežila svou těžkou zkoušku. Deek ji tolik potřebuje.

	Po celou dobu bojoval se vzpomínkami na Loru a na krev, která se vpíjela do sedadla auta na jejich zoufalé cestě do Rapid City.

	Věděl, že by měl jít do domu, věděl, že se nechová správně, že se o něj Juliette bojí, ale nedokázal se pohnout. Nakonec, když zimní obloha ztmavla, přinutil se vyjít ze svého útočiště ve stáji. Plný děsivého pocitu bezmocnosti otevřel zadní dveře. Lora potřebovala pomoc, a on jí ji nedokázal poskytnout, a proto zemřela. Porod je riskantní záležitost, věděl to velice dobře, protože to znal ze své práce. Jestli se něco Silver stane, bratr to asi nepřežije.

	Juliette byla v kuchyni. Nezvedla hlavu a ani nepromluvila. Zachvátila ho panika. „Víš… víš už něco?“ zachraptěl.

	Podívala se na něj a usmála se. „Máš neteř,“ řekla. „Narodila se odpoledne ve dvě hodiny dvacet minut.“

	Stěží ze sebe dokázal vypravit otázku. „A… co Silver?“

	„V pořádku.“ Juliette se zasmála. „Všechno šlo hladce, zítra by klidně mohla rodit znovu.“ Zvedla oči k nebesům. „Já jsem měla krátký porod, ale dost živě si to pamatuju. Nerada bych si to hned zase zopakovala…“ Najednou se zarazila. „Pojedu dnes večer do nemocnice. Lyn sem přijede a pohlídá nám děti.“

	Zaplavila ho úleva a honem se posadil ke kuchyňskému stolu, protože cítil, že se pod ním podlamují kolena. „Díky bohu,“ zašeptal. Pak, když mu opravdu došlo, že je Silver skutečně v pořádku, usmál se na Juliette. „Asi pojedu do nemocnice s tebou,“ řekl.

	Po rychlé večeři odjeli do nemocnice a děti nechali v Lynině laskavé péči.

	Zaparkovali před nemocnicí a Martyho zaplavila vlna vzpomínek, ale rychle je zaplašil. Dnes je všechno tak, jak má být. Tentokrát má příležitost navštívit nemocnici při šťastné události.

	Vyjeli výtahem na novorozenecké oddělení a našli Silveřin pokoj. Marty se zhluboka nadechl. Dokáže to. Musí. V rohu místnosti zahlédl za závěsem okraj dětské postýlky a ve stejnou chvíli ucítil, jak mu do ruky vklouzla Juliettina malá dlaň a povzbudivě ho stiskla.

	Otočil se k ní a podíval se do velikých modrých očí a uviděl v nich pochopení. Zvedl Juliettiny drobné prsty ke rtům. „Děkuju ti.“

	A okraj závěsu se odsunul a za ním se na ně usmíval Deek. „Ahoj! Tak pojďte a seznamte se s nejnovějším členem naší rodiny.“ Výraz modrých očí byl v rozporu s jásavým tónem hlasu, ale když se na něj Marty usmál, napětí v jeho pohledu povolilo.

	„Tak, kde je to krásné děvčátko?“ zeptal se Marty.

	Za závěsem se ozval Silveřin hlas: „Tady jsem.“ Pak se zasmála. „Ach, že ty jsi nemyslel mě?“

	Vstoupili za závěs, Deek se postavil vedle své ženy a sklonil se nad ni, aby ji něžně políbil na rty. Kdyby nebyl Marty takový chlap, možná by ho to i trochu dojalo. Bylo hezké vidět, že radost nahradila temnou bolest v Deekových očích, které už tolik let zrcadlily žal, jenž nosil v duši od smrti jejich sestry, Deekova dvojčete.

	Deek se narovnal a s pohledem stále upřeným na svou ženu řekl: „Pro mě budeš vždycky ta nejkrásnější.“

	Láska, která zaznívala z Deekova hlasu, Martyho rozrušila. Znovu si vzpomněl, jak se jeho život změnil po narození Cheyenne, vzpomněl si, jak stál v nemocnici u lůžka ženy, kterou miloval.

	Teď stojí vedle jiné ženy. S tou, se kterou se oženil z mnohem praktičtějších důvodů než je láska, s tou, po níž touží tolik, že si život bez ní už ani neumí představit.

	„A tohle,“ řekl Deek a ukázal na balíček uhnízděný v Silveřině náručí, „je další kráska v naší rodině. Erico Silver Strykerová, seznam se se svou tetou a strýcem.“

	V okamžiku, kdy Silver poodhrnula peřinku, Juliette postoupila o krok dopředu, aby Martymu zastínila výhled na dítě. „Nazdar, panenko,“ řekla a prohlížela si miminko. Narovnala se a v očích měla slzy. „Je nádherná,“ řekla. „Prostě nádherná.“

	Marty se kupodivu přes ni naklonil, aby měl lepší výhled. Miminko bylo tak drobounké. Ve srovnání s Erikou vypadal Bobby velký, i když od jeho narození uplynulo teprve půl roku. Měla husté tmavé vlásky, a když otevřela oči a podívala se kolem sebe miminkovsky rozostřeným pohledem, všiml si Marty stříbrného prstence okolo tmavě modrých zorniček.

	„Budeš tak nádherná jako tvoje maminka,“ řekl své novorozené neteři. „A to je moc dobře, protože tvůj táta není nic moc.“

	Přejel jí prstem po tvářičce a zasmál se, protože maličká pusinka se automaticky stáhla do kroužku v domnění, že jídlo je na cestě. „Ty jsi tedy číslo, holčičko.“

	S úsměvem se narovnal. Deek a Juliette ho překvapeně pozorovali. „Co je?“ zeptal se.

	„Ale, nic,“ odpověděl honem Deek. „Nic.“

	Ale Marty věděl, že čekali, jak bude reagovat. Najednou pochopil, že Juliette se postavila před něj, aby ho uchránila pohledu na dítě.

	Položil jí ruku okolo ramen a palcem pohladil hladkou šíji, aby jí tím řekl, jak moc si toho váží. „Myslím, že teď se budeš chtít dozvědět všechny podrobnosti,“ bylo jediné, co řekl.

	„To se můžeš vsadit.“ Natáhla se k Silver. „A chci si pochovat miminko.“ Nechali ženy na pár minut samotné, aby si v klidu popovídaly, a vyšli na chodbu. Marty, poplácal Deeka po rameni. „Vedeš si dobře, bráško.“

	Podívali se na sebe.

	„Pořád se s tím nemůžu smířit,“ řekl Deek, „ale konečně začínám zase žít. A ty?“

	Marty věděl, že teď už nemá na mysli smrt jejich sestry, ale ztrátu Lory a malého synka. Věděl, že se nedokáže utkat s představami, které na něj stále číhají. Překonal toho už tolik, ale… Nepatrně pokrčil rameny. „Víceméně.“

	Deek se na něj zadíval. „Spíš méně.“ Objal Martyho okolo ramen a společně kráčeli chodbou k Silveřinu pokoji. „Kdybys mě potřeboval, jsem tady.“

	Martymu se stáhlo hrdlo a na chvíli nemohl odpovědět. „Díky,“ vypravil ze sebe nakonec. „Ale jsem v pořádku.“

	 


SEDMÁ KAPITOLA

	 

	Prvního března napadlo třicet centimetrů sněhu. Silnice byly neprůjezdné a obchody zůstaly zavřené, ale Marty a Deek přesto museli nakrmit dobytek, který předešlého dne sehnali do ohrad. Všechny dospělé kusy se jim podařilo dostat do ohrad, ale v tom zmatku se pár telat vzdálilo od matek a zůstalo pozadu.

	Zatímco dopoledne Bobby spal, vzala Juliette Cheyenne ven, aby si postavila sněhuláka, a pozorovala, jak Marty společně s bratrem před sebou ženou skupinu telat, která se cestou zaběhla. Jedno mládě, osamocené a vyděšené, seběhlo z cesty.

	Juliette vykřikla, ale pak si uvědomila, že ji muži nemůžou slyšet a že určitě nebudou moct opustit telata, která už sehnali. Podívala se na Cheyenne. „Musím přivést to telátko, miláčku. Mohla bys jít zpátky do domu a sundat si ty mokré šaty? Vrátím se hned, jak ho chytím.“

	Cheyenne pro tentokrát nic nenamítala. Když Juliette vycházela z vrat, křikla za ní: „Vezmi si ze stáje provaz!“

	Juliette se zastavila, otočila se a vběhla do stáje pro provaz, a pak se vydala po stopách telete do kopce. Zklamaně zavrtěla hlavou. I čtyřleté dítě, které vyrůstá na ranči, ví o dobytku víc než ona. To je smutné.

	Neumí ani jezdit na koni. Nikdy v životě se nepohybovala okolo koní nebo dobytka a velká zvířata jí naháněla strach. Ale v létě, až bude mít Marty víc času, ho požádá, aby ji naučil jezdit. Jestli tady hodlá žít, bude se muset naučit i pomáhat při práci venku. Zatím se sice zdá, že to Marty neočekává. Přestože jí často vypráví o tom, co dělá během dne, nikdy ji nepožádal, aby mu pomohla. Možná si myslí, že ani nechce.

	Když se konečně prohrabala vysokým sněhem až na vrchol kopce, už sotva lapala po dechu. Nebylo moc zima, jen pár stupňů pod nulou a Juliette se už v teplém zimním oblečení celá zpotila.

	Tele stálo mezi nízkými keři a nejistě se rozhlíželo kolem. Když se přiblížila, zabučelo a poodběhlo pryč.

	Co by za to dala, kdyby uměla házet provazem, který držela v ruce! A kdyby seděla na koni. Tele vypadalo větší než před chvílí a Juliette pochopila, že nebude mít dost síly, aby ho udržela. Zatraceně! Vypadalo to tak snadné, když Marty chytil tele a strhl je k zemi. Asi neměla právě dobrý nápad. Mohla si jen všimnout, kam tele jde, a upozornit Martyho.

	„Tady, děťátko,“ zavolala potichu. „Půjdeš ke mně? Dovedu tě domů za maminkou.“

	Připravila si na provaze smyčku a přiblížila se k němu o pár kroků blíž, ale tele opět poodběhlo, a tak se zastavila. Čekala. Zkusila to znovu. A znovu čekala.

	Když se nehýbala, začala jí být zima. Hrozná zima.

	Zaťala zuby. Jak čas plynul, dělala si pomalu starosti o Cheyenne a o Bobbyho, kteří zůstali doma sami. Nebála se, že by nevlastní dcerka Bobbymu ublížila, ale nebyla ještě dost velká, aby se o něj dokázala sama postarat. Juliette se nejvíc ze všeho bála, že jestli se chlapec probudí a bude plakat, Cheyenne ho vyndá z postýlky.

	Začala se třást zimou. Oblékla se dost teple na to, aby si mohla půl hodinky nebo hodinku hrát s Cheyenne ve sněhu, ale rozhodně se neoblékla tak dobře, jak se navlékali pro práci venku muži.

	„Dobrá,“ řekla nahlas. „Nedá se nic dělat. Zavedu tě domů, nezbedo.“ Vykročila směrem k teleti, které před ní stále ustupovalo. Ale tentokrát se Juliette nezastavila. Přistoupila přímo k mláděti, navlékla mu smyčku okolo krku a otočila se zpátky směrem, kterým přišla.

	Když se vrátil domů na oběd, neuvědomil si hned, že není doma. Cheyenne si u kuchyňského stolu malovala na veliký kus balicího papíru. Po obědě nikde ani stopa. A Marty měl takový hlad.

	„Ahoj, koťátko.“ Marty po ní chňapnul, poškrábal ji neoholenou bradou na šíji a Cheyenne zaječela a zahihňala se. „Kde je Juliette?“ Napadlo ho, že se zabývá malým a neuvědomila si, že už je skoro poledne.

	Cheyenne už zase malovala. „Šla chytit tele.“

	„Šla… co?“ Nebyl si jistý, jestli se nepřeslechl. „Řekni mi to ještě jednou.“ „Šla chytit tele. Víš, to tele, které vám uteklo.“ Srdce se mu skoro zastavilo. „Myslíš, když jsme krmili dobytek?“ Dobrý bože, to bylo už před více než hodinou. Cheyenne přikývla. „Hmmm.“ Zvedla hlavu. „Řekla mi, abych šla domů a počkala na ni. Asi bys měl jít za ní, tati.“„To je dobrý nápad.“ Marty se už otočil ke dveřím. Myšlenka, která ho najednou napadla, ho vyděsila. „Vzala s sebou Bobbyho?“ Dcera se na něj podívala, jako kdyby jí položil velmi hloupou otázku. „Ne. Ještě spí. Hlídám ho, ale ještě se neprobudil.“

	Úlevou se mu skoro podlomila kolena. „Dobrá. Jestli se vzbudí, mluv na něj, ale v žádném případě ho nesmíš brát z postýlky.“

	Počkal vteřinku, než Cheyenne neochotně přikývla, a už byl venku ze dveří. Deek odjel domů, aby se naobědval a pochoval si novorozenou dcerku, takže mu při hledání asi nikdo nepomůže.

	Jestli ji hned nenajdu, uvažoval, bude zle. Ta myšlenka ho vyděsila. Nastartoval auto a objel ohradu až ke vratům, kde shromažďovali telata.

	A modlil se. Bože, prosím tě, ať se Juliette nic nestane… Tak moc ji potřebuje. Je křehká, něžná a vstřícná a taky ho potřebuje, potřebuje ho takovým způsobem, kterým ho Lora nikdy nepotřebovala. Lora byla jeho pomocnice, rovnocenná, spolehlivá, schopná, silná a sebejistá. Ale…

	Juliette je mu vším tím také, ovšem v menším vydání. Uvědomil si, že je do jisté míry primitivní a šovinistický. Líbilo se mu, jak se na něj obrací a jak se spoléhá na jeho ochranu a pomoc. Líbilo se mu, jak k němu vzhlíží, malá a ženská a tak velmi, velmi křehká. Byla jedinečná a mimořádná a Marty někdy uvažoval nad tím, jak veliké měl štěstí, že ji získal.

	Strach mu znovu sevřel hrdlo. Bože, drž nad ní ochrannou ruku. Nedopusť, aby se jí něco stalo.

	Uvědomil si, že pevně zavřel oči a otevřel je, protože nechtěl promarnit ani jedinou minutu.

	A ve sněhu před ním se táhla úzká linka stop běžících pryč od skupinky, o které se spolu s Deekem domnívali, že sehnali celou do ohrady. Zatraceně! Jak je možné, že si toho nevšiml? Mezi stopami kopýtek se prolínaly malé, téměř dětské otisky bot.

	A oboje stopy vedly stejným směrem. Pryč od domu a stájí.

	Srdce mu poskočilo a rozbušilo se. Ach, bože, ať se jí nic nestane, prosím. Jel nahoru do kopce tak rychle, jak se ve svém čtyřkolovém vozidle odvážil a střídavě proklínal Juliettin nedostatek zdravého rozumu a modlil se za její bezpečí.

	Bylo pod mrakem, ale alespoň že nefoukal vítr a stopy ve sněhu byly ještě dobře viditelné. Vyšplhal se na kopec a sjížděl druhou stranou dolů.

	A konečně v dálce přímo před sebou uviděl maličkou postavu. Šla proti němu a na provaze vedla tele.

	Na vteřinku zavřel oči, aby potlačil slzy úlevy, které se mu draly zpod víček, a sešlápl plyn. Je v pořádku!

	Když přijel blíž, přibrzdil, zastavil auto a vyskočil ven ještě dřív, než motor zhasl.

	„Co to, proboha, vyvádíš?“ zavolal, když běžel své ženě naproti. Tele se polekalo, odmítlo jít dál a přinutilo Juliette zastavit. Ale Marty si toho ani nevšiml. Přispěchal k ní a pevně ji sevřel do náručí. „Už mě nikdy nesmíš tak vyděsit!“

	Nazvedl jí hlavu, našel její rty a prudce ji políbil. Nohy se mu téměř podlamovaly úlevou. Juliette se prohnula a přitiskla se k němu blíž. Změnil úhel polibku, pak ji líbal na krk, tváře a bradu. „Jsem tak rád, že tě vidím, andílku,“ šeptal.

	Tele potáhlo za provaz a skoro mu vyškublo Juliette z náruče. Marty vzal provaz do ruky. Druhou rukou ji objímal okolo ramen, cítil její horký dech na krku, v místech, kde se mu kabát rozevíral, protože si ho při odchodu z domu ve spěchu ani nezapnul.

	„Je… je mi to líto.“ Hlas měla napjatý. „Myslela jsem… bála jsem se, aby tele nezmrzlo, a tak jsem šla za ním.“

	Uvědomil si, že se chvěje a že má studené tváře a nos. Znovu ho zachvátil strach. „Musíš se zahřát.“ Dostrkal svou ženu i telátko k autu, usadil Juliette dovnitř a naložil tele. „Drž ho.“ Potom skočil za volant, zapnul topení, nastartoval a zamířil k domovu.

	U ohrady zastavil jen na tak dlouho, aby otevřel vrata a strčil tele dovnitř. Kráva, která stála osamělá u ohrady, rychle přispěchala, aby se postarala o malého zbloudilce. Marty zvedl Juliette ze sedadla a nesl ji domů.

	Ramenem otevřel dveře a postavil ji na zem až v prádelně, kde za sebou kopnutím zavřel dveře. Stáhl si teplé rukavice, hodil je na zem, rozepnul a sundal jí kabát, odvinul šálu, kterou měla ovinutou okolo šíje, pak z ní svlékal jednu vrstvu za druhou a všechno odhazoval na podlahu.

	Prsty se mu třásly, ale ne zimou. Několikrát se zhluboka nadechl a snažil se uklidnit zrychlující se tep. Je zase u něj. Je v bezpečí.

	Do místnosti vběhla Cheyenne. „Jsi zpátky! Přivedla jsi tele?“

	Marty přikývl. „Ano, přivedla. A teď si musí dát horkou koupel.“

	„Bobby už je vzhůru?“ Byla to první Juliettina slova od té doby, co ji přinesl dovnitř.

	Cheyenne přikývla. „Řekla jsem mu, že jsi se ztratila.“

	Marty vedl Juliette do koupelny.

	„Počkej přece!“ řekla. „Musím se nejdřív postarat o Bobbyho.“

	Nesmlouvavě ji držel za zápěstí a napouštěl horkou vodu. „Musíš si vlézt do vany a zahřát se,“ řekl a začal jí rozepínat knoflíky na košili.

	„Ale…“

	„Já se o něj postarám, souhlasíš?“

	Přestala se s ním přetahovat. Šum natékající vody byl jediný zvuk, který se ozýval v napjatém tichu, když se na něj Juliette dlouho zkoumavě dívala svýma velikýma modrýma očima. Nakonec přikývla. „Dobře. Pospíším si.“

	Byl tak vděčný, že se jí nic nestalo… tak vděčný. Natáhl se k ní, chytil okolo pasu a přitáhl k sobě, rukama jí klouzal po těle a pevně ji tiskl. „Bože, ty jsi mě tak vyděsila,“ zamumlal jí do vlasů.

	Objala ho pažemi a schoulila se mu v náručí. „Taky jsem byla hrozně vyděšená,“ přiznala. „Udělala jsem strašnou hloupost, promiň mi to.“

	Na chvíli ji od sebe odtáhl a pohledem sklouzl do míst, kde se košile rozevírala. Červenou krajkou podprsenky jí prosvítala ňadra. Marty přejel prstem po krku do údolí mezi prsy. „Udělej mi laskavost a obleč si to znovu, až se vykoupeš.“

	Usmála se a stoupla si na špičky, aby ho lehce políbila těsně pod ušní lalůček a Marty ucítil na krku její jazyk. „Pro tebe cokoli.“

	Zasmál se. „Jen počkej večer, ty darebo!“

	„Bude mi potěšením.“ Usmála se ještě víc, když ji pustil, ale pak se roztřásla zimou.

	„Honem vlez do vany a zůstaň tam, dokud se nevrátím,“ nařídil jí. S těmito slovy za sebou zavřel dveře koupelny. Nejraději by si vlezl k ní do vany a pomohl jí se zahříváním, ale měl ještě něco na práci.

	Musel se postarat o dítě.

	Vešel do kuchyně. Cheyenne tam nebyla. Nebyla ani v obývacím pokoji a Marty uslyšel Bobbyho pláč a začal si dělat starosti. Jestli ho neposlechla a snaží se dítě vyndat z postýlky, výprasku neujde. Při tomto pomyšlení přidal do kroku a bral schody po dvou.

	Jindy by zaváhal, než by vešel k Bobbymu do pokoje, ale rozčílení a zvýšená hladina adrenalinu v krvi ho postrčily dovnitř a k postýlce dřív, než nad tím začal uvažovat. Cheyenne stála u hlavy postýlky, ve vzduchu mávala plyšovým zvířátkem a mluvila na miminko, ale to jen přidávalo na hlase.

	Marty se sehnul nad postýlkou a podíval se na jejího malého, pláčem zrudlého obyvatele. „Ahoj, mladíku, tak co se to tady děje?“

	Bobby přestal plakat. Oči se mu rozšířily. Možná to způsobila neznámá tvář v jeho zorném úhlu, možná Martyho hluboký hlas.

	A pak se usmál. Ne jen tak nesměle, ale nahlas a mával při tom pěstičkami, kopal nožkama a vesele se šklebil. Otevřel pusinku a šťastně zavýskal.

	„Líbíš se mu, tati!“ řekla Cheyenne.

	„Jo,“ odpověděl Marty šeptem. Hrdlo se mu stáhlo. Záchvěv povědomé bolesti ho píchl u srdce, ale přinutil se natáhnout ruce a vsunout je pod dítě, zvednout je a přitisknout k hrudi. Malé dětské tělíčko bylo pevné, teplé a přítulné a schoulilo se mu v náruči, jako kdyby tam odjakživa patřilo.

	Možná, že ano. Marty zamrkal, jako by chtěl jasněji spatřit myšlenku, která se mu objevila před očima. Tohle dítě je členem jeho rodiny, teď je to i jeho dítě. Bobby ho potřebuje.

	„Asi potřebuje vyměnit plínky.“ Cheyenne mluvila dospělým tónem a s jistotou někoho, kdo byl podobnému rituálu už mnohokrát přítomen. Marty přikývl. Přenesl Bobbyho na přebalovací stůl, položil ho a poprvé si ho vlastně pořádně prohlédl. Světlé vlásky, modré oči s maminčiným pohledem, dolíčky ve tvářích… opravdu hezké dítě.

	Řekl mu to a Bobby se spokojeně zavrtěl a zabrumlal. Staré dovednosti se mu vybavily mnohem rychleji, než si myslel a za chvíli byl chlapec čistý a suchý. „Tak pojďme dolů za maminkou,“ řekl, nadzvedl Bobbyho a vzal ho do náručí. Chlapec měl teď asi pět měsíců, a i když se ještě sám neuměl posadit, držel se v Martyho náruči hezky vzpřímeně, a když scházeli ze schodů s Cheyenne v patách, všechno se zájmem pozoroval. Juliette se zahřála a rychle vylezla z vany. Právě se osušila a zabalila do jedné z obrovských osušek, když se dveře koupelny znovu otevřely a vešel Marty.

	Na rukou držel Bobbyho.

	Mlčky se na ně dívala, neschopna jediného slova. Bobby se rozhlížel ze své nové pozorovatelny, očividně sám se sebou spokojený, a když ji uviděl, radostně zavýskl.

	„Přebalil jsem ho.“ Marty to řekl, jako by to bylo něco běžného. „A Cheyenne dělá k obědu krůtí sendviče.“

	To ji probudilo k životu. „Cože?“

	„No,“ řekl. „Zatím maže chleba máslem. Řekl jsem jí, že hned přijdu a pomůžu jí. Proč se nejdeš obléct do něčeho teplého?“

	Přikývla a nemohla odtrhnout pohled od Bobbyho v jeho náručí. „Chceš, abych si ho vzala?“

	Marty pokrčil rameny. „Ne. Uložím ho v kuchyni do sedačky, než se vrátíš.“

	Neměla moc chuť nechávat svého syna s Martym. Uvědomovala si, že to pro něj nemůže být snadné. Myšlenky se jí asi odrážely v obličeji, protože se na ni Marty láskyplně usmál. „To je v pořádku,“ řekl. „Jdi se obléknout.“

	A tak šla. Ale když vyšla do schodů a oblékla si teplé, dlouhé šaty, měla před očima jeho úsměv. Nikdy předtím se na ni tak neusmál. Určitě by si to pamatovala.

	Že by ji Marty skutečně miloval? Když se za něj vdávala, věděla, že stále miluje vzpomínku na svou mrtvou ženu a nedoufala, že by někdy mohl opravdu milovat i ji.

	Ale ten úsměv…

	Po obědě přečetla Cheyenne pohádku a uložila ji k odpolednímu spánku. Bobby ležel na dece na zemi v obývacím pokoji, kde si s ním před tím hráli. Inky se uložil vedle něj a podřimoval.

	Když scházela ze schodů, nesla koš se špinavými ručníky. Nahlédla do obývacího pokoje, aby zkontrolovala Bobbyho, jestli se náhodou neskutálel z deky a…

	Zarazila se.

	Marty ležel na zemi vedle jejího syna. Opíral se o loket a velikou rukou hladil Bobbyho po zádíčkách. Bobby natahoval hlavičku dopředu a pohled měl upřený na muže, který se nad ním skláněl.

	Martymu stékaly po tvářích slzy.

	Srdce se jí rozbušilo tak prudce, až se bála, že omdlí. Pomalu položila koš s prádlem, přešla přes pokoj a klekla si vedle nich. Marty se otočil od dítěte, posadil se a objal ji. Přitiskla si jeho hlavu na prsa a hladila ho po chvějících se ramenou.

	Zdálo se, že tak sedí celou věčnost, než se uklidnil.

	„Je mi to moc líto,“ řekl chraptivě.

	„I mně je to líto,“ řekla potichu, pohladila ho po zádech a projela mu prsty hustými vlasy.

	Narovnal se a podíval se na ni. „Měl jsem k tobě být upřímný od prvního okamžiku.“

	„A já jsem ti měla říct, že nejsem sama,“ řekla. „Ale my to zvládneme. Všechno bude v pořádku.“

	„Bude to víc než v pořádku,“ otočil se a znovu se podíval na Bobbyho. „Kdy se naučí sedět?“

	Pokrčila rameny. „V knihách píší, že v šesti měsících, což znamená, že asi tak za tři čtyři týdny. Proč?“

	Usmál se a v modrých očích se mu objevily šťastné ohýnky. „Protože ho hned, jak se naučí sedět, vysadím na koně.“

	„Ani ve snu!“ Ale smála se. „Myslím, že se může učit jezdit na koni zároveň se svojí maminkou.“

	Martyho obličej zvážněl. „Slib mi, že už nikdy nepůjdeš pěšky tak daleko.“

	V očích mu viděla stíny, které ho pronásledovaly, a přikývla. „Nepůjdu. Bylo to… impulzivní rozhodnutí. Bála jsem se, že by se tele mohlo ztratit a umrznout.“

	„Asi by opravdu zmrzlo.“ Přitiskl ji k sobě a dlouho mlčeli a dívali se na Bobbyho, který si spokojeně pobrukoval. „Kdybys ho přestěhovala do dětského pokoje, měli bychom zase pokoj pro hosty.“

	Zalapala po dechu. Od té doby, co přijela, do modrého dětského pokoje už nikdy ani nevstoupila. „Víš jistě, že by ses s tím dokázal vyrovnat?“

	Přikývl a něžně se na ni usmál. „Bude to v pořádku.“ Povzdechl si a úsměv trochu zhořkl. „Pak můžeš pozvat na návštěvu tu dračici.“

	„Dračici… myslíš Millicent!“ Zachichotala se. „Já nevím. Někdy umí být dost panovačná.“

	„To já taky.“ Marty ji pohladil po tváři. „Chceš přece, aby Bobby znal svou babičku, ne?“

	Když přikývla, řekl: „Tak ať přijede na návštěvu. Věř mi, že se o tebe postarám, andílku. Nedovolím jí, aby tě do něčeho zatáhla.“

	Přikývla. „Dobře.“

	Marty spokojeně pokýval hlavou. Potom se znovu sklonil nad Bobbym. „Tak co, chlapečku, budeme si spolu hrát?“

	Při pohledu na ramenatého muže hrajícího si s miminkem se musela usmát a srdce jí zpívalo štěstím.

	Jestli se Marty dokázal přenést přes svou bolest natolik, že přijal jejího syna, určitě bude milovat i jejich vlastní dítě.

	Už si byla docela jistá, že je těhotná. Menstruace se jí zpozdila už o měsíc a prsa měla citlivá stejně, jako když čekala Bobbyho. Ale ještě bude chvíli trvat, než to na ní bude vidět. Prozatím Martymu raději neřekne, že se jejich život znovu změní.

	Zbytek března byl klidný, protože se přehnaly další dvě vánice a cesty byly neprůjezdné, což Martymu docela vyhovovalo, snad až na nebezpečí, které to znamenalo pro nově narozená telata. Spolu s Deekem zahnali všechny březí krávy na pastviny blízko stájí a pozorně je sledovali, protože nová telátka se obvykle začínala rodit už v prvních dubnových dnech.

	Marty naučil Juliette, jak procházet mezi stádem a vyhledávat krávy s nadměrně velkými vemeny, což obvykle znamenalo, že tele je nemocné a nedokáže se napít. Prokázala obdivuhodný talent k vyhledávání nemocných telat. Marty to nikdy nepoznal, dokud telata nehybně neležela a tak je mohli zavčas začít léčit a přišli jen o pár kusů.

	Většinou byl moc unavený i na to, aby přemýšlel. Vstával za tmy a celý den krmil, léčil a pomáhal na svět telatům, večer jen padl do postele, a tak se to pakovalo den za dnem. S Juliette se milovali ráno, kdy jeho touha po ní byla silnější než pocit naprostého vyčerpání. Juliette se starala o dům, a tak bylo období telení přece jenom snadnější, než v letech po Lořině smrti. Stejně se ale cítil, jako kdyby ho někdo srazil k zemi a zkopal.

	Takhle psychicky a fyzicky vyčerpaný už nebyl od té doby, kdy zemřela Lora a dítě.

	Naplňovala ho záhadná směsice radosti a staré lítosti, a i když se lítost každým uplynulým dnem trochu zmenšovala, cítil se provinile, že zapomíná. Pak se vzchopil a opakoval si, že život musí jít dál. Lora by si určitě přála, aby byl zase šťastný.

	Přestože tak těžce pracoval, byl šťastný. Jeho dny byly naplněny chvílemi, které znají jen rodiče, když se dítěti poprvé podaří něco nového a zázračného. Patnáctého dubna se Bobby poprvé sám posadil, a když se na sebe s Juliette podívali přes obývací pokoj a zasmáli se nad vítězným výrazem dětské tvářičky, cítil, že něco v jeho srdci zapadlo na správné místo, něco, co tam po dva roky chybělo.

	Nebo by k sobě možná měl být upřímný a přiznat si, že nikdy předtím podobný pocit nepoznal.

	Miluje ji. Bože, jak moc ji miluje! Přijela za ním a zůstala tady za téměř neuvěřitelných okolností, kdy by to každá jiná žena vzdala a odešla. Udělala z ranče opět domov a přijala jeho dceru za svou. A i když to po ní nechtěl, pomáhala mu i s prací venku na ranči.

	Byla křehká, svůdná a tak milá, že se přistihl, že po ní touží víc, než je zdrávo. Možná je nakonec dobře, že musí pracovat a starat se o děti, protože kdyby byli typičtí novomanželé, už by určitě zničili několik matrací.

	Nevzpomínal si, jestli někdy tak zoufale toužil po Loře. Samozřejmě, že ji chtěl. Když spolu začali chodit, byli mladí, a když se brali, nebyli o moc starší.

	Ale… po Lořině smrti se přinutil žít dál. Dokázal si dokonce najít ženu, do které se, jak si musí přiznat, zamiloval. A v hloubi srdce ví, že i ona ho miluje. I když ta slova nikdy nevyslovila, svým chováním, pohledem krásných modrých očí, ohromující vášní, se kterou mu nabízí své štíhlé, dokonalé tělo, mu prozradila, jak moc ho miluje.

	A věděl, že kdyby se Juliette něco stalo, život by pro něj skončil. Řeknu jí to, slíbil si. Hned jak se narodí poslední telata, vezme si den volna. Deek mu to dluží od léta, kdy měl před svatbou se Silver. Udělají si piknik dole u řeky a řekne jí, co k ní cítí… a pak se s ní bude milovat tak vášnivě, až ani jeden z nich nebude schopný udělat ani jediný krok.

	Tohle pomyšlení ho v posledních dubnových dnech naplňovalo takovou nádhernou spokojeností, že si při práci šťastně pískal. V prvních květnových dnech už zbývalo jen pár březích krav a Marty řekl Juliette, že podle jeho názoru mají už to nejhorší za sebou. Samozřejmě ještě budou muset značkovat, ale dny se už prodlužovaly a teploty se s každým uplynulým týdnem šplhaly výš a výš. Ještě jednou nebo dvakrát se objevily přízemní mrazíky, ale všichni už mysleli jen na jaro.

	Na Martyho radu Juliette zavolala Millicent. Starší žena ihned přijala pozvání. Byla o poznání méně hrubá a vyptávala se na Cheyenne. Chtěla vědět, kolik má roků a co ráda dělá. Jak Juliette svou bývalou tchýni znala, přijede určitě se spoustou dárků, kterými by si získala každé dítě. Ale ani tahle vyhlídka ji neděsila. Od doby, kdy si Marty s Millicent promluvil, nechovala se už tak panovačně. A Juliette byla Martymu vděčná.

	Začala také pracovat na zahradě. Poprvé pěstovala něco jiného než květiny, ale Lyn jí pomohla a poradila. Zasadily společně chřest, zasely hlávkový salát a ředkvičky, které se už začaly objevovat, a jednoho teplého dne Juliette zasadila cibuli a brambory.

	Cheyenne byla toho dne u Silver, aby jí „pomohla“ s Erikou a Bobby si užíval pravidelný odpolední spánek, což mu obvykle trvalo hezké dvě hodinky. Juliette dokončila práci na zahradě a celá špinavá od bláta se vrátila do domu.

	Marty Juliette viděl, jak přes dvůr míří k zadním dveřím. Usmál se a zamával z traktoru, na kterém pracoval. Poslal jí vzduchem polibek a zasmál se, když se zašklebila, protože si konečky prstů nanesla na rty bláto. Slyšela jeho smích, ještě když vcházela dovnitř.

	V prádelně ze sebe všechno svlékla. Bylo zvláštní, jak rychle si na ranči zvykla na úplnou samotu. Nikdy předtím by ji nenapadlo procházet se nahá, protože by se bála, že někdo vstoupí do dveří nebo ji zahlédne oknem.

	Vymáchala zablácené oblečení v umyvadle a pak ho dala do pračky. Až Marty přijde a převlékne se, vypere najednou všechno, co měli dnes na sobě. Už dávno zjistila, že tohle je jediný způsob, jak likvidovat neustále se obnovující hromady špinavého prádla.

	Vešla do koupelny a připravila si sprchu a blahopřála si, že ji ráno napadlo připravit si dolů čisté oblečení a pověsit ho na dveře koupelny. Prozatím byla rozehřátá namáhavou prací na zahradě, ale ze zkušenosti věděla, že vzduch je ještě nepříjemně chladný.

	Pustila na sebe prudký proud vody a spláchla prach a bláto, vetřela si do vlasů šampon a pomalu se namydlila. Najednou se závěs u sprchy prudce rozevřel a Juliette vykřikla a skoro upustila mýdlo.

	Do sprchy se smíchem vstoupil Marty a přitlačil ji zády ke stěně. Byl úplně nahý a krásný a vzrušený snadno uhodla, na co myslí. Popadl mýdlo, namydlil si ruce a pak jí začal masírovat ramena. „Ahoj,“ řekl.

	Položila ruce na pevné svaly na jeho hrudi a vydechla úlevou. „Ahoj. Hrozně jsi mě polekal.“

	„To mě mrzí.“ Modré oči mu jiskřily.

	Nikdy neviděla nikoho, komu by bylo něco méně líto. Vklouzla mu rukama okolo krku a přivinula se k němu blíž. „Stýskalo se mi po tobě.“

	„Taky se mi po tobě stýskalo.“ Dech se mu prohloubil. Otočil ji k sobě zády a znovu si ji k sobě přitiskl, takže cítila jeho vzrušení. „Ale všechna telata už jsou na světě, a tak konečně máme čas…“

	Hladil ji namydlenýma rukama po prsou a Juliette se nedokázala ubránit slabému vzdechu, který jí unikl ze rtů, když kroužil po citlivých vrcholcích a vyvolal v ní vlnu vzrušení. Byla o moc menší než on, a tak opřela hlavu o jeho silnou hruď a prohnula se. Už to bylo tak dávno, kdy měli čas na něco víc, než jen spěšné ranní milování před odchodem do práce.

	Rukama putoval dolů po jejím těle, pohladil obliny boků, oběma rukama sklouzl mezi stehna a lehce rozšířil její postoj, aby se jí mohl dotýkat. Zasténala a poddala se laskání jeho dobyvačných, kroužících prstů a odpověděla mu pohybem boků.

	Narůstající příliv vzrušení stoupal výš a výš, až Marty náhle ponořil jeden prst dovnitř a ona okamžitě zareagovala, roztřásla se mohutným vyvrcholením a poklesla mu v náruči.

	Marty ji znovu obrátil čelem k sobě a dech mu ztěžkl. Sáhl na poličku za její hlavou a podal si malý fóliový balíček, který si tam nachystal, a rychlým pohybem ho otevřel. Vzala si ho od něj a jemně mu navlékla ochranu. Marty ji se sténáním chytil okolo pasu a nadzvedl. Přitiskl ji mohutným tělem na studenou zeď sprchy, až pod chladivým dotekem kachliček zalapala po dechu. Pak se znovu zhluboka nadechla, a když do ní vnikl, zapomněla na chlad a obtočila mu nohy okolo boků a jen se pevně držela jeho ramen a on do ní pronikal a pohyboval s ní nahoru a dolů, ruce na jejích stehnech a hlavou zakloněnou. Svět se jí zmenšil do jediného citlivého bodu a v tu chvíli znovu cítila narůstající napětí a opět explodovala, ještě dřív, než zrychlil svůj rytmus a dovedl se ke zběsilému závěru, kterým ji přitlačil ke studené zdi, a hluboko v ní vyvrcholil.

	Zůstal bez pohnutí, dokud se mu nezklidnil dech. Nakonec ji postavil na zem a ucukl před proudem horké vody, která začala stékat po citlivých částech jeho těla. Natáhl se a zastavil vodu, pak sáhl po ručnících přehozených přes okraj sprchy a zabalil ji do jednoho, jako kdyby byla malé dítě. V momentě si stáhl ochranu a obtočil si okolo pasu druhý ručník. Juliette na zlomek vteřiny pocítila výčitky svědomí. Musí mu už říct, že je těhotná. Už to odkládá příliš dlouho. Možná dnes večer…

	Zvedl ji do náručí, odemkl dveře koupelny a nesl ji po schodech do ložnice. „Kolik času nám ještě zbývá?“ zeptal se, když procházeli kolem Bobbyho pokoje a kývl směrem k zavřeným dveřím.

	Políbila ho na krk. „Možná hodina.“

	„To není moc,“ řekl, „ale budeme se snažit, abychom ji využili co nejlépe.“ Podíval se na ni rozzářenýma modrýma očima a Juliette uvízl dech v hrdle.

	Poslední dobou vídávala ten pohled čím dál častěji. A i když si opakovala, že nesmí soudit podle toho, co vyčte z jediného pohledu, nemohla si pomoct, ale nabývala dojmu, že Marty jí konečně zcela otevřel své srdce.

	Postavil ji vedle postele do jasného odpoledního světla, které proudilo do pokoje oknem, a stáhl z ní ručník. „Chci se na tebe podívat,“ řekl. „Je to už tak dávno.“

	V hlavě se jí najednou rozezněl alarm. Byla těhotná už skoro čtyři měsíce a už to začínalo být vidět, i když si byla jistá, že si to zatím neuvědomil. Chňapla po ručníku, ale držel ho moc pevně a se smíchem jí ho vytrhl.

	Najednou smích umlkl – prudce, jako kdyby mu někdo zakryl ústa rukou. Pohled mu zkameněl, oči se rozšířily poznáním a Juliette pochopila, že si právě uvědomil, že je těhotná.

	A nevypadal, že by z toho měl radost.
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	„Ty jsi těhotná.“ Hlas měl bezvýrazný a chladný a vřelost se mu vytratila z očí. Díval se jí na břicho, jako kdyby v něm ukrývala hada.

	Jeho reakce byla tak vzdálená od letmých představ, které si dopřávala, že prostě jen zůstala omráčeně stát, příliš zraněná i na to, aby se mohla zhluboka nadechnout. Pak si uvědomila, že je jí zima. Cítila se nahá a zranitelná. Odvrátila se od něj, sáhla po oblečení pověšeném přes nohy postele a vklouzla do něj. „Ano.“

	Marty si chvějící se rukou prohrábl vlasy. „Zatraceně, Juliette! Nikdy jsme nemluvili o tom, že bychom měli další děti.“ Mluvil čím dál hlasitěji a rozzlobeněji. „Jak jsi mi to, ksakru, mohla udělat?“

	Otočila se, bolestně zasažena jeho obviněním. „Byla to náhoda,“ řekla vztekle. „Já jsem si neudělala!“

	„Nechci už další děti,“ řekl chraptivě. Každým rozzlobeným slovem ji bodal do srdce, a tak se přestala ovládat a dala průchod svému hněvu.

	„Tak v tom případě, jsi se měl držet dál ode mě a od spíže!“ zaječela na něj.

	„Od spíže…“ Viděla na něm, že si vzpomněl. Potichu zaklel. Pak ji probodl pohledem. „Jak je to už dlouho?“

	„Skoro šestnáct týdnů.“ Musela vynaložit veškerou energii, aby se ovládla.

	„Dobrý bože.“ Marty se posadil na postel a položil hlavu do dlaní. „Já už další děti nechci.“

	Zraňující slova padla do prohlubující se propasti, která se mezi nimi vytvořila.

	Každá naděje, každý sen týkající se budoucnosti s Martym, to všechno právě v tuto chvíli zemřelo. Otočila se k němu zády a nahmatala kliku koupelnových dveří.

	Viděla, že si uvědomil, co hodlá udělat, ale už byla v koupelně a zabouchla a zamkla za sebou dveře dřív, než přeběhl přes pokoj. Něco jí říkal, křičel na ni, ale zacpala si uši a otočila oba kohoutky u sprchy i u umyvadla, aby zvuk tekoucí vody přehlušil jeho hlas.

	Zůstal stát za dveřmi, dokud nezastavila vodu. Stále ale nereagovala na jeho prosby a žádosti a neotevřela. Nakonec zaklel a zabušil pěstmi do dveří, až Juliette leknutím poskočila. Pak slyšela, že s dupotem zamířil z pokoje a seběhl po schodech do haly. Napjatě poslouchala a opatrně nahlížela přes záclonu koupelnového okna, dokud nezaslechla bouchnutí dveří a neviděla ho, jak míří přes dvůr ke stájím.

	Na hrudi ji bolelo od potlačovaných vzlyků, ale teď si nemohla dovolit začít plakat, protože moc dobře věděla, že by už možná nedokázala přestat. Vší silou soustředila myšlenky na úkol, který stál před ní. Rychlými, úspornými pohyby se oblékla, vytáhla jedno ze svých zavazadel ze skříně, ve které bylo uložené. Zabalila nejdůležitější věci na pár dní a šla do Bobbyho pokoje a spěšně posbírala jeho věci. Když se vracela zpátky do ložnice, aby je uložila do kufru, přilákal ji k oknu zvuk koňských kopyt. Marty seděl na svém nejoblíbenějším hřebci a mířil na něm směrem ke kopcům. To poslední, co viděla ze svého manžela, byla jeho vzpřímená záda mizející v dálce.

	Z telefonu u postele zavolala na letiště do Rapid City a pak Lyn. Dokončila balení a snesla zavazadlo dolů. Rychle proletěla kuchyní a posbírala věci, které potřebovala pro Bobbyho.

	Na lednici visel balicí papír s obrázkem, který kreslila Cheyenne. Juliette málem vyhrkly slzy do očí. Sundala ho a opatrně uložila do kufru a pak se zhluboka nadechla a znovu se ovládla. Je těhotná. Ach, bože. Dobrý bože. Co budu dělat, jestli ji ztratím?

	Martyho dech se změnil v krátké, vzlykavé vzdechy. Znovu před očima viděl náklaďák, řítící se a nadskakující na nerovné cestě, Lořin obličej ztrhaný bolestí a strachem.

	„Rodím.“

	Strnul. „Ale… máš přece ještě čas…“

	„To řekni dítěti. Musím teď do nemocnice a to hned!“ Konec věty už na něj vykřikla, a tak se rychle vzpamatoval a začal jednat. Pustil koně a z auta zavolal Deekovi, aby se o něj postaral, obrátil náklaďák k Rapid City a s modlitbou na rtech vyrazil.

	Ale jeho modlitby nebyly vyslyšeny. Bože, nikdy v životě se necítil tak bezmocný. Nikdy se necítil tak zle a zničeně. Tisíckrát se ptal sám sebe, co mohl udělat a co měl udělat jinak. Mučil se představami, ve kterých zastavil přívaly krve a zachránil svou ženu.

	Ale bylo tomu jinak. Lora zemřela a jejich novorozený chlapec také.

	Teprve když potkal Juliette, začal věřit, že i jeho příběh může mít šťastný konec, že možná začne znovu žít s novou láskou, největší, jakou dosud zažil. A teď byla těhotná.

	Proboha, co když zemře? Přežil Lořinu smrt, ale kdyby se mělo něco stát Juliette…

	A bylo to možné. Živá představivost mu vykouzlila tucty hrůzných scénářů. Bydlí moc daleko od nemocnice. A Juliette je tak útlá, tak zatraceně útlá. Vůbec by neměla rodit. Lora vykrvácela a Juliette se může stát to samé.

	Stále viděl před očima její vyděšený pohled, když z něj v panice vyletěla první hloupá slova.

	Narůstal v něm vztek. Jak jsem jí to mohl udělat, ptal se sám sebe. Moc dobře věděl, co měla na mysli, když mluvila o spíži. Pamatoval si horké, vášnivé, neuvěřitelně dokonalé chvíle, kdy se nořil hluboko do ní a nedělilo je vůbec nic. K čertu, během posledních měsíců myslel na ten den tolikrát, že to snad ani nebylo normální. Kdyby jen nebyla tak zatraceně přitažlivá…! Od té doby, co s ní žije, nedokáže myslet na nic jiného než na sex. Na milování s ní. Ráno, v poledne, večer, myslí stále jen na Juliette.

	A tohle je výsledek. Manželství v troskách a manželka… skoro nahlas zasténal. Manželka, která možná kvůli jeho neopatrnosti přijde o život.

	Hněv ustoupil a začaly ho trápit výčitky svědomí. Může za to stejně jako ona. Vypadala tak zničeně… asi stále ještě sedí v koupelně a pláče. Nesmí ji teď nechat samotnou.

	Odhodlaně sevřel rty. Ještě dnes ji zaveze k doktorovi. A dokud se dítě nenarodí, nespustí ji z očí.

	Dítě. Projelo jím vzrušení. Kdyby se o ni tak hrozně nebál, poskočil by štěstím. Dítě, které vzniklo z jejich lásky. Rozbolavělé srdce mu měklo. Další holčička? Nebo bráška pro Bobbyho?

	Ach, bože, prosím, nedopusť, aby se mé ženě něco stalo. Potřebuju ji. Miluju ji. Potřebuju její lásku.

	„Hej! Marty!“ Vzdálený hlas, který se ozýval za hřebenem kopce, přiměl Martyho, aby zpomalil koně. Hlas se ozval znovu, hluboký, mužný a znepokojený. Cal.

	Přitáhl uzdu a zastavil. Cal přejel přes hřeben na velké kobylce, na které často jezdil, a rychle se blížil k místu, kde na něj Marty čekal.

	Ostražitě si Martyho prohlížel. „Co tady děláš?“

	Právě teď neměl ani nejmenší chuť dělit se s někým o své myšlenky. „Jsem kovboj. Pracuju tady, pamatuješ?“

	„Vážně? Tak zatím, co tady pracuješ, tvoje žena se snaží chytit letadlo do Kalifornie.“

	„Cože?“

	„Volala mi Lyn a prosila mě, ať tě najdu. Juliette ji požádala, aby ji zavezla na letiště. Lyn jí to slíbila, ale bude se snažit ji zdržet.“ Cal se na něj zamračeně podíval. „Nechceš mi, prosím tě, říct, co se děje? Ještě minule jste ty a tvoje krásná žena vypadali jako nejšťastnější pár na světě.“

	Ne, nechtěl Calovi nic vysvětlovat. Ale vyrůstali spolu a uvědomoval si, že mu dluží odpověď.

	„Pohádali jsme se,“ zamumlal. Začalo mu docházet, co mu Cal řekl a zmocnila se ho panika. Opouští ho? To přece nemůže! Miluje ji!

	Cal zvedl obočí; „To musela být pořádná hádka, když chce odejít. Řekl jsi nějakou hloupost, že?“

	Marty se na něj kysele podíval. „Jako kdybys ty nikdy neudělal žádnou chybu.“

	Cal se zašklebil.

	„Jsem přece muž. Podle Lyn je tím řečeno všechno.“ Pak zvážněl. „Pospěšme si. Jestli ji chceš zastavit, měli bychom se pohnout. Ne, ne zpátky domů,“ řekl, když Marty otočil koně. „Raději je zkusíme chytit na konci příjezdové cesty.“

	Calův náklaďák řízený Lyn vjel do dvora. Vyklouzla z kabiny a spěchala přes dvůr do domu.

	Juliette ji čekala u zadních dveří. „Děkuju ti,“ řekla potichu.

	„Ještě mi neděkuj,“ řekla Lyn. „Co se stalo mezi tebou a Martym? Zkusila sis s ním o tom promluvit? Vím, že život tady není lehký, ale první zimu jsi zvládla, a tak jsem si myslela…“

	„Jsem těhotná.“ Bezvýrazně vyslovená slova přerušila Lyn uprostřed věty. Údivem rozevřela oči.

	„No, potom jistě…“

	„Marty to dítě nechce.“

	Lyn ucouvla. „Jsi si jistá? Myslela jsem, že si ho Bobby získal.“ Bezmocně rozhodila rukama. „Možná si jen myslí, že je ještě trochu brzy. Teprve jste se vzali a dvě děti už máte…“

	„Ne. On už prostě nechce žádné další děti. Nikdy.“

	Lyn zůstala stát s otevřenými ústy. „To nemyslíš vážně.“

	„Řekl mi to.“ Juliette zavrtěla hlavou a těžce polkla. „Musím chytit letadlo. Jestli mě tam zavezeš, nebude Marty muset jet pro náklaďák na letiště.“

	Lyn zaváhala. Pak přikývla.

	„Dobrá.“

	Juliette položila Inkyho drátěnou klec do vozu a začala nakládat své věci. Pak se vrátila nahoru pro Bobbyho. Musela ho přebalit a obléct, a tak už se pomalu začala strachovat, že by se Marty mohl vrátit. Ani se tolik nebála, že by jí zabránil odejít, spíš se jen chtěla vyhnout další velké scéně. Začala se jí chvět brada, a tak se kousla do spodního rtu a potlačila slzy. Plakat bude až pak. Teď se musí dostat z ranče.

	Když sešla dolů ze schodů, Lyn čekala v obývacím pokoji.

	„Asi bych měla raději ještě zajít do koupelny, než pojedeme. Do Rapid City je daleko a můj měchýř už je dost citlivý.“ Vysoká rusovláska položila ruku na mírně se vzdouvající břicho, které bylo stále jen sotva znatelné, i když už byla v šestém měsíci těhotenství. „Myslím, že to znáš.“

	Juliette jen přikývla, protože nedůvěřovala svému hlasu. Měla Lyn i Silver moc ráda a budou jí chybět. Vzala Bobbyho ven, položila ho do dětské autosedačky a bezpečně ji upevnila v Lynině autě.

	Za pár minut vyšla Lyn na verandu. „Ještě minutku,“ zavolala. „Cal je někde venku, musím mu nechat vzkaz, aby věděl, že budu nějakou chvíli pryč.“ A znovu zmizela v domě.

	Zdálo se, že jí to trvá celou věčnost, ale nakonec se vrátila a pečlivě za sebou zavřela dveře. Pomalu se blížila k autu, mnohem opatrněji, než jak se po příjezdu vřítila dovnitř. Potom musela hledat klíče, které nakonec našla na dně spodní kapsy saka, které měla oblečené pod svrchníkem.

	Juliette se chtělo křičet, ať už konečně jede, ale zaťala zuby a mlčela. Marty se mohl vrátit každou chvíli.

	Nakonec Lyn nastartovala a vyjela ze dvora. Juliette cítila, jak z ní každým kilometrem vyprchává napětí, i když věděla, že nebude klidná, dokud nebude v letadle do Kalifornie.

	Při vzpomínce na Millicent jí srdce pokleslo ještě níž, pokud to ještě vůbec bylo možné. Objeví se před ní těhotná a prakticky bez prostředků. Jediný klad viděla v tom, že Bobby pozná svou babičku. A bude muset být pevná a ostražitá, aby Millicent neovládla jeho život tak, jak ovládala život jeho otce. Už jen samotné pomyšlení bylo tak děsivé, že zavřela oči a opřela si hlavu o opěradlo sedadla náklaďáku, který Lyn řídila po hrbolaté příjezdové cestě.

	Když náklaďák za pár minut zpomalil, otevřela oči a čekala, že uvidí dálnici. Ale ještě nebyly ani na konci příjezdové cesty.

	Dva jezdci na koních jim zablokovali cestu. Lyn vyklouzla z auta dřív, než Juliette pochopila, že ji zradila a rozběhla se ke svému manželovi, který právě seskočil z koně.

	Juliette chvíli strnule seděla. Odmítala se třeba jen podívat na druhého muže, který stále seděl v sedle. Potom taky vystoupila z auta. Kráčela k nim, ponížená a zoufalá, a na každý krok musela vynaložit ohromnou námahu. Marty jí dal jasně najevo, že nechce její dítě. Nikdy jí ani neřekl, že ji miluje. Když se brali, myslela si, že na tom nezáleží, ale teď si uvědomovala, že to na zbytek života nestačí.

	„Juliette.“ Martyho hlas přerušil napjaté ticho. „Musíme si promluvit.“

	Nevšímala si ho a otočila se ke Calovi. „Jak jsi, Lyn ti to řekla!“ Otočila se ke druhé ženě a v očích se jí leskly slzy. „Myslela jsem si, že jsi moje kamarádka,“ řekla hořce. „Asi jsem měla víc přemýšlet. Bylo to ode mě hloupé – spoléhat se na Martyho přátele.“

	Cal objal svou ženu okolo ramen. „Jsme i tvoji přátelé,“ řekl potichu. „Proto bychom neradi viděli, kdybys odešla a nepokusila ses všechno si s Martym vyjasnit.“

	Ani se na něj nepodívala. Její krásná tvář byla chladná a nehybná jako obličeje soch vytesaných z mramoru.

	Věděl, že to bude těžké, ale najednou jím až do morku kostí projel strach, větší, než kdy zažil. Co když ho nebude chtít vyslechnout? A co když ho vyslechne, a stejně odjede?

	Podíval se na Cala, který stál vedle své ženy a objímal ji okolo ramen.

	Jeho přítel.

	„Mohli byste zavézt náklaďák zpátky?“ zeptal se. „A pohlídáte na chvíli dítě?“ Cal přikývl.

	Juliette zkřížila ruce na prsou. „Já ten náklaďák potřebuju. Musím chytit letadlo.“

	Lyn se na ně ani nepodívala, vyšplhala se zpátky do kabiny náklaďáku, otočila vůz a s Bobbym na zadním sedadle zamířila zpátky k ranči. Cal nasedl na koně a rozjel se za ní a za chvíli jim zmizeli z dohledu.

	Juliette stála a dívala se, jak odjíždějí. Pak se obrátila zády k Martymu a pěšky zamířila k ranči.

	„Juliette, počkej. Musíme si promluvit.“ Zopakoval znovu svá slova.

	„Už jsi řekl všechno, co jsi měl na srdci.“ Odpověděla a ani se nezastavila.

	Zatraceně! Nikdy ji neviděl tak ledově chladnou, tak rozzlobenou. Ale přesto se stále nevzdával. Popohnal koně, předjel ji a sesedl dolů.

	„Nepůjdeš nikam, dokud mě nevyslechneš,“ oznámil jí.

	Zastavila se v bezpečné vzdálenosti od něj. „Dobře. Půjdu k silnici a požádám někoho o pomoc.“ Nepřátelsky se k němu otočila zády a odcházela. Tak, a je to. Má, o co si koledoval. Vydal se za ní.

	Příliš pozdě si uvědomila, že už je blízko a začala utíkat, ale brzy ji dostihl, otočil ji k sobě a strhl do náruče.

	„Nech mě jít!“ Byl to výkřik a Martyho šokovalo nepředstírané zoufalství, se kterým s ním bojovala, aby se mu vymanila. Konečně se mu podařilo ji uklidnit, pevně jí držel ruce přitisknuté k bokům a tiskl ji k sobě, aby ho nemohla kopnout.

	Ztuhla. Marty také. Když ji k sobě tiskl, její tělo bylo měkké jako polštářek. Obklopoval je jen těžký dech, zrychlený potyčkou. Pohledem mu spočinula na ústech a Martym projel erotický výboj až do slabin. Jeho tělo už bylo tvrdé a vzrušené potyčkou, a tak se najednou znovu pohnul a pevně se přitiskl na její rty a drtil je, strkal jí jazyk mezi zuby znovu a znovu, dokud se mu nepodvolila a nezačala ho také líbat.

	Sklonil se, zvedl ji do náručí a odnesl ji z cesty na zelenou trávu a jemně postavil na zem.

	„Dovolíš mi odejít?“ Její slova byla naplněna bolestí.

	„Ne, dokud mě nevyslechneš.“ Těžce dýchal a díval se jí do očí. To co viděl, ho šokovalo.

	Plakala. Veliké slzy jí stékaly po tvářích. V modrých očích četl nepopsatelný žal, který ho zasáhl až do hloubi duše.

	Zasténal. „Neplač, andílku. Rve mi to srdce, když pláčeš.“

	„Ty nemáš srdce,“ zavzlykala. „Nikdo, kdo má srdce by neřekl, že nechce své vlastní dítě.“

	„Já vím.“ Přitáhl ji k sobě ještě blíž a kolébal v náručí jako malé dítě. „Nemyslel jsem to tak. Vlastně ani nevím, proč jsem to řekl.“„Neřekl bys to, kdybys to nemyslel vážně.“ Hlas se jí zadrhl v hrdle. Už s ním nebojovala, ale neobjímala ho. Vypadala tak… tak vyděšeně a bezmocně.

	Zničil svým hloupým strachem to nejlepší, co ho v životě potkalo?

	„Nemyslel jsem to vážně,“ řekl znovu. Potichu. Povzdychl si, uvolnil sevření a prstem pod bradou jí zaklonil hlavu. Když se podívala do modrých očí, viděla v nich všechny Martyho pocity. „Byl jsem strašně vyděšený,“ řekl pomalu a slova mu vázla v krku. „Vyděšený, že tě ztratím. Když si pomyslím, že budeš mít dítě… jsi tak křehká, tak útlá. A my jsme tady tak daleko od nemocnice.“ Polkl. „Nemůžu bez tebe žít. Nemůžu. Miluju tě. Miluju tě tak moc, že kdyby se ti něco stalo, zabilo by mě to. Když Lora zemřela, bolelo to, ale musel jsem žít dál. Musel jsem myslet na Cheyenne a někde v hloubi duše jsem věděl, že se jednoho dne znovu ožením. Všechno jsem si naplánoval, ale nemohl jsem najít tu pravou ženu. Když jsem tě potkal, všechno zapadlo na správné místo.“

	„Marty…!“

	Zavrtěl hlavou a položil jí jemně prst na ústa. „Opravdu to dítě chci. Nepřeji si nic jiného, než živoucí symbol naší lásky. Ale musím přiznat, že se o tebe hrozně bojím.“ Hlas se mu zlomil, musel se na chvíli odmlčet a znovu polknout. „Nemůžu tě ztratit.“

	Slzy jí proudily z očí, ale zvedla ruce, uchopila jeho obličej do dlaní a Marty s úlevou zavřel oči.

	„Miluju tě,“ řekla. „Milovala jsem tě od prvního dne, kdy jsme se setkali, i když jsem si říkala, že jsem se musela zbláznit, že láska na první pohled je jen fráze. Nikdy nebudu litovat, že nosím tvoje dítě.“

	Dojatě otočil hlavu a políbil jí dlaň.

	„Uděláme všechna možná opatření, jestli si to budeš přát,“ řekla. „Přestěhuju se do města a budu bydlet blízko nemocnice, jestli ti to pomůže, ale musíš se uklidnit a přestat se o mě tolik bát. Už přece jedno dítě mám. Porod trval jen šest hodin a byl mimořádně lehký, i když Bobby vážil přes tři kila. Doktor říkal, že jsem k rození dětí stvořená. Zvládnu to,“ řekla mu něžně. „My to zvládneme.“

	Sklonil hlavu, našel její ústa a dlouze ji políbil. „Chci tomu věřit.“

	„Hvízdl na koně, a když přiklusal, vysadil svou ženu do sedla a vyhoupl se za ni. „Jedeme domů.“

	„Domů,“ opakovala po něm a Marty si ji otočil, aby ji mohl políbit.

	„Děkuju ti,“ řekl, „že mě miluješ.“

	„To nebylo těžké.“ Oči jí zářily.

	Zezadu se k ní přitiskl. „Ale někdy je to těžké.“

	Zasmáli se, pak se znovu políbili a rozjeli se k domovu.

	 


EPILOG

	 

	Konala se oslava při příležitosti křtin.

	„Tak a je to. Čestný host je čistý, suchý a nakrmený,“ řekla Juliette, když přinesla tříměsíční Analisu zpátky mezi ostatní, kteří seděli na dvorku ve stínu stromů.

	„Tak se nám líbí,“ řekl Deek. Zvedl se. „Raději bych měl jít pomoct Calovi a Martymu s hodinou jezdectví. Mají plné ruce práce.“ Mávl rukou směrem k ohradě, kde se dva muži motali mezi hromadou dětí a dvěma koni.

	„Tady máš.“ Silver, se zvedla a posadila mu jejich roční dcerku na ramena. „Pohlídej ji a dohlédni na Eriku. Já pomůžu sklidit talíře.“

	Lyn se zvedla ze židle a v náručí držela své třetí dítě, šestiměsíčního Jonathana. „Počkej, až dojí, tak ti pomůžu.“

	„Dobře.“ Silver, se znovu posadila a pousmála se. „Jaké to bylo, když jsme neměly žádné děti?“

	Všechny tři ženy se zasmály. „Už si vůbec nevzpomínám,“ řekla Juliette.

	„Vy jste vlastně s Martym nikdy nebyli bez dětí,“ připomněla Silver. „Nebudeš vědět, co si počít, až ti všech pět vyroste a odejde.“

	Juliette nadzvedla obočí a zasmála se. „Dovedu si docela dobře představit, co budeme dělat.“

	Lyn se k ní otočila. „O tom nepochybuju. Kdo kdy viděl dva dospělé, aby se muchlali vzadu v autě a stále se objímali na veřejnosti?“

	Silver, změnila téma. „Asi bychom měli raději uklidit to nádobí.“

	„Pomůžu ti s tím, jenom donesu Analisu Martymu.“ Juliette se zvedla a vykročila k ohradě, ve které Marty a Cal drželi za uzdu každý jednu kobylku. Na Calově koni seděla tříletá Erika a o půl roku mladší Calův syn Jason.

	Marty stál u svého koně, na kterém seděl čtyř a půlletý Bobby a za ním jeho bratři Aaron a Neil, dvojčata. Všichni tři měli světlé vlásky po Juliette, ale dvojčata byla veliká po otci a už skoro Bobbyho dorostla. Lidé si často mysleli, že jsou trojčata.

	Vešla do ohrady, zavřela za sebou vrata a postavila se vedle Martyho. „Ahoj, kovboji,“ řekla. „Nevyrazíme si spolu někam dnes večer?“

	Manžel ji objal okolo ramen. „To je dobrý nápad,“ řekl, očima jí přejel po celém těle a na chvíli se zastavil u výstřihu. „A nebyla by malá záloha?“

	Zaklonila hlavu. „Dobrá. Pokud tě to ovšem moc nevyčerpá.“

	Když se dotkl jejích rtů, zavřela oči a schoulila se v bezpečně známé náruči. Pamětí jí proletěla vzpomínka na den, kdy mu poslala první dopis a řekla: „Víš, když jsem ti poprvé psala, chtěla jsem ten dopis vylovit ze schránky, protože jsem si myslela, že dělám hroznou chybu.“

	„Nedovedu si život bez tebe ani představit, andílku.“

	Usmála se a políbila ho na krk.

	Z koňského hřbetu se ozval dětský hlásek. „Jééé, taťka zase líbá maminku,“ a vzduch se naplnil smíchem tří dětských hlásků. Marty zvedl hlavu. „Moc se těším, až se jednou zamilujete!“

	„Já nikdy,“ řekl Bobby zatvrzele. „Já se nikdy neožením!“

	„Já taky ne,“ řekl Aaron.

	„Já taky ne,“ řekl Neil.

	Ale rodiče jim neodpověděli. Znovu se líbali.
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